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Předsłowo. 

Tutdn třeći zwjazk zhromadźenych spisow Handrija 
Zejlerja podawa wosebje wšĕ basnikowe mjeńše lyriske 
pĕsnje abo spĕwy wot 1. 1842 hač do jeho smjerde. Mjez 
nimi namakaj« so mnohe wothłosy ludowych pĕsni, 
kotrež w prĕnim zwjazku hiSde wozjewjene njejeu, a dale 
wšelake epĕwy z 1. 1845 — 1860, kotrež je drje basnik z po- 
hladom na „Počasy" pĕsnił, do woneje wulkeje lyriskeje 
pĕsnje pak njepřijał. 

W rjadowanju a woznamjenjenju hižo ćišćanych a hiSće 
njećišćanych pĕsni, kotrychž je radna ličba, w přistajenju 
yariantow a přistawkow a w mjenowanju hłosow a kompo- 
nistow jednotliwych spĕwow je so samsńe waSnje wob- 
kedźbowało, kaž w dotalnymaj dwĕmaj zwjazkomaj. Basni- 
kowe prĕnjotne hlosy su tež tu w dodawku hnydom sobu 
woćišćane. 

W dodawku wozjewjene „Hr6nčka" a „Připiski a 
napiski'' dotal hišće žane cišćane njebĕchu. 

Dla njedostatka srĕdkow je ćišć tuteho třećeho zwjazka 
jara pomałku pokračował; zo je so zwjazk skčnčnje do- 
ćišćal, za to ma so serbska studowaca młodosć nadobnemu 
knjezej rĕčnikej Mdsakej Kłosopćlskemu w Łubiju 
dzakować. Wo pomocy a podpjerje tuteho sławneho serb- 
skeho wdtčinca přinjesemy nadrobnišu rozprawu z druhimi 
rozprawami při skdnčenju cyłeho wudawka zhromadźenych 
spisow Handrija Zejlerja. 

Redaktor. 
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iV^ Zawod. 

pĕšny worjoł podnjebjeski 
Budź mćj spĕwje horliwy, 
Wyše mĕsta, wyše wjeski 
K sł(5ncu liorje zbĕhnjeny. 

Zaklinč mojej' harfy truna 
Z pĕknym hłosom radosde, 
Do wsy, ze wsy, za wšĕ huna 
Pćsdel twoje klinčenje. 

Serbow lubosd, Serbow swĕra 
Wysoko budź khwalena, 
Dobry počink, kruta wĕra 
Njech je krćna Serbowstwa. 

(Wok. 1885.) 
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Husaca kwĕtka.'*' 

(Krćtke kĕrluse a spdwančka za serbBke šule, str. 25.) 



ladajde, ludźo, na zeleny brjćžk, 
Što 80 tam bĕli a čeřwjeni tak! 

Łĕdma snĕh roztał je 

A wono kde. 

Jene rad při druhim namaka so 
Ćiše a zmĕmje we ponižnosdi, 

Na słćncku wožiwi, 

Po słdnčku spi. 

Zelenu ndžku kaž trawička ma, 
Bĕłu ma hłowčku, kaž bĕše tdn snĕh, 

Bandik ma ceřwjeny 

Wokoł' hłowčki. 



* Tutćn spĕw ma hlćs wot basnika (hl. na kćncu). 
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Na hłowčcy šĕroki žołty ma plĕšk, 
Štworaku barbu, tak snadny hač je, 

Kwĕtašk tćn nalĕtni 

Ći pokaže. (i842.) 



Serbow strowjeiije.* 

(Erćtke kĕrlaše a spĕwančka, str. 30.) 

4to Serbow „Pomhaj Bćh!" mi je 
Haj wyše złoteho; 
Nic ničo njej' wšak wažniše, 
Hač pomoc Wjeřšneho. 

„Wjeř8pomazy!" to bratrowske 
Za dźak će zwjeseli, 
Z tym strowjeny zas' popreje 
Tu wjeřšnu pomoc či. 

„Přińdź Bćhl" tež je tak lubozne 
To serbske strowjenje; 
Hdźež přińdźe Bćh, tam derje je 
A njemĕni so zlĕ. 

Duž „Božo słyš!" ći wotmołwi 
Serb kćždy pobožny, 
Tež „Daj to Bćh!" w6n ponižni** 
ći praji z wutroby. 



* Hłćs wot basnika (hl. na kćnca). 
** Dialektiscy za: ponižnje. 
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To „Witajl" ruka wobkrudi 
Do ruki zawdata, 
„Wjeřšpomazy!" zas' wobswĕdči 
Te swĕrne zmyslenja. 

Kaž myslimy, tak prajimy 

Te naše strowjenja, 

My z Bohom wšitkich strowimy, 

To česd je Serbowstwa. (i84a.) 



Wostan w kraju.* 

(Kr6tke kĕrlaše a spĕwančka, str. 36.) 



řostań w kraju, 
To ći praju, 

W swojim kraju narodnym; 
Sy tež khudy, 
Žiifr so tudy 
Po česdi a spokojny. 

Njepraj: „Druhdźe 
Lĕpje budźe!" — 
To či zapisane njej'; 
W kćždym mĕsde 
Nam'kaš wĕsče 
Złe a dobre zmĕšane. 



* Hł<58 wot basnika (hl. na kćnou). 



Digitized by VjiOOQIC 



^f^ Hh* 

K połdnju hori* 

Ejeńši stwori 

Bćhrbyknjez kraj čłowjekam, 

Tam pak smudźi 

Słćnčko ludźi, 

Hrozna zwĕrina tam je. 

Polnćc zymna, 

Dołho dĕmna, 

Njem'že tež de zwjeselid; 

Maš tam delka 

Bara, wjelka, 

A khlĕb tam tak žadny je. 

Duž <5i praju: 

Wostań w kraju, 

Hdźež złe z dobrym runa so; 

Ćerpid, dawad, 

K dźĕłu stawad 

Wšudźe dyrbiš zawĕsde. (1843.) 



' Dialektiscy za: horje. 



Zbože, rozym a žadosć. 

(Tydź. Now. 1843, 123.) 

Žadosć. 
6j zbože! ja de potrjebam, 
Zled ke mni, njech de wokošam, 
Sy holca, žona, slundrija — 
Pdj jeno, to mje njestara. 

*•§ 1^ 
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Skoč ke mni z ruku damiwej, 
Što khowaš swoje dary sej? 
Do twojoh' bohatstwa mje sadź, 
Pak z twojej mudrosdu mi radź. 

Rozym. 
Ach, zbože swoje dźĕdata 
Ze slepym wokom wuzwola, 
Zacp jeho šelmsku wutrobu 
Wšĕm dobru, swĕmu nikomu. 

Hlaj, to je jeho wĕstota, 
Zo steji smĕjo, zejhrawa 
Na jenej nozy, na palcu, 
Na wobwjertliwym kolesku. 

Płašd rozpřestrĕny pisany 
Ma w rukomaj přec' hotowy, 
Z tym tebi woči zawjaza, 
A pad so hnydom přibliža. 

Žadosć. 
A tola, tola žadaju 
Ci ludźo wšitcy po zbožu; 
„Dźĕl ze mnu!" kćždy zawoła 
Wot prošerja hač do krala. 

O słužobniko rozymje, 
Wo twoju radu prašam <5e, 
[Ty přeco dobry připad maš 
A ludźom trošt a radu daš.] 
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Praj, synko swĕtły njebjeski, 
Kak tola zbože zakće mi? 
[Njech tež dha přeco slepe je, 
Št6 pak je rady njebjerje?] 

R z y m. 
Wšo dobre, rjane, zwjeselne 
Za p6t a prćcu předate 
Je čłowjekam tu na swĕdi — 
To sej za stajnu wučbu wzmi, 

A slepe, dźiwne radźenje 
Bjez khmanej' pr6cy, hćdnosde, 
A mĕru zboža kopatu 
A šdežku přeco rćžowu: 

To, luba! błaznje njepytaj, 
Za tajkim zbožom njesapaj; 
Je pak <5i zbože po boku, 
Proš prdstwu Salomonowu. 

Hdyž pak će žeru starosde, 
A surowi so njezboźe, 
To spomń, zo z hćřkoh' njezboža 
Najwjacy zboža zakdĕwa. 

Zbože. 
Mjelč, mjelč, ty zymny rozymje, 
Njech wĕra do mnje njezemrje; 
Wšak wĕra do mnje wuzboža 
A słabemu je zepjera*. 



* v»r.: kćtwica. 
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A było ja tež słomička, 

Na trašnych žołmach płuwaca, 

Njech słabi mje so zapřimnu, 

Ja pĕstonju jich nadźiju! (Waug. 1843.) 



-^ 



Holčik a holičo.* 

(Tydź. Now. 1843, 192.) 

*fiAuby z lubej domoj dźĕše, 
Swĕtłe hwĕžki swĕćachu. 
Hćlčik: Praj mi, lube holčo moje, 
Kajku maju hwĕžki rĕč? 

Jena twoja, jena moja 
So tam horkach zyboli; 
Nam'kaj z nich mi podobnosće 
Naju zbćžnych lubosdow! 

Holičo: Kaž jich wjele tam so błyšdi, 
Telko sym de košiła;** 
Nĕme su pak wšitke hwĕžki, 
Lubosd naju rĕčniwa. 



* Tutćn spĕw bu w 1. 1848 wot K. A. Kocora komponowany 
(hl. Tow. Spĕwnik, str. 81), za Bpĕwanski swjedźeń 7. okt. 1863 w Budy- 
šinje do nĕmskeho přełoženy a w 6. wĕncu serbskich spĕwow woćiićany. 
My podamy tezt druheje recengije za kompoaioiju přihotowanyi kiž bu 
w Tow. Spĕwniku trochu přemĕnjeny woćišdany. 
** Frĕnja recensija ma hišće tejle rjadcy: 

Telko hubkow smćj sej dałoj 
A 80 lubje witałoj. 
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Bjeńšo swĕči so naj' lubosd, 
Hač te błuke swĕtleška; 
Hwĕzdźički su zymue swĕtła, 
Lubosć uaju sapata. 

Wobaj: TowařšDJe drje steja, dźeja, 
Kaž mćj pak so njekoša;* 
Hwĕzdźički dźeń jasny hasnje, 
Ničo naju lubosda! (W d«c. 1843.) 



Wobhladaj so! 

(Tydź. Now. 1843, 66.) 
Hłćs: Wsitke, wiitke naie. 

jy^hceš-li źeńtwu złožič, pacholo, 
Haperleje dopomń so, 
Kaž ta z wjedrom wotmĕnja, 
Muća so rad mandźelstwa. 

Wokoł' žonow, wokoł' kołča bĕ 
Jenajke přec' khodźenje, 
Khodźiš zwaha, derje dźe, 
ŠparDJeš trochu, to je zlĕ. 

Ćichi hołbik, kćčka drapata, 
Djasa kruch a jandźela 
Najb6le w wšĕch žonach tči; 
Po tym sebi mĕru wzmi! 



* 1. recens.: Hromadźe drje steja, dzeja, 
Žana žanu njekoši. 
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Njetraš* šerjenjow so bojed wšĕch, 
Kaž 80 bojed žonow złych; 
Zwita hłowa, žona zła 
Kćždy čas je přez djabła. 

Pĕkna žona, r6dna, rozymna 
Je pak wjes'le žiwjenja, 
Tajkom' dobrom' jandźelej 
Ničo w swĕde runja njej'. 

Pĕkna žona, zlutna, dźĕława 
Kćždy dźeń će wozboža; 
Tajkich dobrych wjele je, 
Ale hdźe? — njej' pisane. 

Bjanosć, kubło, rĕč a wašničko 
Je jich wjele zjebalo; 
Štož su slepje hrabnyli, 
Njejsu wjacy wotbyli.** 

Duž do sluba, kwasa wobhladaj 
Swĕru so a njekhwataj — 
Kćčku w mĕše dostawa 
Nĕchtdžkurž za hołbika. (1843.) 



* Skrdtšene z: njetrjebas. 

** 1. recenB.: Njeje dobra wutroba, Dha to ničo njepomha. 
2. recens. : Štož Bu Bpicy hrabnyli, Za čwila su skhowali. 
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Podarmo narĕčeiije. 

(Ćorny kćs a drdzna I, 34.) 
Hłćs : Ha jĕdnaće bijese. 

ta moja mje madeřka namołwja přec', 
Ha njebjeř sej, Hilžička, khudeho nic. 



Kaž lisdička z mrćzami wotpaduja, 
Tak lubosča z khudobu přestawaja. 

Ha z pjenježkom, kubleškom dobry maš dźeń, 
Ha darmo duž njedaj sej wutrobu preč. 

Ha wčera mćj Pĕtrk mi dorĕčał je, 
Eak lubosća sapaju, pjenjez pak nic. 

Wćn dźeše: „Što, Hilžička, tebi bych chcył, 
Hdyž nĕtko wšćn złoty a prosty bych był?" 

Mćj Pĕtrk je mudry a prawje tež ma, 
Mĕch pjenjez je zymny a njewokoša. 

Ha serpikej žnĕjo nic kwĕtkow njej' žel 
Na mjezy, na łučcy, tak rjane hač su. 

Ha tak mi tež rjanych njej' pjenježkow žel, 
Ale Pĕtrka khudoh' a lubosde naj'. (i848.) 



*-•- 
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Khwalba hole."^ 

(Tydi. Now. 1844, 36.) 

^až 80 mĕsta čeřwjenja, 
Tak so hole zelenja; 
Hola njebudź zacpjena. 

W zymje, lĕde zelena 
Steji mi kaž njewjesta 
W wĕncni pola wołtarja. 

Mćdre njebjo daloke 
Zady do njej' rozpłuwnje, 
Steji na nju zeprjene. 

Hola, stwička čicłiowna, 
Wjedra łinĕwu wobara, 
Jeho złobam poruča. 

Smudźi, tyši słćnčko de, 
Ktiłćdki přestrje na tebje, 
Kaž mad dźĕćo wodźĕje. 

Hoła słyši: zawołaj, 
Spĕwaj, praskaj, zapiskaj — 
Klinčo rĕči: posłuchaj! 

Smćłna khdjca kćĕjata 
Praji: ja sym lĕkařka, 
Srĕbaj moje dymanja. 



*i 



* Spĕw je komponowany wot K. A. Smolerja (hl. Tow. Spĕwn., 
8tr. 80) « do nĕmskeho přełoženy w 1. wfocu serbikich spiwow (1846). 
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Jałorc, dźiwja rćsmarja 
Přemo khćjčkow wołaja: 
Hriby tu tež rosdeja! 

Pćjde šćipad, kazaju, 
Strowu čornu jałiodu 
A jej' sotru brusnicu! 

W wrjosu, moctiu, paprodu, 
Pod zelenej liałozu 
Dźiwina je z liospodu. 

Bručki, wački, mrowički 
Kubłaju so na łioli, 
Hola pčołku bohadi. 

Ptaki hał'zy wožiwja, 
Šderča, zynča, wołaja, 
Škrĕča, kurča, hwizdaja. 

Wšitkich hłds tu zaklinči, 
Kdždy so tu wjeseli 
W swojej woli, lubosdi. 

Pdj do lĕsnej' swjatnicy, 
Pacholo ty swobodny, 
Stup do žołtej' drjewiny. 

Swĕtny ropot, čwilenja 

Twdj dźeń tudy njekaža; 

Hola mi so spodoba. ^1843) 

— ' — ^ 
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Zaebodnosć. 

Mičko kćĕje, lubosd nĕžna 
Požada dom k statokej, 
K wĕčnom' slubej młodźenc, knježna 
Stupi w wĕncu k wołtarjej. 

Stowařšene pudowanja 

Su za dušu zradowanja, 

Wjes'le zwony zaklinča 

Z wĕže na pud žiwjenja. 

Łĕta leća, hraje spanu, 
Wutroby so zjednoča, 
Stup so dźe, stup konje dahnu 
Radenjow a horow dla. 

Starosde pud woblĕtuja, 

Płačne dešde přepaduja 

Krasne r6že při pudu, 

Ale jeno k troštej ktu. 

Ličko blĕdnje — bĕła włdska 
Puda dołhosd prĕduje, 
Stuleny, kaž połna kłdska, 
K mĕrej mucny drdhař dźe. 

Wotpołožid brĕmjo žada, 

Wyššu drdhu k njebju hlada; 

Haložka ta poslednja, 

To je palma dobyda, (i843.) 

m 
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Wojak a holičo. 

(Brnhi wĕnc serbskich spĕwow, str. 18.) 

Wojak. 

^l^iićj mječ, tćn błysk, mi podajde, 
Tam khorhoj hižo zmahuje! 
Z tym mječom so ja slubuju, 
Hač runje tebje lubuju; 
Trompejta piska do pola, 
Duž božmje, złota lubčička. 

Holičo. 
Kak je mi zrudno, je mi zlĕ, 
Št<3 wopisa mi hćrkosde, 
Zo hišde přez mječ dyrbju di 
Tu ruku dawad, najlubši! 
Ja chcu so syta napłakad, 
Hdyž dobru ndc di dyrbju dad. 

Wobaj. 
Tdn prečku pud a dźĕlenje 
Je hdřke horjo lubosde, 
A ličkow rdže zblĕduja, 
Hdyž je to wdčko pokrjepja. 

Wojak. 
Ach njepłač, to khdd na kwas je. 


-hii 

• • 




Tam wjele rjanych rćžow kde 


' 


Jř-ł- — 


Za mužske dźĕło rydeřske. 


-*^ 
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Holičo. 
0, njekhwal dźĕło žałostne, 
Te rćže su krejčerwjene, 
Snĕhbĕłe, hdyž su wukćĕte. 

Wojak. 
Ja dobyder pu<5 wjesoły 
So wr6(5am domoj česdeny. 

Holičo. 
Ja prošu stajnje za tebje, 
Će moja prćstwa škituje. 

Wobaj. 
Po dźĕlenju a po sylzach, 
Po tyšnosdi a strachotach 
So lubosd hori mćcnišo 
A wozbožuje zbćžnišo; 
Na ličku r6že womłodźa 
A w wćčku swjate płomjenja. (ig^g.) 



Dobra nadźya. 

a zrudnym pĕsku suchim, 
Na kraju płowym, hłuchim 

So khćjca pozbĕha, 

Ta žona zelena. 
Ta dobre słowo rĕči, 
Hdyž wĕtřik přez wjeřch syči: 

Mĕj dobru nadźiju 

A njedĕsń wutrobu. 

^ h* 
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Njej' delkach łuka žana 
A kwĕtka lubowana, 

To hladaj k njebjesam, 

Hdźež swoju krćnu mam. 
Štož delkach zapojdźene* 
Rosć njem'že zwjeselene, 

So horkach zeleni 

We stajnej rjanosdi. (i84s.) 



* Dialektiscy za: zapowĕdźene. 
^ 



Trost. 

(Tydź. Now. 1843, 61.) 

řjejsym tež zemjan z hordeho roda, 
Zemjanej runja nadobny sym; 
Duž mi to njeje nikajka skoda, 
Zemjanej porno dźeržed so wĕm! 
Duž mi to njeje nikajka škoda, 
Zemjanej porno dźeržeč so wĕm. 

Sym-li tež nizki, sym-li tež khudy, 
Nimaju zańč mje bohačkojo — 
Dha pak sym tola wjeselši druhdy, 
Z kćždym ja hišde njemĕnjam so. 
Dha pak sym tola wjeselši atd. 

Njejsym dosd młody abo dos<5 rjany, 
Nochce tež kćžde holčo mje mĕć — 

*H !•* 

III. 2 
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Teho so wzdam ja njerozlinĕwany; 
R6že tež moje budźa mi kdĕć! 

Teho so wzdam ja atd. (isis.) 

^ 

Zrudnuški. 

luba złota nadźija, 
Ty miłosćiwa troštařka, 
Chceš mje tež ty nĕtk wopušćić, 
Chceš ty mi z wočow, z puda hid, 
Hdyž přeceljo su twćchli? 

Mi žołmi moja wutroba, 

Je wuzka mi, chce do swĕta, 

Mĕr žadam, mĕra prošu sej, 

Mĕr pytam, mĕr pak nihdźe njej' — 

Je w6n snadź w khłćdnym rowje? 

O njebožatko čłowječe, 

Ce twoja čwila zežerje! 

Ty pytaš, honiš, wojuješ, 

Hač swoje zbože zapřimnješ, 

Kiž porodźi ći starosć. (i843.) 



Dobra rada. 

(Tydź. Now. 1844, 4.) 

y zrudny, luby přecelo, 
To radźu, zo by modlił so; 

m^ • • — h-^ 
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Najtyšniša ći zrudoba 
Přez modlitwu so pomjeńša. 

Sy mysle dobrej' wjesołej', 
To radźu, zo by spĕwał sej; 
Wša naša radosć wutrobna 
Přez spĕwanja so powjetša 



(W kćnc 1843.) 



-^ 



Dźĕlenje-* 

(Tydź. Now. 1844, 82.) 

a dyrbju prečku daloko, 
Duž božmje, lubi předeljo! 

Ja swĕrnu wam 

Tu ruku dam 
A praju: božmje, předeljo! 

Tež tebi, luba holička, 
Ty moja rados(5 žiwjenja, 

Budź božemje! 

Budź božemje! 
Ci praju zrudny, najlubša! 

Wy khĕže, hona znajome 
A wšitke šdežki khodźene, 

Wam božemje, 

Wam božemje 
To božmje praju wutrobne. 



* Tat6n spĕw bu wot K. A. Kocora za 1. spĕwanski swjedaeń 1845 
komponowany. (Hł6s hl. Tow. Spĕwnik, str. 181.) 
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na to hćřke dźĕlenje, 
Kiž krćtči naše wjesele — 

O božemje, 

O božemje, 
Ty lubym přeco zrudne bĕ! 

(1844.) 



Žnjeńcařski spĕw. 

(Tydi. Now. 1844, 100.) 
H16b po 2najomej pĕsni: Witajće hćlcy z daloka. 



buž w polu khodźi pola nas, 
Hohej, tćn žnjowy čas, 
„Hola, žnjeńcy", wołajo, 
„P6j(5c, p6j(5e na polo!" 

To je nam lubši hł6s a čas, 
Hohej, hač žadyn kwas; 
Teho muža ,,zralenca" 
Smĕjo bur sej powita. 

K nam witaj wujo bohaty, 
Hohej, ty hladany, 
Lubu čes<5 ći chcemy da<5: 
Mału kermuš hotowa(5! 

Kaž braška pyšni, wĕnca(5i, 
Hohej, nĕtk pacholi 
Dźeja z kosu do pola, 
Z nimi rjane holiča. 
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Tak žnjeńcy dahnu do pola, 

Hohej, a spĕwaja; 

Wćtre kosy zabrinča, 

Stwjelca radne padaja! (1844.) 



-^- 



Łĕtni wječor na kraju. 

(Tydź. Now. 1844, 114.) 

fejane lĕdo, twoje płody 
Zwjesela nas wokřewjo, 
Naše hĕty su nam hrody, 
Naš skćt naši poddanjo. 

Dźĕło wjesołosd nam dawa, 
Kotruž prćznik njenamka; 
Zahrodka, hdyž runje mała, 
Wjesela dosd wudźĕla. 

Na wječor so zeskhadźuja 
Předeljo, ći najlĕpši, 
Wot teho so rozrĕčuja, 
Štož jich wšitkich zwjeseli. 

Piwo sebi naliwaju, 
Z radosdu sej připija; 
Wot lubych.sej powjedaju, 
Ejž su šli do daloka. 

To su prawe wjesołosde, 
Kiž nam lĕdo wudźĕli, 
Wšitko je tu bjez zrudnosde, 
Wšitko w mĕrje, jednoći. 

**l ^* 
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Kohož starosd čwilowaše, 
Přińdźe k nam do towařstwa, 
Cežkotu jom' zabyč daše 
Zwjeselena črjćdźička. 

Pćjde, stowařšde so z nami, 
Kotrychž tyšnosć nadpanje, 
Tu ze přećelnymi hrami 
Bćrzy zrudźba woteńdźe. 

Lĕtnje dny wy wužiwade 

Takle přeco najlĕpje, 

Časej dušny wotkhad daće, 

Zo so nichtć njekaje. (1844.) 

^ 



Prĕnje lubše.* 

(Tydź. Now. 1844, 126.) 

řon dehnješe tam młodźenc nadobny, 

Swĕt dźiwny, wulki nawĕdźic; 

Wćn předaha swĕt jasny, kulojty, 

So njemćžeše spokojid: 

Duž z cuzby nohu wobroći 

A spĕwajo tak wotmołwi: 

Hdźež był sym nĕhdy tujany, 
Hdźež bĕchu moje prĕnje hry, 
Tam chcu być zaso domjacy! 



* Tutćn spĕw bu wot E. A. Kocora jako tenorsolo za 1. spĕwanski 
swjedień 1845 komponowany. 
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We rjanych mĕstach kdĕjo nadeńdźe 
W6n hišde rjeńše holiča, 
Hrał z nimi je a rjenje rĕčeše 
A začu w duši płomjenja; 
Wćn bćrzy pak so rozmysli 
A spĕwajo tak wotmołwi: 

Tej prĕnjej, kiž mje lubo ma, 

Kiž doma na mnje spomina, 

Tej słuša moja wutroba! 

K połnocy, k połdnju, k ranju, k wječoru 

Po cuzej zemi dalokej 

Wćn ludow spĕwy a rĕč wšelaku 

Bĕ słyšał z dušu wjesołej; 

Kaž rjenje wšo je klincało, 

Wćn wotmołwi pak spĕwajo: 

Najrjeńši zynk, łiłćs mjedowy 

Mje wučese rot madeřny, 

Tćn swjeći hnujo wutroby! 

A jako prćšny domoj přićeže, 

Joh' zbože darnje powita, 

Hrćd krasny, rjane kubło zemjanske 

A dobry dźeii w6n namaka; 

Wćn srjedź we swojej krasnosdi 

Tak spĕwajo pak wotmołwi: 

Stož prĕnje dźĕłach z lubosću, 

To zymny tež nĕtk njepusću — 

A płodźeše tu załirodku! (1844.) 

^ 
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Mi rajtař so najlĕpje luW.* 

(Tydź. Now. 1844, 130.) 

řot wšitkich tych wojakow błyskotatych 

Mi rajtař so najlĕpje lubi, 

Njech stupa pĕšk w kročelach hordosdiwych, 

Wćn před nim so malučki zhubi. 

Pĕšk dobry je wojak a swoju ma česd, 
Wćn khodźi pak z brĕmjenjom sprćcny, 
Kćń zmachi a rajtarja dyrbi pak njesd, 
K6ń swĕdaty, žiwy a mćcny. 

Hdyž rajtarja pyšneho wuhladam hdźe, 

Mi z wjeselom wutroba hraje, 

Wot nazdala hižo so přebłyskuje, 

Za knjeza joh' kćždźički znaje; 

A z blizka wšo hlada na muža a brćń 
A kdžde so holičo smĕje — 
Wćn njese so hrajo, tćn nahladny kćń, 
Škrĕ pćdkowa z kamjenjow drĕje. 

Haj, přińdu-li nĕhdy ja do wojakow 
A sedźu na koniku rjanym, 
Ja do pola dahnu přez horu a doł 
A z pĕškom so njemĕnjam žanym; 

A bychu mi čerdi tež napředo šli: 

Strach pacholo na konju nima, 

Wćn ledi kaž wichor, wšo powaliwši, 

Hač zemja pod kopytom hrima. 



* Tntćn spĕw bu wot E. A. Kocora za 1. spĕwanski swjedień 1845 
komponowany. (Hłćs hl. Tow. Spĕwnik, Btr. 48.) 

*-• 1^ 
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Hdyž hćlcy hdźe napředo porajtuja 

A swjećimy wĕcy hdy čestne, 

Chcu pyšneho brunika sedład tež ja 

Na wosebne dehnjenje lestne; 

A dyrbjał ja nĕhdy so na źeńtwu dad 
A wopytač holičku lubu, 
To dyrbi kćń pode mnu zarjehotać 
Ji k wjes'lu a zawistnym k lubu! 

(1844.) 

3K 



Swjaty Jan a swjatojanowa muška. 

(Tydž. Now. 1844, 144.) 

Kwjaty Jan při rĕcy dźĕše 
Tam po šc^ežcy zelenej, 
Wokoł' njeho łuka k(5ĕše 
W žiwej pyše kwĕtkatej. 

Při rĕcy na trawnym brjozy 
W keřčkach ptački spĕwaju, 
A na trawach k jeho nozy 
Hrajo bručki lĕtaju. 

Mjetele, kaž molowane, 
Z pčołkami so zetkuja, 
Stworjeńčko tam njeje žane 
Bjez ču(5a a hibanja. 

W6n so hnuty wjeseleše 
Na wšitkim tym stworjenju, 
Swoju dušu posylnješe 
Z nowej Božej lubosdu. 
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Tajku krasnosć wopomniwši 
Swjaty Jan so pokhili, 
A hlaj, wačku njenadźiwši 
Sĕru pytny na zemi. 

Skoro zateptał ju bĕše, 
Ceknyd wboha njemože, 
K wutrobje to jemu dźĕše, 
Wot zemje ju pozbĕhnje. 

„Njebožatko, wostań žiwa!" 
Předelnje k njej praješe, 
„Zemja za tebje tež miła 
Stworjena wot Boha je." 

A duž ju tam z ruki swjatej 
Sadźi před so na kwĕtku — 
Wona pak so ze swĕdatej 
Poča horić pyšnosću. 

Dźakna z lubosču so swĕći 
Po tym swjatym dćtknjenju, 
Kaž ju widźiš wječor w lĕći 
Miškrjo w trawje po hajku. 

Z ruki bĕše přišła lĕdom, 

Rosćechu ji křidleška — 

Wona rozšĕri je hnydom, 

W hajku, polu zejlirawa. (is**.) 

^ 
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Trošt.* 

(Tydi. Now. 1844, 148.) 

#ednaj so z hćřkim tym dyrbjenjom, 
Kiž nas nĕtko dźĕli; 
W swojim wšak času ze kdeničkom 
Štom so zasy bĕli. 

Wšitke wšak lisdowe kerjaški 
Zasy wubiwaja; 
„Zasy so budźemy widźedi", 
Młode lis(5a praja. 

Wšitke wšak pozymske wĕtřički 
Z kwĕtku zasy hraja, 
„Zasy so budźemy widźeći", 
Z ćicha poduwaja. 

Wšitke wšak ćahate ptačiki 
Zasy přikhadźeja, 
„Zasy so budźemy widźeći", 
Troštijje wobkruceja. 

Wšitke wšak rožowe kudźeřki 
Młodych zerjow rjeknu: 
„Zasy so budźemy widźeći", 
Hlaj, tam sćĕny ćeknu. 



* Tutćn spĕw bu wot E. A. Kooora za 1. spĕwanski swjedieii 1845 
komponowany. (Hłćs hl. Tow. Spĕwnik, str. 133.) 
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Wšitke wšak zblĕdnjene hwĕzdźički 
Zasy zabłyš(5uja, 
„Za8y so budźemy widźeći", 
Jasne wobswĕdčuja. 

Hrono, haj, kćždźičke w wutrobi 

Z teje mocy bije: 

„Zasy so budźemy widźedi, 

Přichod wĕncy wije!" (i844.) 

^ 



Młodemu Serbštwu. 

(Tydź. Now. 1845, 1.) 

y młode Serbstwo dyrbiš twarić 
Hrćd narodnosće našeje, 
Bćh sam de hewak dyrbjal swarid, 
Kiž nam ju da a lubuje-, 

Duž postań, zhrabaj, rozsylń so — 

Twař Bohu lube Serbowstwo. 

Ty młode Serbstwo rozswĕtlene 
Tu twarbu twarić khmane sy, 
Sy z płomjenitym duchom křdene, 
Mćc je twćj namĕrk znajomy; 

Twćj skutk so dobrym spodoba, 

Jćn česdi swĕma Łužica. 

Ty młode Serbstwo, swćjba mćcna 
We rjanym duchu zbratřena, 

**ł- Hh* 
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We twojich žiłach žołmi wćtcna 
Krej nadobna, kaž kralowska, 

Twćj skit njech pismo dostanje: 
Kdĕj wĕČDJe Serbstwo łiižiske! 


Ty młode Serbstwo mysle krasnej', 

Mi njepušć khorhoj łožisku; 

Dźi k česdi, khwalbje njewuhasnej, 

Dźi napřečo a wzmi sej ju. 
Nas dehnje, zmuži, zawyskaj: 
Česč, lubosć, Bćh a serbski kraj! 

(W kćnc 18U.) 


Bekrntski spĕw.* 


(Tydź. Now. 1845, 60.) 

Sa^to klinči, što brinči 
Kraj, wjes a mĕsto wšo? 
Hajda, hura! rekruči 
Tu (Sahnu spĕwajo. 


Rekrući, rekrudi 
Su hćlcy nadobni; 
Za krala, kraj a prawo 
Brćń nosyć česćeni. 


* Tutćn gpĕw bu wot K. A. Kocora za 1. spĕwanski swjedźeń 18i5 
komponowany. (Hłća hl. Tow. Spĕwnik, str, 44.) 

HHt -^ii 



Digitized by VjiOOQIC 



-1-^ 30 Hh 

^^ ^^ 

Tu worjoł, tam khorhoj 
Prjed' nas nĕtk zmahuje, 
To naše nowe znamjo 
Je nĕtko rydeřske. 

Trompejty a rćžki 
Tak jasnje zaklinča, 
Do pola, wćjny, cuzby 
Wołaju pachoła. 

Duž božmje, duž božmje 
Ci, lubši nano, dam, 
Budź božmje, złota maći, 
Nĕtk krala posłucham. 

Ci bratře, ći sotra 
Tež ruku zawdawam, 
Adej, adej! wy moji, 
Hdyž hič a dahnyd mam. 

Što hladaš, što płakaš, 
Ty rjane holičo? 
Wšak rjeńši w swĕtłej brćni 
Twćj luby hordźi so. 

Wćn kiwa: Budź božmje! 
A wostad njemćže; 
Do rajtarjow, do pĕškow 
W6n rjadowany je. 



(1846.) 



-^ 
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Na rožownik.* 

(Tydź. Now. 1845, 70.) 

oj rćžowniko z miłej ruku, 
Nam ponjes mćdre fijałki, 
Wozeleń tiaj a wupyš łuku, 
Zo kwĕtkata so zyboli, 

Tež w załirodacłi 

A na brjćžkach 
Njech kćĕja twoje dźĕdatka, 
Kiž mjetel, pčołku kubłaja. 

Pćj rćžowniko, p6j we kdĕwje, 
Zo wožiwi nam wutroba, 
Ce kćždy ptačik w swojim spĕwje 
We lĕsu, haju powita; 

Wšĕ kdenička 

Će pokhwala; 
Kak sy ty łuby, smĕjaty, 
Wĕnc pyšny tebi swjedimy! 

Na pastwu skačo stadła dźeja 
A klinkot zaso słyši so; 
Podešdowane zawonjeja 
Wšĕ trawički najkrasnišo; 

Haj k lubosdi 

Wšo wocudi, 
Štož žiwjenje a wodych ma 
A radosd wyššu začuwa! (1845.) 



* Tutćn spĕw je wot wučerja Wolfa komponowany. (Hłćs hl. 
Spdwy M p^ue dźĕći, čo. 1.) 
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Wojeřski spĕw.* 

(Tydž. Now. 1845, 87.) 

erbska zemja, ja iiiam dahnyd, 
Ty mi sylniš wutrobu; 
Z wćtrj^m mječom zejhrawajo, 
Z kulku spĕšnej zahwizdajo 
Serbske ramjo zjewid chcu! 

Łubčička, duź mĕj so rjenje, 
Njepłač a budź sderpliwa; 
Moje žiwjenje a dĕło 
Wažid mam na krwawne diĕło — 
Bohu najprjed' přisłuša. 

Duž budź božmje, złoty nano, 
Božmje, madi košena! 
Wćtcny kraj mje napomina 
Pddla Boha — to je wina, 
Zo naš pud so rozdźĕla. 

Přez mysličku, přez wutrobu 
Dźe tež sylne Łdbanje: 
Swobodnosd a swjate prawo 
Je to trede, kiž mje hnało 
Do bitwy a do smjerde. 

kak lesnje bubon ryči 
A trompejta zapiska! 



* Tutćn spĕw bu wot K. A. Kocora za 2. spĕwanski swjedźeii 1846 
I komponowany. (Htćs hl. Tow. Spĕwnik, str. 50.) 

l-f- hi 

Digitized by VjiOOQIC 



3H- 



*H~ 



-4- SŚ -4* 



Khorhoj zejhrawa po wĕtře, 
Muž a konje leca khĕtře, 
Dźĕlenje nam přikaža. 

Wćtcny krajo, serbska zemja, 
Ty mi sylniš wutrobu; 
Z wćtrym mječom zejhrawajo, 
Z kulku spĕšnej zahwizdajo 
Serbske ramjo zjewić chcu! 

^ 



Wječorne wukhodźowanje. 

(Tydź. Now. 1845, 97.) 

•ĕtk pćjmy šćežki khodźid 
Při smĕrkach wječornych, 
So chcemy rjenje wodźid 
Při hwĕžkach błyšdatych; 
Po mćdrym njebju khodźi 
Tež mĕsačk z wječorka, 
Kaž pastyř wowcki wodźi 
Wćn bĕłe swĕtleška. 

My chcemy hić a wužič 
Dych khłćdny wječorny, 
Dźeń kaza dźĕłu słužid, 
Bĕ horcy, sprćcniwy; 
Duž chcemy mocow nabyć 
We stwćrbje zelenej 
A pćt a prćcu zabyd 
Pod hałzu lisdatej. 



4-« 



(1846.) 
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My chcemy ducy spĕwać, 

Dćńž čas je rćžowy, 

So zradowad a smĕwad, 

Dćńž je tak lubozny; 

Při hade dub nas wita 

A wdlša z brĕzycu, 

Stć wĕ, hdźe k lĕtu žita 

Nam žołmja po boku! (1845.) 



-^ 
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Burstwo. 

(Tydi. Now. 1845, 136.) 

oja žadosd, moja radosd 
To je burowstwo; 
Bur ma přeco khlĕba, 
Strowy powĕtr srĕba, 
Ma tež slĕboro. 

Łuki, pola, haj a hola 
A tež zahroda 
Njesu zamćženje, 
Dadźa zwjeselenje, 
Zo w(3n zaspĕwa. 

Hwizda, spĕwa a so smĕwa, 
Jĕzdźi, wusywa. 
Burska ruka sprdcna 
Dosahnje haj mćcna 
Kralam na blida. 
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Mĕsta zymne, stuchłe, dĕmne 

Bur sej ujekhwali; 

Burja přebytk maju, 

Radosd wužiwaju 

W samej zahrodźi! (1845.) 



Serbow wotcny kraj.* 

(Prĕni wĕnc serbskich gpĕwow, gtr. 4.) 

^ĕš ty tćn kraj, hdźež slĕborni so Sprewja 
A mjeńše rĕčki šwćrča po boku? 
Jćn hordy lĕs a hory wobrubjeja 
Wot połdnja jasnoh' k ranju, k wječoru. 
Wĕš ty mi kraj, wot hćrkow předehnjeny 
A w khłćdku płćdnych štomow zbožowny? 
Skit dweju kralow, na njćn wupřestrjeny, 
Jćn kryje a je mĕra wjesoły: 

My znajemy tćn rjeńši kraj, 

My wĕmy j6n, o haj, o haj! 

To je ta serbska Łužica, 

Ta pruska a ta saksonska! 

Wĕš ty tćn kraj, hdźež dźaknu brćzdu wora 
Lud sprćcniwy a płodźi zahrody, 
Hdźež khudy swćj krušk njese z kćždoh' dwora 
A wšudźom nadeńdźeš dom hospodny? 



* Tmtćn spdw bu wot K. A. Kocora za 1. spdwanski swjedźeń 1845 
komponowany. (Hł<5s hl. Tow. Spĕwnik, str. 18.) 

*+- ' fr^ 

3* 
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Wĕš ty mi kraj, hdźež narod dobry, sprawny 
So čestnje kubła^ zlutny, spokojny, 
Po dušnosćach a pobožnosći zjawny, 
We křiwdach ćichi, w horju sderpliwy? 

My znajemy t(5n lud a kraj, 

Jich hona, łuki, haj, o haj! 

Chceš dobrych ludźi nawĕdźid, 

Do Serbow kraja dyrbiš hić! 

Wĕš ty tćn lud, hdźež strowe rćže kdĕja 
Na ličkach swĕrnych, čestnych holičow? 
Kiž dowĕrnje so z miłych wćčkow smĕja, 
We twjerdym dźĕle połne radoscow? 
Wĕš ty mi lud, hdźež krudi hćlcy khodźa, 
Oesd nanow, nadobni kaž zemjenjo? 
Jich česda wšudźe, witaju a rodźa, 
Su w krwawnej bitwje trašni mužojo. 

My znajemy česd holičow, 

My wĕmy kraj tych pachołow; 

Hlaj, wĕčnje naša Łužica 

Je tajke dźĕdi tujała. 

Duž kdĕj, duž kdĕj, ty Serbow rjeńši krajo, 

Kdĕj w strowju, w zbožu, w mocy njezwjadłej, 

Pod worjołom, nad tobu zejhrawajo, 

A pod tej krćnu młćdnej, rudanej! 

A serbski duch a khwalba serbskoh' mjena 

Njech swĕdi so kaž słdnco njebjeske, 

A lubosd, k narodnosdi zahorjena, 

Njech płomjenja přec' wjetše dobudźe! 
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• B6h wjeřšny žohnuj Serbow kraj 
A miły jemu zbože daj; 
Kdĕw, strowje luda serbskeho 
Njech do wĕčnosde krasni so! (1845.) 

m 

Dompuc.* 

Jfl (Prĕni wĕnc serbskich spĕwow, str. 15.) 

•fip-to, lubi předeljo, so dyrbi prajid, 
Hdyž nastawa nĕtk h<$řke dźĕlenje? 
Ze słowom lubym a ze spĕwom stajič 
Sej ehcemy hišde naše zrudnosde. 
Slub zjawny a sprawny sej wobnowimy, 
Zo předełjo swĕrni sej wostanjemy. 

žel! tu naše pude rdzno dźeja, 

My přestajamy hĕty tudomne, 

Nĕtk wrota zrudnych prečkow wotewrjeja 

Nam dyrbjenje a časy skřidłane. 

Njech zaklinča škleńcy nam znaliwanef 

Zo božmje sej prajimy wutrobite. 

Haj božmje, božemje! wy swĕrni drozy, 
Tež božmje wam, wšĕ čestne holiča. 
Strach a dma podarmo drje dobrym hrozy, 
Jich dobra hwĕzda domoj přewodźa. 
A była tež ducy kaž wuhlo ta dma, 
Hlaj, předelstwa słdnčko wšak njezakhadźa. 

(1845.) 



* Hłds k tomu spĕwej (hl. Tow. Spĕwnik, str. 130) bu wot Zejlerja a 
J. K. Smolerja, wučerja we Łazu, zestajany za 1. spĕwanski swjedźeii 1846. 

^ 
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Postrowjenje z cnzby.* 

(Prĕni wĕnc serbBkicb gpĕwow, str. 17.) 



řjesće lećo, mrćčele, 
Mi k domu wćtcnemu, 
Njesde moje strowjenje 
Tam, hdźež ći lubi su. 

Wjele dobroh' sobu dam 

Nankej, madeřcy, 

Wjele dobroh' bratrikam 

A tež sotričcy. 

Stro^de z lubym strowjenjom 

Hona wćtcowske, 

Hdźež tam khodźa won a dom 

Duše najlubše. 

A wy spĕšne wĕtry, 
Prajde lubeji, 
Zo 80 w cuzbje styšće 
Mojej wutrobi. 

Tysac kr6<5 ju stro^de 

A to přikažde, 

Zo ji zaspĕwaju 

W dworje łastojčki, 

Syłobiki po tym haju 

K jeje radosdi; 

Njech ji rjeńše rdže kdĕju, 

Hdźež tež postupi. (1845.) 



* Spĕw jako podłožk k ruskemu narodnemu blosej ^Sarafan'' spĕinjeny 
bu na 1. spĕw. swjedźenju 1845 spĕwany. (Hłćs hl. Tow. Spĕwnik, str. 36.) 

^ 



**|- ^* 
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Wjecorny spĕw.* 

(Prĕni wĕnc serbskich spĕwow, str. 22.) 

[il#źeń so skonja, 

Zwony zwonja 
Swjatok sprćcnym witany; 

Kwĕtka mučna 

Pćlna, łučna 
Khila hłowčku drĕmajcy.] 

Hłćs na poli, 

Kĕrluš w Iłoli, 
Pĕseń ptačkow wonĕmi; 

Zemju kryje, 

Sony syje 
Nćc we swjatej dišini. 

[Takle nĕlidy 

Zdrĕmnu blĕdy 
Ja tež k smjertnej dišini; 

Womjelknjene, 

Wodichnjene 
Pod hłowu su sk6ržby mi.] 

Lubi wsitcy 

Ćicho spicy 
W słddkich drĕmkach wotpočńde! 

Při žałosdi, 

We starosdi 
Wdčko spanja njeznaje. 



* Tat6n spĕw bu wot K. A. Kocora za 1. gpĕwanski swjodieil 1845 
komponowany. 

*-!-> -** 
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Njebjo jasne, 

Wulke krasne 
Z hwĕzdauii je zakdĕło: 

Troštna pycha, 

Mćdra třĕcha 
Z lilijemi zybolo. 

W swĕtłym raju, 

Lĕpšim kraju 
Horkach naše domy su: 

Zb6žna wĕra, 

Połna mĕra, 
Skřidłaj k hwĕzdam wutrobu! (1845.) 

^ 



Serbska meja.* 

(Prĕni wĕnc serbskich spĕwow, Btr. 24.) 

elena ta meja, 
Serbska lesna reja, 
Kiwa k rjanom' wjeselu; 
Duž hotuj so, ty rjane holčo, 
Hotuj so na rejku 
Z pachołom na trawniku! 

Dešdik budźe kapać, 
Słćnčko budźe sapad, 
Bćrči nan a wotradźa; 



* Spĕw bu spĕsnjony jako tokst za serbski „Polonoz" wot K. A. 
Kocora skomponowany ; z nim spočinaju so wot 1. 1845 wšitke serbske 
bale. (Hłds hl. Tow. Spĕwnik, str. 124.) 
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Maćeřka ta stara, 
Ta je połna swara 
Pjenježkow tych swĕtłych dla. 

Miłe njehjo lubje smĕwa so, 
A swoje holčo wjedźe pacholo; 
Wokoł' rjanej' meje 
Zejhrawaju reje, 
Horkach banty, rubišda. 

Meja rubišdata khila so; 

Duž kedźbuj, kedźbuj, spĕšne pacholo! 

Za tym wjeřškom hrab! 

Wona ledi, hrab za wjeřškom zelenym! 

Pacholo so mjerzaše, 
Kiž tu meju njekrydźe, 
Zo njej' holčo jeho 
W rejach kralowa. 

Do korcmy ducy, 

Tu meju w rucy, 

T6n hćlčik juska 

Na sylnych ramjenjach; 

Ći hercy hudźa 

A wjes'le zbudźa 

A hraja rjeńše přezpolo. 

Zawyskajde, poskakajde, 
Wjeselde so rjanej' młodosde; 
Bjeřde dar tej' lubosde 
Z ruki holičow! 
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Nĕhdy snĕhi nańdu, 

Łičkow r6že zańdu; 

Rćža njewinosde 

Wĕčnje rjana kće! (i845.) 



Spĕw wjesela.* 

(Prĕni wĕuc terbBkicłi Bpĕwow, str. 26.) 

JS^to lĕt kaž mi dźens je, 
Khiba hišde lĕpje: 
Haj, to bych ja wzał, 
So z pjatami prał. 

Piwo, wino k pidu, 
Wjele pjenjez k Ićštu: 
Haj, to bych ja wzai, 
A dha bych ja trai. 

S.yzy konja k kołsu, 
Rjanu holčku k wjes'lu: 
Haj, to bych ja wzai, 
A dha bych so smjał. 

Miłoh' Boha k troštej, 

Luboh' bratra k bokej: 

Haj, to bych ja wzał, 

Mi kral bych so zdał. (1345.) 



L 



Spĕw ina hłda wot basnika sameho (hl. na k<3ncu). i 

— * — \ 
Jk 
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Přezpolo.* 

^wĕtka jow — kwĕtka tam, 
Rjana tu — rjeńša tam, 
Ach radźće, kotru šdipad mam! 
Holčo tu — holčo tam, 
Mi prajde, kotre lub'wad mam! 

Wy holčki, mĕjće 

Mje wšitke rjenje, 

So na mnje smĕjće: 

Ja njecham ženje 

Was nikak hnĕwad, 

Wsĕ chcu lubowad! 

Škleńca jow — karan tam, 
Wino tu — piwo tam, 
Ach radźće, kotre prdznič mam! 
Woheń tu — płomjo tam, 
Mi prajde, kotre poliwam! 

Kiž winko pija, 

Tym rany žija; 

Kiž piwko łoja, 

Ci bolosd hoja: 

Wšo Bakchusowy 

Dobry balzam je! 



* Spĕw bu wot K. A. Kocora 1845 komponowauy ; prĕiijej dwĕ 
strofje buštej w prĕnim wĕncu serbskich spĕwow str. 26 woćisćanej a 
na prĕnim Bpĕwanskim swjedźenju 1845 spĕwanej. Poslednje tři strofy 
su tu prĕni krćc z rukopisa woćiaćane. 
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Radosd jow — lubosd tam, 

Reje tu — spĕwy tam, 

Ach radźde, kotrym ruku dam! 

Slĕbro tu — złoto tam, 

Mi prajde, kotre česdid mam! 

Hdźež rejka hreje, 

So wćčko smĕje, 

Hdźež spĕw so sydli, 

Tam radosć bydli: 

Tam towařšuja 

Złoto, slĕboro! 

Pudik jow — šdežka tam, 
R6že tu — wĕncy tam, 
Ach radźde, kotre wuzwolam! 
Zbože tu — sława tam, 
Mi prajće, što sej požadam! 

Hdźež truny klinča 

A k rejam brinča, 

Tam wĕncy maju 

A zaspĕwaju, 

Tam I6št a radosć 

Wšitkich towařši! 

Postup jow — pohlej tam, 
Žćrło tu — rĕčka tam; 
Ach radźde, kotre čerpad mam! 
Kjanosd tu — krasnosd tam, 
Mi prajde, kotre pokhwalam! 
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Ty piwko, winko, 

M6j přecełinko! 

Ty Hanka rjana, 

Mi lubowana! 

Wy spĕwy krasne, 

Přez dejmant jasne! 

Was wuzwolam sej 

Mudry wšitke tři! (i845.) 



Nazymske lisćicka.* 

(Tydź. Now. 1845, 179.) 

frisće, žołte lisdičko 
Na wobnožkach wysoko, 
Njebĕše ty młodniwe, 
Khłćdkojte a zelene? 

W druhej barbje, lisćičko, 
Sy so młode krasniło! 

Lisće, žołte lisćičko 
Na wobnožkach wysoko, 
Što če wĕtry storhuja, 
Njesu ĆG kaž pjerička? 
Lisda, žołte lisdička, 
Młoda m6c bĕ krudiša! 

Lisće, žołte lisdičko, 

Z mrćzom proste wysoko. 



* Ttttńn spĕw bu woŁ K. A. Kocora za 2. Bpĕwanski swjedśeń 184G 
komponowany. 

^ ^ 
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Njebĕ praha horcyša 
Tola radosd žiwjenja? 

Lisća, žołte lisdička, 

Časy studźa płomjenja! 

Lisde, žołte lisdičko, 

Z płowej trawku bratřiko, 

W wysokosdi rodźene, 

Z prochom sy wšak slubjene: 
Dźensa tebje, jutře nas 
Z pjeršću wĕruje tu čas! (1845.) 

^ 



Zastaničko.'^ 

(Druhi wĕnc serbskich spĕwow, str. 20.) 



^opłomjeniło słdrnčko je, 
Přez hał'žki mĕsačk zhladuje; 
Dźeń mjelči, ja pak zaspĕwam, 
Mje dĕri k twojim woknješkam. 

Kjana knježna, 

Luboznosde kralowa, 

Njech mdj spĕw de zwjesela! 

Wsĕ rdže, kwĕtki drĕmaja, 
Tež ptačik wdčcy zandźela 
A mjelči w keřčku zelenym; 
Ja spĕw di swjedid wušoł sym. 
Bjana knježna atd. 



* Tutćn spĕw bu wot K. A. Kocora za 2. gpĕwanski swjedźeń 1846 
komponowany. (Hłćs hl. Tow. Spĕwnik, str. 79.) 
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Tam cuni wĕthčk poduwa 
A z młodym lisćom hrajki ma, 
Jom' z ćicha šepce powĕsće; 
Njech tež m6j hł6s <5e budźi<5 smĕ! 
Bjana knježna atd. 

Na sonach nćcka bohata 
Njech ći najsłćdši podawa, 
T6n woblĕtuj de smĕwajo 
Tak diše, rjenje dišinko! 

Bjana knježna atd. (i846.) 

^ 



* 



Bajtarjo moji Indźo." 

(Druhi wĕnc gerbBkich spĕwow, 8tr. 22.) 



chce mi swoju khĕžku dad, 
Zo njetřam** wojak byd; 
Ja jemu praju: Najebad! 
To njemdže mi tyd; 

Huzarojo, haj rajtarjo, 

To moji ludźo su, 

Fidralala, fidrasasa, 

Do rajtarjow ja du. 

Mad chce mje ruce woženid 
A skhowad za helu. 



* Tutćn spĕw bu wot K. A. Kocora za 2. spdwanaki ■wjedśeii 184« 
komponowany. (H16% hl. Tow. Spĕwnik, str. 47.) 

** Po ludu za: njetrjebam. 
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To rĕka: Zopu přeselič* — 
Wo žeńtwu njerodźu; 
Huzarojo, haj atd. 

Ta wowka wĕšći wćjnski čas 
A sony powĕda, 
Mi pak so dźije přeco zas' 
Wot mojoh' konika; 
Huzarojo, haj atd. 

Dźĕd hrozy: Ty, mćj khadlička, 
So budźeš wĕsde kad! 
Ja mĕnju, to b'dźe kermuša, 
Kak chcu ja zejhrawad! 
Huzarojo, haj atd. 

Haj, wojebad so do swĕta, 
Ja wyšše wĕcy wĕm: 
Ja synu so na konika 
A praju božmje wšĕm. 

Huzarojo, haj atd. (1845.) 



* Yariant: njeselić. 

^- 



Nalĕtna skoržba. 

Srch nalĕdo, ty zelene, 
We nowej mocy kdĕjate, 
Twdj kdĕw a twoje wonjenje 
Njej' hišde połne wjesele. 
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Tw6j kdĕw a twoje wonjenje 

Je jenož rjane lubjenje, 

Hdyž budźe žitny korjeń skhnyć, 

Mi mćhło hakle lĕpje byč. (isis.) 

^( 



Khojca. 

*3Kt6ž nĕhdy khwilu kr6tku 
We dišinje a khłodku 
Bĕ w kh6juach po drćzy, 
T6n wĕ jich dobroty. 

Skit, pychu rjeńšo hewa* 
Drje činja druhe drjewa, 
Tam pak su daloko, 
Hdźež khojca šĕri so. 

Ji zdobnu khwalbu damy, 
Hdźež ju tež namakamy, 
Zo pĕskam pychu da, 
Ta wowca spokojna. 

Wĕ w swĕde žana žona 

Tak hospozyć kaž wona? 

Dać z pĕska khudeho 

Wĕ złote bohatstwo. (1845.) 



♦ z ludu za: hewak. 

^ 

ni. 4 
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Syrotka. 

řa zrudobje mojej so njedźiwajde, 
Sym sjTotka khuda; štć lubuje mje? 

Kryw cuzy mje z dobroty hospoduje, 
Ach hćřka pak předelow dobrota je. 

Jich dźĕčatka kuleju z jabłučkami, 
Ja po boku z kamješkom, bĕmičkami. 

Te torhaju somot, ja surowy płat, 
Te bĕłu haj židu, ja mazany šat. 

Te z bĕłymaj rukomaj po dworje du, 
M6j swjatok a wotpočink nihdy njej' tu. 

Ach macerka, madeřka, hdźeha sy ty? 
Hdźe nanko, mćj nanko, sy lubowany? 

(1845.) 
^ 

Oista wutroba, 

łmy šumja, žołmy spanu, 
Časy přińdu, časy dahnu; 
Zrudźba, wjes'łosd dźetej nimo, 
Duž njej' troštna wutroba. 

A kaž njebjo w žćrle jasnym 
Błyšdi so ze swĕtłom krasnym: 
Tak sej žiwjenje zdźerž čiste 
A swdj khćd bjez wopluska. 

^ : = j^ 
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Najtrašnišej horja nocy 

Čista wutroba da mocy, 

Wjedźe ćiše tamnu stronu, 

Hdźež ći rjeńše byde kde. (i846.) 



-W.- 



Nuza a trošt. 

jy^źens surowi so njezbože, 
Dźens čwiluja mje starosde, 
Dźens wołam: Pomoc pokhwataj 
A tyšnosće mi wotehnaj! 

Što klinči mi tak troštniwi 
A wutrobu mi pol6ži? 
Je to dych Boži z wysoka, 
Kiž horce čoło wokhłodźa? 

Kaž kemšne zwony zaklinča, 
Tak Boži hł<5s mje namołwja: 
Budź dowĕrny a zmužiwy 
A njemrĕj hižo do bitwy. 

Spřah nihdy přeco jenajki 
Njej' ćišćał čłowskej ramjeni, 
Dźens pari słćnco kałate 
A jutře z dešćom wokhłćdnje. 

Hdyž dźĕdi z blizka, z daloka 

Ci „dźĕdo! wowka!" wołaja — 

Tehd' mysl, zo budźe hinašo, 

Štož dotal je de disćało. (i846.) 

^ 

*-ł 1-« 
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Nowolĕtne zbožopreće. 



*-f- 



^šo sej dźensa zbože přeje, 
Stož so znaje, lubuje, 
Žadyn dom we kraju njeje, 
Hdźež to było zabyte: 
Duž tež, lubaj staršej, mi 
To so činid zaleži. 

Nutrnje ja prošu Boha, 
W6n chcył Waju žohnowad, 
Boža miłosć wulka, droha 
Chcyła Wamaj strowosć dad, 
Zo tu dołho žiwaj staj 
A wšo dobre zhonitaj. 

B6h chcył wotwobroćid wsitko, 

Štož Waj' rudźi, wobdeži, 

Žohnowad uam naše blidko, 

Z hnadu pomhać k zasłužbi, 

A štož na mni činitaj, 

Za to žohnuj wĕčnje Waj'! (is45.) 



^- 



Najbohatšl cłowjek. 

a bohaty sym na swĕc'e, 
Njech bydlu tež na podružstwje, 
Kaž daloko swĕt dosaha, 
So moja khĕža přesćera. 



J 



Digitized by VjOOQIC 



-I- 53 -S- 

^i^ 1^^^ 

Tu moju khĕžu wysoka 
Mi kryje třĕcha namćdra, 
Jstwa moja wulka swĕłla je, 
Wjeřch jeje hač do njebjes dźe. 

Mi swĕčka swĕći błyšćata, 
Kiž Bćh tćn Knjez sam zaswĕća, 
A štož je dźiwne připćdla, 
Je to, zo mje tež wohrĕwa. 

Mam kćždy čas tež nasłane 
Mi łožo mjehke zelene; 
To je we rjanej zahrodźi 
Pod štomami a rćžemi. 

A zahroda tak wulka je, 
Zo wšitko we njej narosće, 
Štož w swĕće rjane wohladaš 
A wot zrostlinow wužiwaš. 

(Wokoło 1845.) 
^ 

Wotsalny spĕw. 

•Jta dyrbju won do swĕta cahnyc, 
Mje wjacy domach njederpi; 
Najrjeńše dny sej dyrbjał kranyd, 
Kiž B6h a swĕt mi poskići. 
Ja dyrbju won na morjo žiwjenja, 
Mje ćĕri l6št, mi kiwa nadźija. 

Mi wutroba so zbĕha, šĕri 
A płuwa w sł6dkej radosdi; 

*-l -. -Wfc 
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Što mĕsac a što hwĕzdy dĕri 
Puć khodźić m6dry njebjeski? 
Kaž wone du a ducy zabłyšća, 
Tak z domu dĕri mje do žiwjenja. 

Na jĕzorje, na m6drej žołmje 

Łćdź steji hižo hotowa, 

„Jĕdź božemje na tutym čołmje!" 

Mi zynči, klinči do wucha. 

Ja dyrbju won, mje dĕri do swĕta, 

Duž božmje přećeljo a lubčička! 

(Wokolo 1845.) 
m 

Drohowařski spĕw. 

SSř cyłym swĕde sym ja doma, 
Radosćiwy drćhowař, 
Spĕšna noha nihdy khroma, 
Dobra mysl je mćj dar. 

Bohaty sym na sprawnosdi — 
Cyły swĕt mje lubo ma, 
W blizkosći a dalokosći 
Witaj bratře! wołaja. 

Přebytk m6j a wobydlenje* 
Je tam, hdźež so lubuja. 



i 



* 1. receng.: Přebytk mćj a wobydlenje 
Šĕroke a wulke je, 
Duž tež žane přemĕnjenje 
Do myslow mi njepřińdźe. 
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Zechcu-li pak přemĕnjenje, 
Du tam, bdźež so wjesela. 

Moju khĕžu třĕcha kryje 
Bjana m6dra wysoka, 
Pod njej zmoknje a'tež skhnyje 
Moja drasta dr6hařska. 

Cyły sym tam, hdźež ja zańdu, 
Wobćežnosčow swobodny, 
Wšelku krajownosć ja nańdu, 



-^ 



Hory, doły, přĕrowy. 



(Wokoło 1645.) 



Poselstwo Inbemu w 

(Jutrnička 1850, 360.) 

^wĕći jasnje, swĕći 
Słćnčko w zymje, lĕći, 
Mĕsačk Boži khodźi, 
Z hwĕzdami so wodźi 
Po pućikach mćdrojtych. 

Wĕdźała bych rada, 
Hdźe tež na nje hlada 
Jenički mćj rjany, 
Swĕmy lubowany 
Na te swĕtła błyšdate. 

Bože słćnčko krasne, 
Po wšĕm swĕiJe jasne, 



*^ 
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Praj, z'o tyšna hladam, 

Jeho domoj žadam, 

Hdźež kh<3d jeho wobswĕdiš. 

Mĕsačko, njesprćcne 
Miłe w<3čko n6cne, 
Praj, 20 njespi wboha 
Luba jemu droha, 
Hdźež so na nim slĕborniš. 

Hwĕzdy wy bjez spanja 
Do swĕtłeho ranja, 
Prajde, zo ja płakam, 
Přeco jeho čakam, 
Wt6ććq radosd moju dom! 

(Wokoło 1845.) 
.^ 

Zachodnosć. 

^%dźe zradowne hodźinki zašłe, 
Hdźe zlediłe sony wy sće? 
Ze snĕhom su pudiki našłe 
A sł6nčko tu hasnyło je! 

P6j winko, ty jasne a sł6dke, 
P6j, wožiwjej młodosde 86n, 
Te hodźinki bĕchu dźĕ kr6tke, 
Klinč, škleńca a slĕborny zw6n! 

(Wokoło 1845.) 
^ 



Digitized by VjiOOQIC 



L 



-I- 57 -^ 

^ ^^^ 

Styskanje. 

iyž widźu lećo cahnyd 
Tam šĕre mrćčele, 
Chce wutroba mi spanyc, 
Mje łoji styskanje, 

Zo k domu wćtcnemu 

Ja sobu njedahnu. 

Po rĕcy pluskotaju 
Tu žołmy do morja; 
Tež ptačatka čas maju 
A sw6j puč nastupja — 

Hdy pak mi pokiwa 

Dompuća hodźinka? 

Hdyž klinča swjatok zwony 
A stw6rba wodichnje, 
Ja rjeknu: Pćjče sony 
Wy słćdke, domowske, 

Zo zrudna myslička 

By trošta nabyła. 

Hdyž hwĕzdy zeskhadźeja 
A mĕsac na njebju, 
Mi sylzy w w6čku steja, 
A tyšny pomyslu: 

Hdy bych tam horkach był, 

M6j dom bych wuhladnył. 

(Wokoło 1845.) 
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Swĕrny luby. 

tač rimje doły, hory 

Mje dźĕla wot tebje, 

A mnohe rĕki šumja 

Srjedź naju hłuboke: 
Ja při tebi wšak wostanu 
Ze swĕrnej serbskej myslicku! 

Njech moje wotsudźenje 

K<3nc zemje wjedźe mje; 

D<5ńž budu žiwy widźeć 

Tu sł6nco njebjeske: 
Ja při tebi wšak wostanu 
Ze swĕmej serbskej mysličku! 

Njech swĕdi hwĕzda zboža 

A česć mi zeskhadźa, 

Njech tysac rjanych holčkow 

Mje k hrajam přeproša: 
Ja při tebi wšak wostanu 
Ze swĕrnej serbskej mysličku! 

A by šła z dźesać ranow 

Krej moja rćžowa, 

Zo woblĕdnje mi ličko 

A smjerd mi přistupa: 
Ja při tebi wšak wostanu 
Ze Bwĕn^ej serbskej mysličku! 

(Wokoło 1845.) 
M 
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Zastaničko. 

řdyž bdy twojej' w6čkow pruhi 
Mile na mnje zaswĕća, 
To swĕt krasniši mi drufai 
We wutrobje zeskhadźa — 

Sł6dka duša, 

Sł<3n6ko mojej' radosće, 

Daj sej lubić, 

Dowol moje česćenje! 

A mi swĕt je jenak rjany 

W zymje, w lĕde rćžojty, 

Jasni so, je pozłoćany 

Přez tw<5j smĕwk tak lubozny — 

Sł6dka duša, 

Słćnčko mojej' radosde, 

Daj sej lubid, 

Dowol moje česdenje! 

(Wokoło 1846.) 
^ 



Ja sym tam tež, 

**o poli, po holi, po zelenym lĕsu 
Tam ptačatko wokoło zlĕtuje. 
Je w poli, je w holi pak ptačatko samo? 
Nĕ, ja sym tam tež! — 

Po poli, po holi, po zelenym haju 
Tam ptačatko wokoło zaspĕwa. 
A spĕwa tam ptačik samlutki śej spĕwy? 
Nĕ, ja spĕwam z nim! 
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Po poli, po haju, na zelenej horje 
Ma ptačatko wjesele lubozne. 
Ma radosd, ma hraje tam ptačatko samo? 
Nĕ, ja mam tam tež! 

Hdźež zlĕtuje ptačik a lubi so jemu, 
Tam wšudźe so lubi a spodoba mi; 
Hdźež zaspĕwa ptačik a hnĕžko sej twari, 
Tam chcu, tam rjenje je! ^^^^^^^ ^g,^^ 



t 



Pohoncowa pĕsnička. 

horach, po dołach, po šĕrokim swĕće, 
Kaž słuša so, jĕzdźu a wjesoły sym, 
Ja šwihajo, praskajo w zymje a lĕće 
Při spłćšiwych konjach so zadźeržed wĕm. 

Je horco, je zyma, su mokrojte pude, 
To njemyli pohonča nadobneho, 
Nic dešdik, nic wĕtřika přećiwne dude, 
Haj, čĕmnoty nćcneje njeboju so. 

A hladajće na mnje, wy ludźo, a prajće, 
Hač pohonč najrjeniše pacholo njej'; 
Za knjeza mje khroble a zawĕsće znajće, 
Kiž zwĕri bjez hrozy na dežkoty sej. 

Duž z konimi jĕzdźić a pohonč chcu wostad! 
To pře wšitke wĕcy tak lubi so mi, 
A m6hł-li tež sceptař a kralestwo dostad, 
Ja njerodźu wo ničo bjez koni! 

(Wokoło 1845.) 
^ 
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Dźĕd a wowka. 

Dźĕd. 

Łdźe dny a hraje Ićštne su, 
Najlubsa towařška, 
Hdźež z l6žkej n6žku na brjćžku 
Sy ze mnu skakała? 

Naj' hrajow čas a złote dny 

Su zalećiłe na přecy! 

W o w k a. 
Hdźe injedowe te časy su,* 
Naj' Ičtow nalĕdo? 
Wĕš, hdźe te kwĕtki kdĕjachu, 
M6j stary towařšo? 

Mi je to s6n — te wonječka 

So dawno z pjeršdu mĕšeja. 

Dźĕd. 
Hdźe su te štomy lisdowe 
Ze swojej kryćiznu; 
Wĕš ty te ławki twarjene 
Za našu bjesadu? 

Wĕtr rozpjeršił je lisdička, 

Te ławki wjacy njesteja. 



♦ 1. receng.: Hdźe Bu te šćežki kemšace 
Přez łuki, přez polo, 
Te pude, brjćžki zelene, 
Wĕš ty, mćj towaršo? 

Ja před wočomaj widźu je, 
Te bĕchu tehdy rjeniSe. 



m^ 
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Wowka. 
Hdźe su te rćže, naliki 
A drjewčko wonjate, 
Kiž rosdechu tam w zahrodźi, 
Hdźe 8u te wostałe? 

Mi wutroba so rozrudźa, 

Te r6že wjacy njekdĕja. 

Wobaj. 

Haj, wr6<5am-li so z mysličku 

Do młodych złotych lĕt, 

So sylza kula po licu — 

Nĕtk wjacy njej' tćn swĕt! 

Ach zabudź, duša — myslu ja, 
Stož nihdy so wjac' njewrćda! 

(Wokoło 1845.) 
^ 

Drĕmančko lubcički. 

(Přełožk. Tydź. Now. 1849, 308.) 



ubčička! mjez r6žemi 
Drĕmaš tamle mĕrna; 
W sł6dkich sonach přeco spi, 
Moja tujka swĕrna! 

Duši tyšnej jandźelki 
Sdelde mĕr, kaž rosu; 
Syłobiko! z keřčka ji 
Fifol w troštnym hłosu! 

Majkaj mile, wĕtřičko, 
Łičko holčki mojej', 

*-t isk 
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Zo kaž rćža krasni so 
W luboznosdi swojej! 

Ciše šepń ji ćišinko 
Moje postrowjenje, 
Dychń ji moška cunišo 
Moje wokošenje! 

Zwaha dychi nalĕtnje 
Nimo lička hrajće; 
Kdenja! tubje dymace 
Ji sw6j wopor dajde! 

Zo m6j jandźelk ćiše spi, 
Njeharujde pr6ška, 
Njech drĕmk sł6dki njezhubi — 
Łubčička, spi z Ićžka! 

' ^ (Wokoło 184§.) 

^ 



Khudy husleř. 

6žda wačka žiwnosd pyta, 

Wselki pučik čłowjek spyta, 

Kjak so z česću zežiwi; 

Moje kubło, płuh a br6na, 

Moja žiwnosć, moja kr6na 

Sde wy, lube huslički. 

H6lcy, holcy, poskakajde, 
P6j<$e sem a zarejwajde, 
L6štnje, l6štnje do koleska, 
Skakaj, rejwaj cyła wjeska, 
Nicht6 njehudźi kaž ja! 

**l- '■ -Hh* 
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Tołsto, deńko truny dźeja, 
Za polak je moja reja, 
Widźide, ja njejsym drohi, 
Zbĕhajde duž młode nolii, 
Jedyn kus so dokonja. 

Žiwjenje ma wjesołosde, 
Khudy nosy wobćežnosde, 
Prosyd je uajkisalša; 
Bohačk z pjenjezami- diska, 
Khudy jemu wo uje piska, 
Kaž chce mĕd, hač truny rža. 
Hdlcy, holcy, poskakajde atd. 

Prosyd w delanach a horach 
Wo krusk dyrbjał ja po dworach, 
Njebych mĕł te huslički; 
Młody lud so rady wjerdi, 
Duž hač k mojej zbdžnej smjerdi, 
f Božo, zdźerž te husle mi. 

Hdlcy, holcy, poskakajde atd. 

(Wokoło 1845.) 
1^ 

Sto pomha swobodnosć? 



a swĕt so spušded, hrade je, 
Ta kdstka wšelko panje, 
Štož njemysliš, to najskerje 
A runjewon so stanje. 
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Kaž morjo mćcnje žołmuje, 
Tak nawalna je žadosd; 
Štož jedyn h6rcy wopłače, 
To druhemu je radosč. 

Tu winna njeje swofcoda, 
Kiž tamaju tak wjele; 
Tu njerozym a dźiwjota 
To łiorjo łudźom sdele. 

Sto dawaš porok swobodźi, 
Kaž była žiwjel šk6dny? 
Štćž z knjezom njeje na sebi, 
Njej' swobodnosće h6dny! 



(Wokoło 1846.) 



Dźewjeć rjenyeslnikow a dźesaty slĕpe.* 

(HuBĆiŠo ćišćany.) 

•^a sym tawzynt dušny khadla, 
Mi njech nichtć njepřińdźe; 
Dźesać toleř mam ja w zaku, 
Tajke m6lčke cyrkwinske. 

Ja sym wulki muzykanta 
Na lik a na škorodej; 
Št6ž mje duć a škrabad słyši, 
Temu wĕsde derje njej'. 



* Spĕw ma błćs woŁ basnika samebo (bl. na kćncn). 

**l s** 
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Ja sym wuwołany lĕkař, 
Krej wam pušdam z njebozom, 
Ze sekercom jĕtra šdĕpju, 
Zuby torham z kopołom. 

Ja sym dobry kupc a klamař, 
Punt a łohd sam wudźĕłam; 
Tobak po bĕmišdu wonja, 
Skoru za cymt předawam. 

Ja sym wubjerny haptykař, 
Krjepki do njebjes ja mam; 
Štćž chce čertowe mĕ(5 howno, 
Temu cyłoh' čerta dam. 

Ja sym mudry dĕsla, blidař, 
Wjacy njemisnu hač łoh<5; 
Kopu deskow trjebam k stćlcej, 
Ale šĕrši njej' hač nohd. 

Jako młynk njej' mojoh' runja; 
Wot k6rca pjed bĕrtelow 
Čistej' muki jeno bjeru, 
K temu horstku wotrubow. 

Ja sym šewc tež překlepany; 
Br6zda gratej dawa mi, 
A hdyž p6duš wostać njecłia, 
Ze smołu so přilĕpi. 



-M^ 
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Ja sym krawc po nowej mćdźe, 
To mćj přirĕz pokaže; 
Dušna lapka so mi hodźi, 
Dwćjcy nichtć njepřińdźe. 

Jako njepřećel wot potu 

Khodźu tež na murjeřstwo, 

Tam ja kurjo klepam, klepam — 

Klepam, klepam; klep — klep — klep. 

(Wokoło 1846.) 
^ 

Kofejowy spĕw. 

(Tydź. Now. 1846, 62.) 

\^ šewčej* barby bruna juška, 

Kofej tež twoje mjeno je, 

Nĕkotra zakrasnjena duška 

Po tebi lačna zdychuje; 
O juška juškow najlĕpša, 
Cychorijowa sotrička, 
Hdźe je kut, hdźež 6e njeznaja? 

Kofejo! lubosd wšitkich ludźi, 
Wšĕch kralow, knježich, prošerjow; 
Kaž w hrodach, tak w najnižšej budźi 
Mas swojich swĕrnych čes<5erjow; 

A sy tež blĕdy, (5eńkuški, 

To wšitko ničo njewadźi, . 

Wš<5n swĕt će tola wukhwali. 

**l — — ^* 
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Kofej! ty sylne požadanje 

A wulka časow potrjeba; 

Štćž słyši twoje pluskotanje 

Z tej' brunej' kany do nopka, 
A njej'-li zopař zastarski: 
T6n so kaž z nowa narodźi 
A po wšĕch zmysłach zwjeseli. 

Duž tež z tej dobrej brunej wł6hu 
Dźeń zagočina čłowjestwo, 
Kaž b6rzy z łoža krćtku dr6hu 
Je do žiwjenja stupiło; 

Kofej! tak mnozy wołaja, 

Kaž rano woči wočinja, 

Kofej je prĕnja myslička, 

A kajkich wĕdźenstwow je tijeba 

J6n sł6dny pĕknje hotowad! 

To ž6nsku do wĕčnosde hrjeba, 

Chcył ji št6 we tym porok da<5; 
Muž drje wšak tež j6n nawari 
A z khĕtrej česdu wobsteji, 
W tym žonu pak njepřetrjechi. 

Tež prawa žona z luboznosdu 

Wĕ pomhad jeho słabosdi, 

Hdyž j6n z dim lĕpšej rĕčniwosdu 

Do rjanej' šalki porjedźi; 

Tak, njech tež trochu ječny je, 
Njech kwĕtka w šalcy přez nj6n kde, 
Wdn — z lubosdu so wobsunje. 

*-i h-m 
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Njej' husto kofej dal samlutki 
Mćc wutłym, duchej křidleška? 
Haj, často wulke mysle, skutki 
So při kofeju narodźa; 

Wćn wunam'kanjow babjenc je, 

A do mysle ći přiwjedźe, 

Štož dwacedom so njedźije. 

A kajke předelstwa w6n lĕpi, 

Hdyž přeproša so na salku! 

So twjerdša lubosd lĕdma šdĕpi 

Při piwje, winje, palencu; 
A je što p6dla k tunkanju, 
Smĕš zapalić sej trubčičku — 
Kak srĕbaju j<5n z radosću! 

Kak ž6nskich jazyk tehdy njeńdźe, 
Kak ž6rli so rynk powĕsdow, 
Hdyž prawe towařstwo so zeńdźe 
Kofejowych tych sotřičkow! 

Haj, wobwjertliwosd jazyka 

So přez tu brĕčku powjetša, 

A słowa maznje wuleda. 

Za to pak na nim njejsu pili 

So ludźo lohcy banker6t, 

So njejsu pjeni při nim bili, 

Nic waleli kaž hłupy sk6t; 
Na piwje, winje, palencu 
Je nĕcht6žkuli z hanibu 
So khory pU:, haj k prošeřstwu. 

*-l- -4-* 
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Duž njeswař, mažo, žonu swoju, 
Hdyž tři krćd za dźeń zemjele; 
Hlaj, słabosd nosy kćždy swoju — 
Wot žćnskich tale njetwocłmje; 

Kofej ždyn žona lubuje, 

A absolut j6n hotuje, 

A tež za kroški poslednje. 

O derje pak, bdźež do kofeja 
So mužej, žonje jenak chce; 
Hdźež w r<3li přec' te krjepki steja, 
Tam žiwjenje je židźane; 

Tym sł6dka, husta smjetana 

A mdcne dule cokora 

Njech nihdy na fał njebija! 

(Wokoło 1846.) 
^ 

Pn kolebcy,* 

(Drulii wĕnc serbskicli spĕwow, itr. 16.) 



4^pinkaj 



ij diše, jandźelko! 
Kukuliładko zandźełej! 
Kaž ty, nihdźe hołbik njej', 
Nicht6 nima tajkeho. 
Huj, huj, hołbiko, 
Huj, huj, jandźełko, 
Tuj, tuj, tuj, tuj! 



* Tutćn spĕw bu wot K. A. Kocora za 2. spĕwanski gwjedień 1846 
komponowany. 
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Spinkaj, złoty lubuško! 
Wokoł' tujki, na tebi 
Smĕwaju go jandźelki, 
Nihdźe njejsu radźišo; 
Huj, huj atd. 

Spinkaj, kurko najlubše! 
Kwĕtka nihdźe rjeniša, 
Dyžli ty, njej' zakdĕła, 
Nichtć nima tajkeje; 
Huj, huj atd. 

Spinkaj, žatko małuške! 
K lĕtu Sdipaš rćžičku, 
Hdźež tam mižko trawičku, 
Hrajkać budźeš sylniše; 
Huj, huj atd. 

Spi a rosd nam, jandźelko! 
Łĕtka bćrzy zaleda, 
Kaž pod njebjom mrćčałka, 
W dwacetym b'dźe łiinašo; 

Huj, huj atd. (Wokoło i846.) 
^ 

Žarowaiye.'^ 

(Drahi wĕno serbikioli spĕwowj sŁr. 12.) 

JRKilžička spĕwa sej płačite U:osy; 
Štoha di, dźĕdo. wjesołe, je? 



* Tatćn Bpĕw bu wot K. A. Kocora za 2. spĕwanski swjedźeii 1846 
komponowany. (Hłćs hl. Tow. Spĕwnik, str. 62.) 

*-»- h^ 
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Ach, hdźe je m6j rjany dźeń, 
Hdźe mćj łuby nawožeń? 

Łubeho bĕłeho 

Do kaš<5a hotuja. 

Čorna so drasdi tam Hilžička płačo^ 
Wodźewa rub so žarowanski; 
Jasne w6čko hasło je, 
Kiž so na nju smĕwaše; 

Z trawnikom, z dornikom 

Jenički kryty spi. 

Hilžički sylzy row zełeny lajepja, 
Fijałki lute zakdĕja z nich; 
Mćdre njezapomnički 
Smĕwaju so mjez nimi. 

Hilžička zrudnuška 

Na rowje spĕwaše: 

Ach, zo bych za nim ja dałmyła skerje, 
Nĕtk mi tu zemja pusćina je; 
Wzmi mje sobu za tobu 
K rjanom' raju Božemu; 

Bych so tam rjeniša 

Njewjesta błyšdaa! (Wokoło i846.) 



-^- 
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Moje wjesela.* 

(Druhi wĕnc serbakicli Bpfiwow, str. Ift.) 

X%dźež so m6drja, zelenja 
Naše hory, hajnišda, 
Hdźež mje strowja zetkujo 
W znatym słowje krajenjo: 
Tam su moje wjesela, 
Tam mje dehnje, tam chcu ja. 

Hdźež tam zwony na cyrkwi 

Lubje rĕča k wutrobi, 

Do wsy hlada z wječorka 

Pozło<5ena cyrkwička: 
Tam su moje wjesela, 
Tam, tam dźe mi myslička. 

Hdźež tam rĕka pluskoce 
Přez te hona domowne, 
Hdźež do hatka, do rĕčki 
Swĕda jasne hwĕzdźički: 

Tam su moje wjesela, 

Tam mje ćehnje, tam chcu ja. 

Hdźež tam kwĕtki pisane 

Pyša łuki domjace, 

Hdźež tam naše polo je, 

Žito so tam zmahuje: 
Tam su moje wjesela, 
Tam, tam dźe mi myslička. 



* K ruBkemu hłosej (hl. Tow. Spdwnik, str. 11.) 
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Hdźež mje wita narodny 

Dom a towařš zradowny, 

Hdźež tam znate holiča 

K wĕncam ratu šdipaja: 
Tam su moje wjesela, 
Tam mje čehnje, tam chcu ja! 

(Wokoło 1846.) 

m 

Serbfikft reja.* 

(Druhi wĕnc Mrbikich ipĕrwow, •tr. 19.) 

jCrKdźež ta kwĕtka wonja, 
Tam te pčołki zwonja, 
Zlĕtuja te mjetele; 

Hdźež te mysle steja, 

Tam te wćčka dźeja^ 

Nćžka pu(5ik nam'ka(5 wĕ. 

Hdźež so keřčik šĕri, 

Šwćrčo žolma dĕri, 

Syłobik rad zaspĕwa; 

Hdźež so z winkom klinka, 

Pćdla rjana Minka, 

Tam knjez h6Ičik přikłiad ma. 

Hdyž to słćnčko łirĕje, 
Tež so kwĕtka smĕje, 
Barbne wdčko wotamknje; 



* K luurodnemu hłosej (hl. Tow. SpSwnik, str. 118). 

*Hh '■ -♦* 
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lačfca rćžowate, 

Ručki lilijate, 

To knjez hćlcik lubuje. 

Banko sł6nčko stawa, 
Hwĕžkuje so trawa 
Z rosu złota, slĕborna; 

Rjeńši pjeršdeń krasny, 

Z dejmantami jasny 

Holču młodźenc zawdawa. 

Ryba hraje w wodźi, 

Po dźedelku khodźi 

Bĕła wowcka skačicy; 
Hdźež te spĕwy klinča, 
Truny k reji zynča, 
Aj, tam statok wuzwolmy! 

(Wokoło 1846.) 
^ 

Božemje lubcj.* 

(Tydi. Now. 1846, 43.) 

X>udź božmje, moja lubčička: 
Ja dyrbju dahny<5, 
Wot tebje stanyd, 
Na prečki łiid. 



* Ttitćn spSw bu wot K. A. Eocora komponowany a na Bpfiwan- 
skim ■wjedśenjTi 6. oktoibyit 1849 w Bttdyiinj* spĕwanjr. 

**l ■ ' h* 
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Mi zawdaj bĕłu ručičku: 
Ja dyrbju druhdźe, 
To žel di budźe, 
Ty njepłakaj. 

Ja clicu, ja du na cuzy kraj: 
Mĕj ty 80 rjenje, 
Jeli zo ženje 
Wjac' njepřińdu. 

Widźiš ty br6d tam na horje? 
Nimo toh' hroda 
Tam bĕži woda, 
Kaž slĕborna. 

Kaž so ta woda njestaja, 
Tak njecham wostad, 
A ty mje dostać 
Nĕtk njemćžeš. 

Hdyž budźa twoje lubosda 

Kaž woda čista, 

To dyrbiš wĕsta 

Ty moja byd. (as.jia. 18*5.) 

yik 



Zbožopřeća staršim k nowemn lĕtn. 

A^ kak wulka bĕ ta hnada, 
Kiž nas dotal zakhowa, 

**l ^ .^ 

Digitized by VjiOOQIC 



77 



n^ — 


Duž tež dźeusa kćždy žada, 
Zo bf dale z nami šła, 
Zo by wšitkich zwarnowała, 
Z nowa nam wšo dobre dała. 

Duž tež dźens ja z lĕtom nowym 
Clicu z tej prćstwu k Bohu hid: 
W6n chcył ze žiwjenjom strowym 
Waj', staršej, zwjeselid, 
Wamaj wšitko dobre nadad, 
Na Waj' prćstwy z hnadu hladad. 

B6h chcył wšemu złemu haćid 
Po domje a na polu, 
Waju lubosd ke mni pładid 
Ze wšej lubej dobrotu, 
Hač mi nĕhdy přińdu časy, 
Zo mćj dźak wso pładi zasy. 

třa, lubaj staršej, postupju 
Dźens před Waj' z nowej lubosdu, 
Hdyž nowe lĕto ponowi 
Tu lubosd w mojej wutrobi. 


1 1 


L- 


Bdh Wamaj strowosd, čerstwosd daj 
A zrudźbje k Wamaj wobaraj; 
Kaž nowe lĕto tudy je, 
Njech nowa hnada z Wamaj dźe. 


■ ■ 
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M6c čłoi^^ska ničo Djemćže, 
Duž B6h njech Waju pomoc je, 
Bćh žohnuj z nowym zbožom Was, 
Kaž zas' je přišoł nowy čas. 

A dokelž Waju lubosd mje 
Hač dotal krasnje kubłaše, 
Duž při tym lĕta spočatku 
M6j wutrobny dźak wobnowju. 

T6n pak, kiž wšitkich zbćžnik je, 
Njech při Was je a wostanje, 
W6n žohnuj mje a staršej Waj* 
A daj nam wšĕm t<3n zb6žny raj! 



-HK 



X>ožu hnadu, wjele zboža, 
Łubaj staršej najlubšej, 
Přeju Wamaj stan'ši z łoža 
K nowoh' lĕta spočatkej, 

Strowosd, čerstwosd, žohnowanje 
Na dĕle a na duši 
Daj B6h Wamaj k6žde ranje, 
Hač so lĕto dok6nči. 



(1W6.) 



-^- 
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(Druhi wSnc serbskicli spĕwow, stz. 6.) 



^ĕm powĕsd staru zastarsku 
Wo kralowskim tam hrodźisku 
Na Łubinskej tam horje; 
A tež wot krala serbskeho 
Pod sktJu zahrjebaneho 
Na čornej horje Žmćrcu. 
Hač woła sokoł Prašiski, 
Kral serbski jeho njesłyši, 
Wćn njeskćnčne spi spanje. 

TMEu dźye so wo Serbowstwje, 
Wo starym rjanym kralestwje 
W tak lubym pyšnym sonje; 
W6n widźi Serbow bydlišda, 
Jich lĕsy, rĕki, bolišća 
A pĕkne wašnja wćtcow, 
Swu pychu złotu kralowsku, 
Sw6j lud a Serbow swobodu. 
Tu pyšny s6n so skćnči. 

A ze rženjom duž wuhlada 
Kral staroh' čornoh' rapaka, 
Tćn rapa wjele trašnj«: 
Hdyž Sprewja pćńdźe přez Łubin, 
Na Žmćrcu stad b'dźe Budyšin, 
B'dźe wĕmosć tw6j a<5n wĕšdd. 



* Ttrttfn 8pĕw bu wot K. ▲. Kocora ea 2. spĕwantki 8wjedfei& 1846 
komponowany. 
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A kral bjez sona dale spi, 
Hr<3d njewohlada Lubinski, 
Hr6d swojich sylnych w6tcow. 

Na Jana w nocy dwanaćich 

Hrćd steji w šmrĕkach Łubinskich 

Pozłotnje błyskotajo; 

So wrota same wotewrja, 

Na krala nutřkhćd čakaja, — 

Kral leži w dmowym Žm6rcu. 

A sokoł b<5rzy zawoła, 

So hroda błyskot zrozhubja — 

Kral nochce nihdy stanyd. 

(W febraani 1846.) 
^ 

Hoiyeřski spĕw.* 

(Druhi wĕno serbskich spĕwow, gtr. 21.) 



^on, won na hońtwu wjesełu, 
Nimrodscy mužojo! 
Won, won na holu zelenu 
Z tej třĕlbu na ramjo! 

Trara, trara, trara — 

Te rćžki zaklinča, 

A hola wotmołwja: 

Trara, trara, trara! 



* Tntćn 8pĕw bu wot K. A. Koeora za S. spĕwanski swjedśeń 1846 
komponowany. (Htćs hl. Tow. Spĕwnik, str. 54.) 



*-f- 
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Tam liški, swinje, jeleny* 
So z lĕhwow zhrabaja, 
Tu leda sornik, zajacy 
Do smjertnoh' wołoja. 

Hawhaw, hawhaw, hawhaw — 

Te psyki ščowkaja, 

A hola wotmołwja: 

Hawhaw, hawhaw, hawhaw! 

Dźiwona dźerži z nami žnĕ 
Po lĕsu, po polu, 
A wołoj rani do smjerde 
Tu spĕšnu dźiwinu. 

Prispras, rjesras, prispras — 

Te buškwje łuskaja, 

A hola wotmołwja: 

Prispras, rjesras, prispras! 

Mi wsitcy khwalde honjeřstwo 
A drastu zelenu; 
To kralowske je rjemjesło: 
Duž pćjde na hońtwu! 

Halo, haho, halo — 

Hač doł a hory rža, 

A hola wotmołwja: 

Halo, haho, halo! 

(W fobruaru 1846.) 



^^ 



* W holanskłj parĕći za: jeleuje. 
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Jednota.* 

(Drahi wĕnc serbskich tpčwow, str. 3.) 



osdce tučne palmy mĕra, 
Zemi serbskej dajde škity, 
Zo so bratska haji swĕra 
A duch dobry, plomjenity. 
Lubos(5 njesmĕ hinyč mutna, 
Slĕborne su naše rĕki, 
Zelene su kLćjny, šmrĕki. 
Duž tak serbski: 

Lubujmy so, bladajmy so, 
Bratrujmy so, njehMmy so. 
Lubujmy, hladajmy so, 
Potom bratrujmy so. 
Hamjeii, daj to, mily Wotče, 
Njezapomń na nas, 
Na swćj serbski lud, 
Knježe Božo w njebjesach! 

D6ńž so njepowrćći zemja, 
Sakska ruta njech njezwjadnje, 
Dćńž so njebjesa njezlemja, 
Pruski worjoł njech njespadnje; 
A štćž z prawdu derje mĕni, 
Št6ž so serbskoh' mjena přima, 
Wobĕmaj njech sława! hrima, 
A tak wšitcy: 



* K znatema husitskema liłosoj (hl. Tow. Spĕwuik, Btr. 5) | 
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Lubujmy so, hladajmy so, 

Bratrujmy so, njehańmy so, 

Lubujray, hladajmy so, 

Potora bratrujmy so. 
Hamjeń, daj to, miły W6tče, 
Njezapomń na nas, 
Na sw6j serbski lud, 
Knježe Božo w njebjesach! (i846.) 

^ 



Śtyri rože.* 

(Druhi wĕnc serbskich apĕwow, str. 8.) 



bratřa k blidu sydaj(fe, 
Hł6s dobry ze mnu zanjes(5e! 
We žiłach z mocu młodźenskej 
Nam zlćštna hišcfe žołmi krej, 
Duž złota r(3ža wjesela 
Budź k našom' wĕncu š(5ipana. 

R(3že 80 š($ipaja, 

Prjedy hač wukčĕja; 

Spĕw budź nam prĕnja rćžička 

Do wĕnca našoh' wjesela. 

Za 8wobodnos($ mi sapaj(5e, 
Ta duchej prawe sł6nco je! 
So wič a suka(5, pokhileč, 
So sliny ližo pokorječ — 



* Tutćn spĕw bu wot K. A. Kocora za 2. spĕwauski swjedźeii 1846 
komponowany. 
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To wostajmy tym bitym psam 
A mjehkim kupnym wotročkam. 

Swoboda złodana,- 

Łilija krasniša! 

To budź nam druha r6žička 

Do wĕnca našoh' wjesela. 

Kraj wćtcny, mjeno serbowske, 
To krćna wšitkich krćnow je! 
Tyranow zub njech zakřipja, 
Njech błyski skały šćĕpaja: 
Tu kr6nu chcemy lubowad 
A krej a kubło za nju dad. 

Lubos(5 ta wćtčinska 

Hori so sylnisa: 

To budź nam tředa rćžička 

We wĕncu našoh' wjesela. 

A lubosdi a předelstwu 

A krutom' duchej dobremu 

Tež karan, bratřa, pozbĕlmde 

A swjatym čudam woprujde! 

Štdž zaniči te płomjenja, 

Tdn žadławc budź nam z daloka. 
Lubosd a předelstwo 
Kdĕwanja wĕčneho: 
To budź nam štwdrta rdžička 
We wĕncu našoh' wjesela! (i84«.) 



^ 1^ 
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Spĕwarjo putnicy.* 

(Druhi wĕno serbskich spĕwow, str. 24.) 



pĕwarjo, krej radosdiwa, 
Krasnje pućuja, 
Nĕma drćba klinči žiwa, 
Hona posł'chaja. 

SpĕY^ zwjeseluja, 
Ćežu polćža, 
Nohu pospĕchuja, 
Pudik porjeńša. 

Njestrachuj so prćšna noha 
Tamle zańd do korcmički, 
Ći ničo njeb'dźe, tupka wboha, 
Hćlcy, mamy sadźaki? 

Wo pjenjez so njestaramy, 

To nam hłowu njełamje, 

Hdyž korčmarjej praj'** zaspĕwamy, 

Smužkow skerje zabudźe. 

Spĕwy přewažuja 
Złoto, slĕboro, 
Spĕwam wotamkuja 
Wšitke duše so. 



* Tutćn spĕw bu wot K. A. Kocora za 2. spĕwanski swjedźeń 1846 
kompouowany. 

*♦ Parĕčnje za: prawje. 
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Słćnčko krasne! wćčko jasne 
Druhdy zandźelej, 
Zacpij smalić, ličko palič 
Z pruhu žehliwej. 

Ćmowy haj a lĕsy hada 
Pruhu palatu, 

Klinčo, brinčo, z kliłćdkom płača 
Rjanu pĕsničku. 

Eak hdyž chcedźa padač 
Wody njebjeske? 
Aj, to zamysł mamy hladač 
Durje korčmařske. 

Hory tež nam steja 
Z potom z napředa! 
Aj, dim Ićže dźeja 
N6žki do doła. 

Hdźež ta prawa radosć knježi, 
Tam wšak wšitko derje dźe, 
Samo čert tam z mĕrom leži 
A so njehibje. 


!-^^ 




Na kłobuk kwĕtku natyknjemy, 
Pře wšĕ hory z lohka dźemy, 
Wjedra hnĕw tež přewinjemy, 
Łubosć z nami dźe. 


l-m 



Digitized by VjiOOQIC 



-I-- 87 ^ 



3«^ 



-S** 



Tra la, la, la, la, la, la, la, 

Najrjeńše holiča 

Rad wšudźe porjedźa 

Nam piwa, winka dosd! (isie.) 



-:«- 



Khude pacholo.* 

ićždy keřčik, wobnožka 
Statok je za ptačika; 
Khude sym ja pacholo, 
Njewĕsde mi bydleńčko? 
Wotamkń, holčo, wutrobu 
K statokej mi słćdkemu! 

Ptačik khudy na hałzy 
Žćrli wšak hłćs troštniwy; 
Chceš mje zacpid, holičo, 
Zo sym khude pacholo? 
Myslička je zradowna, 
Sprawna moja wutroba. 

W hajku, w lĕsku, pod lisdom 
Hnĕzdźi ptačik spokojom, 
Z runjedom so towařši 
Bohaty na lubosdi; 

Moje złoto, slĕboro 

W twojim wćčku błyšdi so. 



* Tuta pĕseń je wobśĕrny Yariant sola w „SerbBkim kwaeu'* 
2. dźĕlba čo. 15 (hl. zwjazk II, str. 186). 
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Ptačik leći daloko, 
Słćnčko swĕči šĕroko — 
Hdźež ja přińdu, přebywam, 
Nihdźe statok njenam'kam: 

Tebi k stronje, holička,* 

Moje zbože statok ma! 

(W oktobru 1846.) 



*2. receni.: Wodnjo khlĕb sej zasłužu, 

W nocy mĕr mam pod hłowu. 



Honjeřski spĕw.'*' 

(Pjaty wĕuc serbskich spĕwow, itr. 22.) 

JPo polu, po zelenej holi 
Enjez hajnik khodźenje ma, 
Po horach, po hłubokim doli 
Wćn třĕla, kaž jemu so zda. 
W6n zaspĕwa: lalala la — 
A kralowske radosče ma. 

Do słćnca, do swĕtłeho ranja 
Enjez hajnik z pjerja so ma, 
Haj prjedy, hač z lĕnjeho spanja 
So tysacy wukhramos($a. 

W<3n zaspĕwa: lalala la — 
A kralowske rados(5e ma. 



* Tutćn spĕw bn wot K. A. Kocora za serbski spĕwanski swjedieii 
6. oktobra 1849 w Budysinje komponowany a wot E. Pjekarja do nĕm- 
skeho (Ftinfter Kranz, s. 19) přełožeuy. 
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Štož prysnje, to žiwjenje zhubi 
A pjenjez do mćšnje dźe, 
Trjech dobry a hońtwa so lubi, 
Knjez hajnik muž widźeny je. 

W6n zaspĕwa: lalala la — 

A kralowske radosće ma. 

So w6čko haj nĕkotre krasne 
Na hajńka posmĕwkuje, 
Wćn znaje wšĕ hwĕzdźički jasne 
A na hońtwu nimo tam dźe. 

W6n zaspĕwa: lalala la — 

A kralowske wjesele ma. 



(28.}11. 1846.) 



-^- 



Žnjeński spĕw.* 

(Tydi. Now. 1847, 17.) 

źewjaty dźeń lipa kde, 
Źnjeńcy, kosu klepajde! 

Swjaty Jano, 

B/ćžow nano, 
Štož ty kwĕtkow wostaji, 
Pyš mi žnjeńcow kłobuki. 

Žnjeńcy! z kosu na ramjo, 
Do pola won spĕwajo! 



* Tatdn Bpĕw ba wot Zejleija z poćahom na »Žnĕ" (hl. zwjazk II, 
str. 93) pĕsojeny, ale potom do nich njepřiwzaty. Spĕw je tež kompono- 
wany wot K. A. Kocora (hłds hl. Tow. Spĕwnik, etr. 32). 
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Žnjeńcař znaty, 

Jakub swjaty, 
Z pruhow słćnčnych přiwoła: 
Syčde Bože bohatstwa! 

Kosa brinči, zašderči, 
Ćežke stwjelco połoži. 

Tajke klinki, 

Lube zynki 
Klinča krasnje po polu, 
Kaž nam zwony njedźelu. 

Wĕnc tež wijde, žnjeńcařki, 
K česdi žnjow najpyšniši; 

Pozłodenje, 

Zybolenje 
Mjeze kłosy zapledde, 
Zwjazk njech židźenišćo je. 

Je snop potom na přatři, 
Truna, pišdel wocudi; 

Zradowanja, 

Dźakowanja 
Napjelnja wšĕ wutroby, 
Snopy, přatr a komory. 

(W noyembru 1^46.) 
^ 



*-f- h* 
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Wjesoła rejka.* 

Hłćs: Hdźež ta kwĕtka wonja. 

źež so piwko trubi, 

Tam so hćlcam lubi, 

Tam so synu rady — juch! 
Hdźež so z winkom klinka, 
Pćdla rjana Minka, 
Tam su wžĕ jich žady — juch ! 

W w6čku pruhi jasne, 

Płomjo njewuhasne, 

W ličkach r6že kčĕjo — aj! 

Tajke holčo rodźa, 

Za tajkej so młodźa, 

Tajku bjeru smĕjo — aj! 

Mĕsto škličkow, łžičkow 
Jeno wjele spičkow**, 
To by přeco było — jo! 

Kublesko bjez dołha 

Přeco mĕč tež m6hła, 

Tež to by mi tyło — jo! 

Na přidawku dušna, 
Lepa, mudra, wušna: 
Była moja radosd — hi! 

Tajke holčo rodźu, 

Za tajkejle khodźu, 

Za tajkej mam žadosd — hi! (isie.) 



* Tutdn gpĕw bu wot Zejlerja z poćahom na pĕseń ^Serbski kwas" 
(hl. zwjazk II, str. 167) pĕsnjeny, ale potom do njeje njepřiwzaty. 

** T.j. cankow. 



m^ h^ 
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Bak a čłowjek. 

**laj, rak je zwĕrjo wodowe, 
Tak rjepuchate zatrašne, 
Kaž skoro nihdźe žane; 
Štćž tajkich pawkow pojĕdł je, 
T6n trašnu lačnosč začuje 
A pije wjac', hač khmane. 

Haj, raki to su waki, 
Kiž wodu žlokaja; 
Hdy bychu piwko pili, 
To bychu dołha mĕli 
Tak tołsće, jako ja. 

Haj, raki to su waki, 

Kiž toča do brjoha; 

Hdy bychu butru mĕli, 

To njebychu so drĕli 

Ze sk6rčičku, kaž ja. (i84«.) 



-^- 



Młockowski spĕw. 

(Tydź. Now. 1847, 9.) 

**dyž počina pod keřkom rosći tam łirib, 
Dha zašderča we br6žni cypički: klip, 

Klip, klap, klip, 

Klipy, klapy, klipy, 

Klipy, klapy, klipy, 

Klip, klap, klip! buch! 
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Hdjž zhubjuje lisče we haju tam buk, 
Dha klinči we brćžni tak cypičkow puk: 

Pik, pak, puk, 

Piky, paky, puky, 

Piky, paky, puky, 

Pik, pak, puk! buch! 

Hdyž wrobel so přimołwja: „Bur mćj wujk je!** 
Dha stwjelco pod cypami zasderkuje — 

Šder, dwer, šder, 

Šdery, dwery, šdery, 

Šdery, dwery, šdery, 

Šder, dwer, šder! buch! 

Kak rjany je burej tdn brdžnjacy zuk, 
Hdyž cypički ronja tam kłdsku a truk: 

Puk, pak, puk, 

Puky, paky, piřky, 

Puky, paky, puky, 

Puk, pak, puk! buch! (28.|ia. i846.) 

^ 



Š< 



Nalĕće a ptački.* 

(Tydź. Now. 1847, 23.) 



'to to hwizda, woła, spĕwa, 
Što to šderči, fifoli, 
Hdyž so jasne njebjo smĕwa 
A dych dehnje nalĕtni? 



* Spĕw ma hłćs wot kantora Wolfa z Budyšina; přir. „Spĕwy za 
pĕkne dźĕći", U, 

**- ■■ 1^^ 
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W haju, hatach, polu, holi 
Zraduje so ptačina, 
Swobodnosdi, swojej woli 
Po dĕsnosdach zawyska. 

Posylń, nalĕdo, mje k wĕri, 
K nowej mocy, lubosdi; 
Twoja rjanosd njech mje dĕri 
Khwalid Boha z ptačkami! (i847.) 



Wobkedźba holičain.'' 

(Tydź. Now. 1847, 86.) 

oztał, zašoł bĕły snĕh, 

Kiž nam zemju wodźeł bĕ; 

Ha što wdn tu po sebi 

Ludźom rjane wostaji? 

Brjdžki ruto-zelene, 

Młode pupki rdžowe. 

Zašoł, wušoł hdlčik je, 
Kiž tu holčku lub'waše; 
Ha što tdn tu po sebi 
Holču rjane wostaji? 
Lute krasne slubjenja, 
Njebudźa-li mjerzanja. 



+ 



* Tutćn 8pĕw chcyie Zejlef při předźĕlanju „Serbskeho kwasa*' 
(hl. zwjazk II, 8tr. 167 sl.) jako boIo do njeho zaplesć, je pak jćn 
skćnčnje wuwostajił. 



^-f- —ł-m 
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Kdenja bĕłe, čeřwjene 
A tež pupki rćžowe — 
Nihdy wšĕ so njeradźa, 
Njeznaješ to, holička? 

Pacholo najswĕrniše 

Kusčičk falšne přeco je! 

(Wjanuaru 1847.) 

^:. 

Přikhad ptackow w nalĕću.* 

(Tydź. Now. 1847, 87.) 

*ře wšĕ hona, haje, 
Wulke, małe kraje, 
Hdźež so hałzy šĕrja, 
Pola stwjelco čĕrja: 
Tam so k bydłu maju, 
Tam tež zaspĕwaju 
Z nalĕdom tu ptačata. 

Škowronck, pćlńik prĕni, 

So zmuži zahe 

Na br6zdy nahe; 

Tež snadny k6št 

Da jemu l6št, 

A bćrzy hrćnčko gĕrluje. 

Fijom, fi, fi! wita štom 
Škćrc w čornej sukni swĕtłej. 



* Tuta pĕseń je wobšĕrny Tariant prĕnjeho chora lyriskeje pĕsnje 
„Nalĕće« (hl. zwjazk II, str. 9 sl.). 
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Z nowa wobdehnje sw6j dom 
A swjedi dobyde. 

Zwjeselnosdow ždrleško, 
swobodnosd a nalĕdo, 
We waju pruhach miłych 
Ldšt, mdc a lubosd womłodźa! 

Mrćčel słdnčko zastupa, 
A wĕtřik přeco njemajka! 
Duž ty widličkata 
W dworje huslowata 
Hladaj so 'sde łastojčka. 

Zyba krude wĕri, 
Spĕwa w dobrym mĕri 
Na pupkatej hałozy. 
Ćmi 80 abo swita, 
Na ladach kibita 
Stražu lĕta wołajcy. 

Syłobik tež priledi, 
Fifolak najrjenisi; 
Kajki žadny hćsd, 
Jemu žana złdsd 
Nihdy so stad njedyrbi! 


HKH 


8» 


Hladaj tu a posł'chaj tam, 
Dźi za huna, dźi do lĕsa — 
Z radosdu sw6j hłds 
Hwizda čorny kds, 
Dobry dicłiim husdinam. 


l'U 
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Sknadź t6n knjez 

Z hordom wjes 

Spusćił je a burski dw6r. 

„Sł6dki khlĕb, 

Złota škla", 

Spĕwa w6n, „je swoboda." 

Štom a kwĕtka kdĕje, 
Rjany wĕnc je kraj, 
Kak so wšitko smĕje, 
Kaž sam Boži raj! 

P6j do žitow pocpula, 
Njech jim krupy nješkodźa. 
Starosdiwe myslički 
Zaspĕwajče šĕrački! 

Kajka radosd, kajki čas! 
Spĕwy rža, kaž serbski kwas. 
Witaj, witaj młode nalĕdo! 
Witajde spĕwarjo! (i847.) 



Serbske holičo.* 

(Tydź. Now. 1847, 91.) 

alička serbowska, 
Kwĕtka ty młćdniwa, 
Předelnosd, njewinosd krasni de, 
Z lubosdu wdčko de wubladnje! 



* Tutćn spĕw, kiź mĕjeie z woprĕdka zapołožne solo w 8. dźfilbje 
^Serbskeho kwasa*^ srjedź 8. a 9. krucha (M. zwjazk II, str. 199) być, je 
wot K. A. Kocora komponowany. (Hłćs hl. Tow. Spĕwnik, str. 70.) 

• • 

3K-ł- -Hk 

ni, 7 
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Bćžička lubozna, 
Holička serbowska, 
Sława ći! 

Holička serbowska, 
Pčołka ty sprćcniwa, 
Podobnosć ponižnej' fijałki — 
Myslička tebi so přikłiili! 

Fijałka ponižna, 

Holička serbowska, 
Sława di! 

Holička serbowska, 
Swĕma ty tujawka, 
Hwĕžki so zabłyšda do žołmy, 
Twoje mi znamjo do wutroby! 

Tujawka, jandźelko, 

Serbowske holičo, 

Sława ći! (i847.) 

Wi 



Smilnosć. 

(Tydź. Now. 1847, 92.) 

*?řišoł prošeř pod wokno, 
Wo kus khlĕba prošeše; 
Na njeho pak dźĕćatko 
„Wobradź Bćh!" won wołaše. 

Duž tam swoje dźĕdatko 
Njesmihie nan swarješe: 



Digitized 



byGoogle 



r 



99 



Ełilĕba kusk za khudeho'' 
Nam we włdžach narosće. 

^Dźeus naš wšĕdny kłdĕb daj nam!^' 
Tež my Boha prosymy; 
Duž tym bĕdnym prošerjam 
Bože dary wudźĕlmy. 

Na to wozny* dźĕćatko 
Skibku khłĕba wotkranu: 
„Na, maš! wbohi prodeijo; 
My 'š<5e mamy pokrutu." 



-»-* 



* Dialektiscy za: wza. 



(W Junija 1847.) 



«-ř- 



Njetrĕbna starosć. 

(Tydi. Now. 1847, 144.) 
Hłńs : dtoha oi naii tež dśtti^a. 

,;X%ałoza, łis(5ičko zełene, 
Podaj mi jabłučko Ceřwjene, 
Jabłučko žołte a čeřwjene." 

Hałoza, lisćičko hnuwa so, 
Dełe so kułiło jabłučko, 
Jał)łučko rjane, kaž hołičo. 

Hołičo jabłučko spopadźe, 
Pĕknemu hdłčikej dawaše; 
Wobĕmaj łičko so barbjeĕe. 



7* 
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Na hał'zy ptačik tam spĕwaše, 
Šelma t6n mały so smĕwaše, 
Śelma t<5D mały tak zynčeše: 

;,Najlĕpje sama přec' nam'kała 
Pućik a sdežku je wodźička, 
Holičo k jabłučkej pachoła!*^ 



-*^ 



(9.|8. 1847.) 



Nazyma.'*' 

(Tydź. Now. 1847, 152.) 

&'0 złoći hižo nazymnje 
Na płodach bohate! 
Duž wocu(5 khwalba, wjesele 
A ču($e dźakowne. 

Hlaj, kak so błyšdi załiroda 
Ze sadom ličkatym, 
Ta hał'za z płodom zhibnjena 
„P5j!" woła, „p6j, tu sym!" 

Tež worjech, b6z, pjeńk winowy 
Štož mćža přinjesu, 
Lĕs dawa liriby, jahody, 
Hat słćdnu rybičku. 

Přatr, pinca, łubja poj'daja, 
Śto pola darjachu, 
Kaž całta bĕrny zesłodźa — 
Khlĕb khudych ludźi su. 



* Podobny spĕw po započatku namaka so w zwjazku II, str. 126. 
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Njech khwali rjane nalĕde, 
Štćž kwĕtku lubo ma, 
My pozbĕhajmy nazymnje, 
f Kiž pł6d na blido da! (9.I8. 1847.) 



Brĕzyčka přede wsu.* 

. (Tydź. Now. 1847, 196.) 

od bĕłej brĕzyčku 
Na hćrcy přede wsu 
Tam sm6j dobru n6c sej dałoj, 
Pjerš(5eń jasny přemĕnjaloj; 
Ta bĕła brĕzyčka 
Je sobu zdychnyła. 

Pod bĕłej brĕzyčku 

Na hćrcy přede wsu 

Je w6n poručił mje Bohu 

A je (5ahnył prečku drdhu; 

Ta bĕła brĕzyčka 

Je ze mnu płakała. 

Pod bĕłu brĕzyčku 
Najradšo nĕtko du, 
Stajnje wutroba z njej ryči, 
Kćždy lis(5ik trošt mi syči; 
Ta bĕła brĕzyčka 
Je moja troštařka. 



* Tutćn spĕw bu wot K. A. Eocora za spĕwanski swjedźeń 5. okt. 
1849 w Sudyšinje komponowany (hłćs hl. Tow. Spĕwnik, str. 57) a wot 
B. Pjekarja do nĕmskeho (Ftlnfter Eranz, s. 12) přełoženy. 

*•! = HHk 
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Pod hStn brĕzyčku 

Najradšo nĕtko du, 

Pod njej zamknyd wćčko žadam, 

Jeli zas' joh' njewohladam; 

Ta bĕła brĕzyčka 

M<5j row njech přikrywa! (•.iu. i847.) 



JStyrbi 



Wotmysl. . 

bi so wuknyd na swĕći, 

Kaž kaza žiwjenje: 

Duž nawukńmy by<5 zradowni 

A přem(5c tyšnosde; 

Št6 wĕ, kak bćrzy ronja 
So sylzy po licu — 
Št6 wĕ, kak bćrzy zwonja 
Nam zwony k swjatoku. 

Dyrbi so w swĕće brĕmjo njesd, 
Kaž wotsudźene je: 
Duž nawukńmy jo mužscy njesć, 
Kaž ramjo ryćeřske; 

Hlaj, polćžny dźeń swita,* 

Te pabny blizko su, 

A słćdke myto wita 

Tych sylnych na kćncu. 



* 2. recenf.: Po ćmĕ a nocy swita 
Dźeń jasny, rćžowy, 
A słćdke myto wita 
Tych sylnych po prćcy. 

*+- . iHk 
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Dyrbi nas deži<5 staroba 

Na mučnym kiješku: 

Duž wobkhowajmy do rowa 

Sej mysl młodźensku; 

Tu lubosć wĕčnje młodu* 
Kh<5d lĕtow njezlemi, 
A Acherontsku wodu 
Duch Ićštnje přeledi. 

Dyrbi nam w swĕde zbože kćĕć 
W tej krćtkej hospodźi: 
Duž nawukńmy so lubo mĕd 
We swĕmej lubos<5i; 

Tak čerpajmy a pijmy 
Te žćtIb, njewiny 
A wĕncy sebi wijmy 
Z njesmjertnej' zasłužby! 



(18.|12. 1847.) 



* 2. recen*.: Přez płomjo mysl mZodu. 



Cehodla nlc?* 

(Tydź. Now. 1848, 12.) 

•J^asne d:<3nčko prułii sc^ele 
Z w6čkom khrobłym na zemju, 
Swĕtie hwĕžki z njebja dele 
Na cyły swĕt hladaju: 



* Tntćn spdw bu wot E. A. Kocora komponowany (hłds hl. Tow. 
Spiwnik, 8tr. 72). 



*♦- 
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Prajde, ludźo, čehodla 
Njesmĕł kuknyd ja ji do wćčka, 
Tej rjanej holičcy? 

Ećže za wšĕ w6čka k<5ĕja 

Na łucy a zahrodźi, 

M(5dre njebjesa so smĕja 

Do nich w lutej lubosdi: 
Prajde, ludźo, čehodla 
Njesmĕł hladad ja ji na lička, 
Tej rjanej holičcy? 

Žołma z brjohom šwćrčo ryči, 

Wĕtřik šuči z lisdičkom, 

Polej stwjelco hrajo syči, 

Hałžka šepce ze štomom: 
Prajde, ludźo, čehodla 
Njesmĕł popowjedać słowčička 
Z tej rjanej holičku? 

Mĕsačk zemju přewodźuje, 

Zemja wokoł' słćnca dźe, 

Wšudźe wšo so towařšuje, 

Hdźež tež w66ko pohladnje: 
Prajde, ludźo, čehodla 
Njesmĕł stupid kročel pudika 
Z tej rjanej holičku? 

[Zły swĕt nihdy nima mĕra, 
Wšitko na złćsd wobroda, 

*-l -^ 
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Njewinosć a swjata swĕra 

Su jom' cuze začuda: 
Prajde, ludźo, čehodla 
Čłowjek na swĕt hišće posłucha 
Z toh' raja wuhnaty?] 

(2a.|12. 1847 a kćno w 1. 1867.) 
^ 

Přaza a žeńtwa. 

(Tydi. Now. 1848, 20.) 
ffi<$B: Dobry wječor, maćeřka. 

řjerće! wjerde! kolesko, 
Rjana přelča* spĕchuj so; 
Holadra, hopsasa — 
Kajka je to bćrčeńca! 

Wjacy předźeš pišdelow, 
Wjacy maš ty bjerjerjow; 
Holadra, hopsasa atd. 

Cybaš kudźel čis(5išu, 
Bohatši je na pu(5u; 
Holadra, hopsasa atd. 

Ćeńšu nitku napředźeš, 
Swižnišeho dostanješ; 
Holadra, hopsasa atd. 

Kedźbuj, zo so nješkowri, 
To budźe 6m pĕkniši; 
Holadra, hopsasa atd. 



* To je: předliča. 
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Hładša ni<5 so zyboli, 
Bjeńši budźe mjez woči; 
Holadra, hopsasa atd. 

Twjerdšu nitku nawiwaš, 
Swĕmišeho namakaš; 
Holadra, hopsasa atd. 

Dlĕšu nitku sdahuješ, 
Zrćstnišeho wuzwoleš;* 
Holadra, hopsasa atd. 

Bjeńše motaš předźeno, 
Rjeńse jeho wašničko; 
Holadra, hopsasa atd. 

Wjacy štukow namotaš, 
Bohatša so wudawaš; 
Holadra, hopsasa atd. 

Spĕšnišo du koleska, 
Zaže braška zakłapa; 
Holadra, hopsasa atd. 

Wjerd mi wjerć to kolesko, 
Bjana přelča spĕchuj so; 

Holadra, hopsasa — 

Kajka je to b<5rčeńca! (i4.|i. 18«.) 



* Yariant: Wjacy wozow powjezeŠ. 
Wi 

i^ ^ 
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S^gateje Marine sylzy.* 

(Tydś. Now. 1848, 87.) 

rija pod křižom tyšniwe 

Sylzy je roniła błyšdate, 

Z k<5ždeje rćžička labozna 

Pod jeje nohu je zakd^a; 

Prĕnje te rćžički bĕłe 

Dla njewiny syna su kdfie. 
B3a ty zahroda rćžowa, 
Błyšdo tam na horje Golgatha, 
Podaj mi jenu tu rćžičku, 
Tyknyć ju sebi na wutrobu; 
Tebi, rćžička bĕła, 
So poswjeda wutroba cyła. 

Druhi splah rćžow so pozbĕha 

Pod křižom z młddneho trawnika, 

Bjeńši hač raniše zerja je, 

Šarlat a purpur so khowaše; 

Sapata lubosd j<5n jasni; 

W krejčeřwjenym błyšću so krasni. 
Čeřwjena zahroda rdžoway 
Błyš<5o tam na horje Golgatha, 
Podaj mi jenu tu rćžičku, 
Z Božej' krwju lubosće barbjenu. 
Wutroba za tobu łilada, 
rćža, a nosyd će žada. 



* Tnt<Sn fpfiw bu wot K. A. Kooora sa apdwanski fwjedźeii w Si^ječ- 
kecach (18. junJija 1848) komponowany (hłćs hl. Tow. Spĕwnik, str. 136). 
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Třede tam rdže so zybola, 

Mćdrinu njebjesku přewyša, 

Z w<5čka jim miłosč a předelstwo 

Rjenje a luboznje smĕwa so; 

Madeřna lubosd a swĕra 

Do barby jich mćdrej so čĕra. 
Mćdra ty zahroda rćžowa, 
Błyšćo tam na horje Oolgatha, 
Podaj mi jenu tu rćžičku, 
Tyknyć ju sebi na wutrobu. 
Ećžička, mćdrinka luba, 
Wzmi cyle mje do twojoh' sluba! 

(W febr. 1848.) 

Towařšny spĕw. 

(Tyd«. Now. 1848, 181.) 

Kpĕw towařšny a wutrobny 
So dušam sprawnym lubi, 
Spĕw pře(5el je, duž česčimy 
J(5n w našim bratskim slubi; 

Haj, wĕrje, swĕrje, sprawnosći, 

Hdźež tež swdj trćn sej załoži, 

Tej płać najprĕńša slawa. 

Štćž wotewri ert rĕčniwy 

Za swobodnos(^ a wĕrnos<5, 

Št(5ž njezaprje lud narodny 

A jemu skhowa swĕmos(5: 
Tym dale palmy łamamy, 
Jich mjenu karan swje<5imy, 
Tych krdnuj stajna sława. 

*-l- 1-* 
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Tež tebi, krajo wćtcowski, 

Ty rjany, luby, sprawny, 

Nam wutroba so wotewri 

A přeje kdĕw ći sławny, 

Tež tebi, k twojim kryćiznam, 
Hač k Božim hwĕzdnym njebjesam, 
Klinč z połnej' duše sława. 

A dokelž lubos<5, přećelstwo 
Swĕt porno rajej stwari 
A do žiwjenja wšĕdneho 
Kdĕw njezachodny dari: 

Duž tež tym, kiž do žiwjenja 

Wĕnc njebjeski nam pledeja, 

Klinč zdobnje luba sława. 

A kotrymž słćnco hasnyło 
A mučnych trawnik kryje, 
A wusywa jich swĕrneho 
Płćd naša ruka žnĕje: 

Tež tym we dźaknej lubosći 

Do dicheje jich komorki 

Njech klinči naša sława! 

[Cerń rćže znaty bratřik je, 
Jej' same hałźki płodźa; 
Sw6j přichod nichtć njeznaje, 
Nas hwĕzdy wšelko wodźa. 

Duž k zbožu rjanoh' přichoda 

A sprawnosdi bjez wopluska 

Klinč z jenym ertom sława!] 

(17.|S. 1848.) 
^ 

*H- H^ 

Digitized by VjiOOQIC 



^ 110 -!- 

JjM WP 

Bosćijowe nociie ngerzanje 

abo 

Stražowanje sadn a wjesnl hćlcy. 

Cljii. Kow. 1848, 139.) 

A. Spĕw wjesnych hćlcow. 

<JI^ nćc, ta n6c tak ćišinko 

Sw6j mĕr nam poskića, 

Wšo spi, je mučne k mĕrej šło, 

Spĕw naš pak wocuća; 

Swĕtie hwĕzdy, mćdre njebjesa 
Z miłym wćčkom k zemi hladaja, 
Jasny wodźeř hwĕzdam prjedy dźe, 
Rozswĕtluje hona njebjeske. 

Naš spĕw, naš spĕw nas zwjeseli, 

A zynk n6c roznjese; 

Št6 wĕ čas nam'kad rjeniši 

Za duše nuteme? 

Stražnik spĕwa, wjesku překhodźa, 
Złćstnych ludźi rukam wobara, 
B6h pak wrćća strach a njezbože, 
Jeho khwala naše kĕrluše. 

Jow łiatk, o hlaj, kak jasnu jstwu 
Je skidił hwĕzdźičkam, 
Tu ki(5, tam sad při mĕsačku 
So błyšdi k njebjesam. 

Złote płody, wy so krasniće, 

Kćždy štomik połny darow je, 

Sy ty zemja takle bohata — 

Što b'dźa dawad hakle njebjesa? 
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O n6c, tw6j spĕw a swĕtlina^ 

Tw6j mĕr tak ijany je; 

Hdźe je, hdźe je ta zahroda^ 

Kiž porno hwĕzdam k<5e? 

Łĕnik.přespi nćcne rjanosde, 
Skupy česći złota błyšdenje; 
Hwĕzdny wječor křewi wutrobu, 
Wjedźe k Bohu mysl čućiwul — 



B. Bosdijowy spĕw za płotom w zahrodźe. 

Aha, aha! ja słyšu žno, 

M(3j sad wam w hłowje tči. 

Haj, haj! to by so hodźiło, 

Wšo byš(5e zedrĕli. 

Slowki, krušwy, knjejske jabłuka 
Łĕtsa huste přez pł6t wisaja; 
Mĕsačk swĕ(5i — pĕknje widźed je, 
Tajku składnosd wy sej zhladade. 

Bij djas, bij djas! ja młćdu was, 
Hač rjap wam ropoce. 
N6 nćy ja chcu wam tyknyd pras, 
Wy wjeUd šijate. 

Sedma kaznja, twoje hrimanja 

Tajkich khadlow nihdy njestrdža; 

Njej' to dušu w našich časach zlĕ? 

Nĕhdy njebĕ tajke łaženje. 
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Tu maš, tu rnaš! přec' bliže du, 
Haj, ja was roztorham* 
Hola! sto je? ja zawinu 
Wam šiju hawronam. 

To 80 wĕri, waše wĕitko je, 

K6ždy wohryzk wšudźe pytnjede, 

Hišće spĕwa banda zežrana; 

Jastwo, hela budźe waša mzda! 

Ce ce, ce ce! ja pušću psa, 
Hač dom so nimade; 
Oho, ja mam tež wotročka, 
W(5n z flintu hnydom dźe. 

Krasne kusy, su to paćerje, 

Njej' was hańba prosće do šije? 

Puknyć m6hł so z hnĕwom na blaku, 

Maš-li holcu abo zahrodu! 

(W mĕrcu 1848.) 
NB.- Zejlef je po rukopiBu tutćn spĕw tak pĕBuil, bo stajnje na 
rjadk spĕwa A rjadk spĕwa B slĕduje, štož je jara komiske, po ti^'kim: 
Al — Bl, A2 — B2, A3 — B8 atd. 

^ 



Słoneo^ swoboda. 

(Tydź. Now. 1848, 211.) 

,,53^ł6nco, słćnco chcu ja mĕd!" 
Woła słćnčna rćža, 
„Kak ja dyrbju rosć a kćĕć, 
Kaž to r6že mćža?" 

Prawje maš, o r6žica, 

Sy tež k temu stworjena. 
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A ty ducho cłowjeski, 
Na čo leći tebi? 
Njejsy r6žam k nmosdi, 
Praj, što přejes sebi? 

Ja će słyšu zašumid 

A mi wćtře wotmołwid: 

„Swobodu, mi swobodu 
Mĕsto sł6nca dajde, 
Puta, spřah a robotu 
Z razom rozłamajde; 

Štož je z Boha rodźene, 

Dyrbi tež byd swobodne!*' 

(22.|7. 1848.) 



Łubosć a njewinosć. 

(Tydž. Now. 1848, 337.) 

;ak rjany to pudik a žiwjenje je, 
Hdźež lubosdi njewinosd po boku dźe! 

Tam l6žcy so khodźi 

A wjesele słodźi, 
A jednota twari a žohnuje dom, 
A rjeńso tam zakdĕwa kwĕtka a štom. 

Kak rjany to pudik a žiwjenje je, 
Hdźež lubosdi njewinosd* po boku dźe ! 

Tam Eden so jasni 

A hišde so krasni, 
Tam žiwjenja zahroda kdĕjata je, 
A njebjo so błyšdi dim luboznise. 

*H 1-* 
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Kak ijany to pu(Sk a žiwjenje je^ 
Hdźež lubosdi njewinosć po boku dźe! 

Tam jazyk sam spĕwa, 

A w6čko so smĕwa, 
A sderpnosć a spokojnosd sydło tam ma, 
A prćca a dźĕło je rukomaj hra. 

Kak rjany to pudik a žiwjenje je, 
Hdźež lubosdi njewinosć po boku dźe! 

Duž zwobny tu khodźić 

A z nimaj so wodźić, 
Tak zbože naš přebytk je wĕncowało, 
A jandźeljo z njebjes k nam towařša so. 

(4.110. 1846.) 
¥ 

Serbske barby, 

(Tydź. Now. 1848, 289.) 
Hlća : Naie Serbstwo s proGha Btawa. 

Jw^ratřa, daj(5e mĕsto spĕwej, 
Sława! barbje wyskaj(5e, 
M<3drej, čeřwjenej a bĕłej, 
Kajkuž Serbstwo lubuje; 

Twjerdźizna njebjeska 

Sama k njej so p6znawa. 

Firmament so m<3dri krasny 

W fijałkowej mddrini, 

Jeho barba njewuhasny 

Pře(5elow slub poswje<5i; 
Pře(5elstwo, bratrowstwo 
W našej barbje hordźi so. 

'*-f-^ — — 1-* 
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Młody dźeń, hdyž ranje swita 
Z rćžowatej kročelu, 
Z našej barbu zemju wita 
Z lubosdu we wobliču; 

Lubos(5a wuznawa 

Naša barba čeřwjena. 

Bĕłu drastu njewinosće 
Jasny dźeń so wobleka, 
Z bĕłych liljow khwalba rosde 
Twojej barbje, Łužica! 

Njewina wuzwola 

Twoju barbu, Łužica! 

Mćdra, čeřwjena a bĕła, 

Haj, to krasna barba je; 

Komuž wutroba so zhrĕła 

Za čuda je wćtčinske: 
Zawyskaj, zaklinkaj, 
Sława serbskej barbje praj! 

(20.|10. 1848.) 



Dompuć. 

(Eać. Jatrn. 1850, 232.) 
H168: Steh' ioh in finstrer Mitternacht. 



dyž wječor pozdźe domoj du 
A hwĕzdy jasne wuhladnu, 
Ja rjeknu: Kajke dejmanty 
We krćnje serbskej' Łužicy! 

m-s S-* 
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Duž myslička so pozbĕha, 
We wutrobje hł6s zawoła: 
Tćn, kiž te hwĕzdy stajił je, 
Tw6j škit, krajo, wostanje. 

A swĕči mĕsačk slĕborny 
Mi domoj k mojej komorcy, 
Ja spomnju swojich přećelow, 
Jich swĕry a jich lubosdow. 

A ćahnu nimo mrćčałki, 
A šumi rĕka po doli, 
Ja myslu: Jĕdźće božemje; 
Sw6j pučik k6ždy lubuje. 

Kaž rćzno, tak tež hromadu 
Wšĕ puće, drćhi w swĕde du, 
Z tym troštom chcemy pućowad 
A rjanu dobru nćc sej dad! 



-WK 



(26.110. 1848.) 



Žiwjenje — drohowanje. 

(Tydź. Now. 1850, 114.) 
Hł6s: Serbska zemja, ja mam ćahnyć. 



iwjenje je drćhowanje, 
Naše lĕta mile su; 
Wot kolebki hač do rowa 
Z kdždym dnjom je drćha nowa 
Po šĕrokim swĕde tu. 



Wr^ 
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Pćńdźe k wječoru, k połnocy 
Dr6ha ta, kiž zbože da, 
Pćńdźe k połdnju abo k ranju — 
Maderka při kolebanju 
Žanemu njej' spĕwała. 

Tehodla, o drćhowarjo, 
Dźeržmy dobre towařstwo; 
Přez to puća dalokosće, 
Baćiny a wobćežnosde 
Přewinu dim l6že so. 

Zawdajmy sej ruku swĕrnu, 
Lubosć njech nam porno dźe, 
Tak so krasnja rjane pude, 
Dwćjcy słćdke zboža čude 
Drćhu našu krćnuje. 

Bĕka nĕhdy: tu je mjeza, 

Poslednja ta hospoda — 

To je kćždy derje pobył, 

Je tež mučny, w6n je dobył, 

Tak k6nc dobry drćha ma! ^g in ig^g.) 

^ 

Moja radosć. 

(Zahrodka kwĕtkojta II, str. 9.) 

Su^o haja, lĕsa, na hory 
L6št mćcny ćĕri mje, 
Tam do dicheje samoty, 
Hdźež wotzynk doma je. 

Digitized by VjOOQIC 



-^ 118 -^ 

Tam mjehki moch mi přikiwa 
A słćdne jahody, 
A hał'zow třĕcha lisdata 
Khłćdk skići wokřewny. 

Kraj wokolny so přesdera, 
Hdyž steju na hori, 
Kaž rjana płachta pisana, 
A w6čko zwjeseli. 

Haj, w lĕsu, haju, na horach 
Tam bydla wjesela, 
Tam hnĕzdźa ptački w halozach 
A rjenje spĕwaja. 

J J ^ J (8.|11. 1848.) 



i 



Fućowanski spĕw. 

(Tydź. Now. 1849, 377.) 

**řez hory, doły, po holi 

M6j pu(5 so přewija, 

A njejsu wšudźom* rćžički, 

Kiž wćčko wokřewja: 

To mje wšak nikak njemyli, 
Mi rćže kdĕja w wutrobi. 

A dahnu drdhi pusdinske, 
A njebjo čomi so, 



* yariant: z boka. 
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T 

^ Hdyž njeiř?jedro hłtfs pozbĕhnje: 

Dźi z puda, pacholo! 

To mje wšak nikak njemyli, 
Ja wĕm, zo so zas' wujasni. 

A mača mr6čel z dešdikom 

Mi drastu pućownu, 

Je hospoda tež bližši štom, 

Kiž kiwa pod třĕchu: 

To mje wšak nikak njemyli, 
Wšak słćnčko zaso wusuši. 

A dycha zyma wĕtrojta 

A pomha mjećelej, 

To spĕšny stup mje wohrĕwa 

A Ićštna młoda krej; 

Haj, wšo mje nikak njezrudźi, 
Ja wĕm, zo so zas' wodopli. 

M<3j kij a moja wjesełosć 

To towaršej staj dwaj, 

Kiž mojich pućow wobćežnosč 

Njesd mćcnje pomhataj; 
Mje ničo nikak njezrudźi, 
Mćj puć so rjenje doskdnči.* 

(26. 1 2. 1849.) 



* 1. reoens. : Tak spĕwajo a hwizdajo 

I^ć khodźi Ićštne pacholo. 

yn^ 
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Dobra noc — tysac kro^.* 

(Kud. Jatrnička 1849, 75.) 

^ože słćnčko k domu dźĕše, 
Kwĕtka wćčko zaudźela, 
Cyła zemja mučna bĕše, 
Žołma w rĕcy pluskota: 

Dobra nćc 

Tysac krćć! 

Luby lubu přewodźeše 
Přez tu holu zelenu, 
Wćn ji ruku poskićeše 
Ze zrudneju wutrobu: 

Dobra n6c 

Tysac krćd! 

Słyšeć nazdala so daštaj 
Syłobik a čomy kćs, 
Sobuźelnaj zanoš'wastaj 
Jimaj na puć tajki hłćs: 

Dobra n6c 

Tysac krćd! 

Kjane holčo zrudne bĕše, 
W66ko sylzu žćrleše, 
Boži wĕtr po lĕsu dźĕše, 
Z dicha takle sučeše: 

Dobra ndc 

Tysac krdd! 



-M( 



* Tat<5n spdw bu wot K. A. Eooora za 8. spĕwanski swjedźeń 
w Budyšinje (5. okt. 1849) jako tenorsolo komponowany (hłćs hl. Tow. 
Spĕwnik, str. 188). 
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Kiž so lubo w swĕde maja, 
Dźĕlenja so njezmina, 
Słćdke božemje sej praja 
A z tym słowčkom rćzno du: 

Dobra nćc 

Tysac krćdf (6.|3. 1849.) 

W: 



Won do pola. 

(Kud. Jutrnička 1850, 196.) 
Hł68 G. Q. A. Bergta : Hinab ins Thal. 



on do pola, won do polal 
Škowrončk tam zahe žno* spĕwa, 
M6driše njebjo so smĕwa, 
Kwĕtka a lilija kdĕwa — 

Wonka je radosd a Ićštf 

Won do pola, won do pola! 
W polu je zahroda Boža 
Bjanosde połna a zboža, 
Trawnik <5i pćsć^a łoža — 
Wonka je radosd a Ićst! 

Won do pola, won do pola! 
Strowiše wĕtro tam duwa, 
Žito a trawičku hnuwa, 
Wćčko we wjeselach płuwa — 
Wonka je radosć a l<Jšt! 



* Łudowe sa: hižo resp. jaž. 
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Won do pola, won do pola! 
K6ždy dźeń kiwa ći z nowa, 
Kćžde to stwjelco de woła, 
Rĕčka <5e wabi do doła — 
Wonka je radosć a I6št! 

M 

Łĕsny spĕw. 

Hłćs G. 6. A.Bergt«: Auf den Bergen ist's ichOn. 

W^ lĕsa lubi so mi! 

Samota swjatočna 

W lĕsu mje powita, 
W lĕsu lubi so mi, 
Mochowej tam zahrodźi. 

W lĕsu lubi so mi! 

Stołpate sahaja 

Štomy tam do njebja, 
W lĕsu lubi so mi, 
Dźe so tam, kaž w dichej jstwi. 

W lĕsu lubi so mi! 

Ptačatka fifola, 

Hołbiki zakurča, 
W lĕsu lubi so mi, 
Wotzynk daloko tam rži. 

W lĕsu lubi so mi! 

Nam'kaš tam jahody, 

Khłddkojte hi^^ozy, 
W lĕsu lubi 80 mi, 
Zelenej tam dijewini! ao.i4. 1849.) 

^ 
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Towařšny spĕw młodelio Serbstwa.'*' 

(Čorny k6i » itćznm II, 16.) 
HIćb: H» hdieha je mdj rysy kdń. 



řjech kdĕje naše towarstwo 
We wĕncu rćžowym! 
To je to prawe bratrowstwo 
We slubje nadobnym. 

Njech kdĕje naše młodźenstwo 
We duchu swobodnym 
A kćžde lube znajomstwo 
Hač k lĕtam šĕdźiwym! 

Njech kdĕja naše wĕdźenstw4 
Za přichod lubozny, 
Zo Łužičanow předelstwa 
Su kamjeń błyšdaty! 

Njech kdĕje naše Serbowstwo 
We wjes'łych Łužicach; 
Ty cyłe Serbow krajowstwo, 
So zraduj w spĕwanjach! 

Njech kčĕje cyłe Słowjanstwo, 

A štćž nas lubuje; 

Njech kćĕje nsiše dostojnstwo 

A mjeno narodne! (w hnpryiu isw.) 



* Tntdn a slĕdnjcy apĕw buit^) wot H. Zejlerja x» 10. załoženski 
Bwjedźeń (10. hapr. 1849) gymnasialneho serbekeho towařstwa w Budy- 
šinje (Societas Slayica Budiasina) pĕsnjenaj a tam spĕwanaj. 
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Plwny spĕw.* 

(Gorny kćs » drćzna II, 15.) 

ty sydamy so k blidu, 
My piwa lačni smy. 
Št<3ž přećelstwo chce z nami mĕć, 
T6n njesmĕ žadyn šelma byd, 
Kiž dobre piwo zacpi. 

My sedźimy ta k radźe 
A takle sudźimy: 
Njech woda wjerd kolesa, 
My pak na naše spuščadła 
S§>j pušćić chcemy piwa. 

Hdźe je t6n w bĕłej fali, 
Kiž piwo naliwa? 
Wuj zwćbiy, bĕłofalaty 
Je dźensa muž nam witany: 
My chcemy karančk wupid. 

Mćj towařšo, m6j bratře, 
Sy ty sej zažehlił? 
My trubku chcemy wukurić, 
Do mrćčelow so zawalić 
A karančk pćdla wupić. 

Na palenc khory leži 
T6n wowrćtnjeny swĕt; 



* HlćB k tutemu spdwej je wot basnika sameho wumysleny a 
mjes serbskim studentstwom jara Inbowany (hl. na kńncn). 

*H- Hh* 
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Naš rozym lĕpje rozymi, 
Što lĕpši krej, mćc posylni: 
My pijemy swdj karančk. 

Št6ž nazdala nas widźi, 
Je połny zawisde, 
Zo smy při našej wordizni 
Tak bratrowscy a wjeseli 
A prćzdnimy sw6j karančk. 

Kaž dołho stejeć budźe 
Swĕt lačny šĕroki, 
Njech khmjel a ječmjeń radźi so, 
A mudri, dušni* pacholjo 
Njech strowi karančk pija! 



(W haprylu 1849.) 



Yariant: serbscy. 



Wjecorny spĕw.* 

(Kuć. Jutmička 1860, 180.) 

Su^źeń a pr6ca nimo je, 
Mučne stawy, wotpočńde; 
Na pudik do komorki 
Ndc te swĕčki zaswĕdi. 

Słddki pokoj přikhadźa, 
Jandźeljo so hotuja 
Z njebjes dele na zemju 
Stražu dźeržed při łožu. 



* Hłćs k tutemu spĕwej je basnik sam wumyslił (hl. na kdncn). 
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Wšitcy dobri na swĕdi*, 

Wšitcy moji najlubši, 

Njech was kryje Boža mćc — 

Spide derje, dobra n6c! (io.|7. 1849.) 



* Dialektiscy sa: BwĕĆe. 

^ 



Boža a ptačik.* 

(Knć. Jutrnička 1849, 188.) 

JPola Khrćsdic pri pudu 
Rćžička je kdĕła, 
Błyšdiła so na dernju 
Čeřwjena a bĕła. 

Na demik tam přiledi 
Ptačatko a spĕwa: 
[„Nimaš žanu sotřičku 
Runja twojoh' kdĕwa?" 

„„Badšo chcu ja předelal"" 
R6ža k njemu praji. 
Duž ji ptačik zaspĕwa, 
Pćdla 8w6j dom staji. 

Rjeńšo ptačik fifoli 
A so na nju smĕje, 



* Tut6n spĕw bn wot K. A. Kooora w 1. 1860 za mSSany ohor 
komponowany (hł6i hl. Tow. Spfiwnlk, atr. 140). 
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W rjeńdej r6ža jasnosdi 
Pomo njemu kdĕje.] 

Dlĕše hrćnčko wumysli 
Ptačatko a dźĕła, 
Lubšo je we wutrobi 
R6ža jeho mĕła. 

Zymski wĕtřik přileći, 
W(3try zahwizdaše; 
Ptačatko so postrćži, 
R6ža zblĕdowaše. 

Ptačik zrudnje zaspĕwa; 
Što te hłosy praja?* 
„Dobra n6c, ty najijeńša, 
Hdyž ja dyrbju z kraja!" 

Rćža sylzy wuroni, 
Sto te wuznawaja? 
„Dobra n6c, ty najrjeńši, 
Hdyž ty dyrbiš z kraja!" 

[Zymske wĕtry dahaja, 
Cemik wobduwaja; 
R6ža Uowčku pokhila — 
Ptačik dehnje z kraja.] 



* 2. recens.: 



Ptačik hr6iička ponowja, 
Što te wuznawaja? 
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Łubosd hidźi dźĕlenjo* 
A so jeho strćža — 
Ptačik je to pacholo, 
Holičo ta r6ža. 



-t-* 



(1849.) 



' DialektiBcy sa: dźĕlenje. 



-)¥r 



Wšndźe doma. 

(Tydź. Now. 1849, 281.) 

kajkim kraju, w kotrym swĕ(5e 

Budźe moja hospoda, 

W kotrym hrodźe, w kajkej hĕ(5e, 

To mje ničo njestara; 

Njeje tu, dha je tam — 
Dom je, hdźež so dobro mam! 

W Pruskej, Sakskej so mi lubi, 
Bajersku tež njezacpju; 
Hiiźež pak mi so lĕpje slubi, 
Tam sej statok wuzwolu; 
Njeje tu, dha je tam atd. 

K Eusam, k Polakam a Čecham 
M6hł drje tež so nastaji(5, 
Zwjaza(5 pak so nihdźe njecham, 
Nochce zbože ze mnu hi(5; 
Njeje tu, dha je tam atd. 

Pola Dunaja, po Bajna 
Była dobra hospoda, 



*-l- 
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Ale budźe hĕta stajna, 
Hdźež du k wodźe wjesela?* 
Njeje tu, dha je tam atd. 

Je hdźež je; mi je wšo prawje, 

Cyły swĕt mćj statok je, 

A št6ž moju mysl znaje, 

Wuzwola to najlĕpše; 

Njeje tu, dha je tam — 
Dom je, hdźež so dobro mam 



(1849.) 



♦ Yariant: Njemĕl-li tam wjesela? 

^ 



' 



Hwĕzda lubeju. 

wĕčiła so hwĕzdźička 
Z njebjes dele błyšdata; 
Błyšdiła so do wody, 
Do přĕrowčka, do žołmy. 

„Što tu pytaš, hwĕzdźička?" 
Žołma dźeše slĕboma, 
„Dźi a swĕč a zybol so* 
Holiču přez woknješko." 

Swĕdiła so hwĕzdźička 
Z njebjes dele błyšćata; 
Do hajka so swĕćeše, 
Přez hałozy zhladuje. 



♦2. recens.: Ptačatko tu piješe, 

Zlećiło na kerjask je. 

it^ ^^ 

m. 9 
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„Što tU pytas, hwĕzdźička?" 
Hał'za dźeše zelena, 
„Widźach jenu sorničku,* 
Ta je wušła na pastwu." 

Swĕdiła so hwĕzdźička 
Z njebjes dele błyšćata, 
Do komorki holiču 
Sdele pruhu jasnišu. 

„Što tu pytaš?*' zakurči 

Bĕły hołbik na wokni. 

„Što tu widźiš, hwĕzdźička 

Přez woknješko błyšćata?" 

„„Khore holčo widźu ja, 
Jemu k liłowje jandźela, 
Lubeho na wutrobi 
W hćřkej, wulkej tyšnosdi, 

K noham nana, madeřku 

Bohu skoržid zrudobu, 

Bratřikow a sotřički 

Widźu z boka płakadi."" 

Swĕdiła so hwĕzdźička 
Štwćrtu ndcku jasniša; 
W čestnych wĕncach lubymaj** 
Wotamka so Boži raj; 



* 2. receDB.: „Holičo tu paseše, 

Dawno hižo domoj je." 
** 2. recens.: Z jandźelemi lećeštaj 

Wobej duši w Boži raj. 

**l ^ 
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Pišdele a kĕrluše 
Zynča same wjesele, 
Wšitke hwĕžki po boku 
K wĕrowanju swĕdachu! 



(24.|1. 3860.) 



-^- 



Łĕsny znk. 

(Kuć. Jatrnička 1850, 180.) 

to zaklinči zynk lubozny 
Přez holu zelenu? 
Hajńk duje rćžk swćj slĕbomy 
Po haju, .po lĕsu: Trara, trara! 

Hłćs duje nĕžny přiwabny* 
A p6dla mysleše: 
domje mćj, ty hał'zojty, 
Kak lubuju ja će\ Trara, trara! 

Duž stany luba nadobna 

A napře($o jom' dźe — 

W6n hiš($e rjeńšo zapiska, 

Zo hola brinčeše: Haha, haha! 

(W febr. 1850.) 



* 1. recens.: "W6n duješe hłćs wjeseřy 
A k sebi praješe: 
O domje m6j, ty zeleny, 
Kak lubuju ja će! Trara, traral 



jŘHh- i** 

9* 
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Wjeselće so dźĕćil 

(Tydi. Now. 1860, 170.) 
Fo hłoin: Freuet euch des Lebens. 



80 dźĕdi, 
D6ńž młodo8<5 kdĕje wam, 
Pledće sej wĕncy 
K tym starym dnjam. 
Hlaj, r6že* přeco njerostu, 
Te młode lĕta nimo du, 
A starosde so přibliža, 
A rćžowy čas zańdźe. 

Wjeselde so dźĕdi atd. 
Štćž wuknje rjane spĕwańčko 
A z časom Boha boji so 
A čini ludźom dobrotu, 
Sej plede wĕnc najrjeńši. 

Wjeselde so dźĕdi atd. 
Štdž wutrobu ma bjez falša 
A pilnej** rucy do dźĕła 
A k Bohu wĕru, nadźiju, 
Tom' stajnje rdže kdĕja. 

Wjeselde so dźĕdi atd. 
A bychu wšitke rćžički 
Po cyłej zemi zwjadnyli***, 



♦ Yariant: kwĕtki. 
*• V»ri»nt: strowej. 
*** Z holanskeje podrĕče sa: zwjadnyłe. 



-** 
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To tola lubos<5, njewinosd 
We wutrobje přec' kćĕje. 

(W haprylu 1860.) 
m 

Trojake barby. 

(Kuć. Jntrnička 1860, 246.) 
Hłćs: Steji ta woda lĕto tam. 

Hoha so bĕłi nazdala 
K!až bĕła lilija — hadyha, 
Kaž jasna r6žička? 

To holičowe čoło je, 

Haj rjeńše, jasniše — hedyhe, 

Hač bĕłe, židźane. 

Štoha so mćdri nazdala 
Kaž mćdra lilija — hadyha, 
Kaž njezapomnička? 

To holičowe w6čko je, 

Haj rjeńše, jasniše — hedyhe, 

Hač njebjo nalĕtne. 

Što- čeřwjeni so nazdala 

Kaž zerja wot ranja — hadyha, 

Kaž rćža purpurska? 

To holičowe licko je, 

Haj rjeńše, čerwjeńše — hedyhe, 

Hač r6že zaronske. 
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A tele rjane barby tři 

Mam lubo před wšĕmi — hidyhi, 

Te nošu w wutrobi. 

Te nosy moje holičo, 

A we tych hordźi so — hodyho, 

Tež naše Serbowstwo! 



-^ 



(aa.|6. 1850.) 



Trl hwĕzdy. 

(Zahrodka kwĕtkojta II, 36.) 

*ři tam hwĕzdy jasne, rjane 
Na njebjesach błyš(5a so, 
K zemi z wćčkom zwobro(5ane 
Derje widźa kćždeho. 

Prĕnja sprawnym ludźom swĕ(5i, 
Boži mĕr jim daruje, 
Praji: Łube čłoiS'ske dźĕ(5i, 
Bćh waš swĕmy přecJel je.* 

Smĕjkotate postrowjenje 
Druha swĕrnym přikiwa, 
Woła: Waše wobydlenje 
Budźa jasne njebjesa. 

Swĕtleško to rjane tře<5e 
Dobrodiwych khwali(5 wĕ: 
Jasnu krćnu za nich ple(5e, 
Za jich skutki lubos(5e. 



♦ Yariant: Nĕhdy ke mni přińdźeće. 



*-l- 
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Sprayny, swĕrny, dobrodiwy 

Wostać chcu ja z wutrobu, 

Dćńž pod dtocom budu žiwy 

A te hwĕzdy njehasnu. (9.112. isso.) 



Božemje. 

(Knć. Jutrnička 1850, 311.) 
Hłćs: Khatyrainka swĕrna moja. 

Mubša moja Khatyržinka, 
Wĕš ty, što ći prajid mam? 

„Božemje" najrjeńše, 
Hdyž naj' pudik, hdyž naj' ščežka 
Na tu khwilu rćzno dźe. 

Widźiš tamle keřčk so hnuwad, 
Njesłyšiš tu wosycu? 

„Božemje" šwćrkoce, 
Hdyž naj' pućik atd. 

Posłuchaj! što ptačik spĕwa 
Pod lisćom na hrfozy? 
„Božemje" sdahuje, 
Hdyž naj' pudik atd. 

Kuk, kuk, kak t6n mĕsačk swĕći! . 
Što w6n na naj' zhladuje? 

„Boźemje" pokiwnje, 
Hdyž naj' pudik atd. 
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Přez polo t<5ii wĕtřik ledi^ 
Što tćn naju wobduwa? 
^Božemje'^ zaduwje, 
Hdyž naj' pu<5ik atd. 

W dole bĕži křiwa rĕčka; 
Što ta šwćrči, klukota? 
„Božemje*^ pluskoce, 
Hdyž naj' pućik atd. 

Spominad wšak chcemoj na so, 
Daj mi na to ručičku! — 

Božemje najrjeńše, 
Hdyž naj' pudik, hdyž naj' šćežka 
Na tu khwilu rćzno dźe. ^^^^^^ 

yifd 



Połiia roža.* 

6ža połna čeřwjena, 
Kak ty rjenje wonješ! 
Št6 ći tajke dychi da, 
Z kotrymiž nas křewiš? 

R6ža połna čeřwjena, 
Kak sy ty tak rjana! 
Štć ći tajku pychu da, 
We kotrejž so hordźiš? 



* Tat6n spĕw bu wot Zejlerja z poćahom na ^Nalĕćo" (hl. 
zwjazk II, str. 45) pĕsnjeny, ale potom do njeho njepřiwzaty. 

**t- -^ 
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R6ža połna čeřwjena, 
Kajku brćń ty nosyš? 
Kalačk tebje wobara, 
Žiwu chce de zdźeržed. 

R<3ža r<3žow kralowa, 

Hdy ty kdĕješ rjana? 

Hdy nas tw6j kdĕw zwjesela? 

Na swjateho Jana! (isg^,) 

^ 

Wjesele młodych.* 

(Kuć. Jutrnička 1860, 315.) 

jenej rucy Hanku, 
W druhej rucy khanku 
A (5i hercy pćdla: 
To je žiwjenje! 

Hančička zejhrawa, 

Rjana kaž ta rćžička; 

Pćrčate, židźane 

Banty zlĕtuja! 
Piwko, winko, połna khanka, 
K temu reja wjesoła, 
Trubka, lubka, rjana Hanka: 
To je radosd hdlčika! 

Z trubčičku, z lubčičku 

Hdlčik młody rejuje, 

Luboznej, najrjeńšej 

Swojej připije. 



i 



♦ Tut<5n 8p«w bu jako reja (ptflka) wot K. A. Kocora kompono- 
wany (hłds hl. Tow. Spĕwnik, str. 120). 
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Tajke rjane Hanki, 
K temu połne khanki, 
Slĕbora dosć w m<3šni: 
To su krasnosće! 
Piskajde, dźĕłajće, 
Hercy, 2a tu n^išu mzdu; 
Bejku miy štučku ji 
Hrajće najrjeńšu! 
Z młodosdu dćńž ličko kdĕje, 
Łedi n<3žka na rejku, 
Źiwjenje so na nas smĕje; 
Zawyskajmy z radosdu! 
Z trubčičku, z lubčičku 
Hdlčik rejku poskoči, 
Rozbroji pjenježki, 
Wšitko po česdi! 



-Mř 



(1860.) 



Pastyřski spĕw.* 

(Zfthrodka kwĕtkojta II, 52.) 
Hłćs: Ja pak tam stejaeh na horach. 



Dmo, domoj-ho stadleško, 
Přez holu, přez polo. 

[Chcu di na dompud zaspĕwad 
A hćdnje zapraskad. 



* Tat6n spĕw chcyše basnik as woprĕdka jako „Kruwarjowy spĕw" 
(solo) do iTTiskeje pĕsnje ^iPodlĕćo" zapołožić, je pak posdźiso na 
jeho mĕsto dmhi spĕsnił a tam zapołosił (přir. awjazk II, str. 76). 



JIM- 



^ 



Digitized by VjOOQIC 



-4- 189 H* 

5H- *-h^ 

Domo, domoj-ho stadleško, 
Do domu mĕmeho.] 

Ptačk w haju sw6j dom wobćehnje, 
Domčk Boži słćnco dźe. 

Domo, domoj-ho ijadownja, 
Naš swjatok přikhadźa.'*' 

Hdyž klinča zwony wječome,** 
Pod třĕchu kćždy chce. 

[Domo, domoj-ho stadleško, 
Do hrćdźe před korto.] 

Smdrk le<5i, čas je domoj hnad, 
Wšĕm ludźom chce so spad. 

Domo, domoj-ho kruwički, 
Dom blečk je najrjeńši. 

[Hdyž skhadźa mĕsačk, njebjesačk, 
Je dom juž kćždy ptačk.] 

•* .ř r- j (Wokoło 1860.) 



* 1. recenB.: Hdyž rosa přikhadźa. 
*♦ 1. receM.: Nĕtk sorna z lĕsa ndžkuje, 
Sej pastwu pytać dźe. 



-^- 



Badne towařstwo. 

ty nadobnje smy wjeseli 
Při piwje a při winje, 
Naš je swĕt cyły šĕroki 
Při piwje a při winje; 
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My dź^amy politikuy 
Kaž sydk so ^rjerdi z mutelu, 
Při piwje a při winje. 

Chce št<5 hdźe žane dostojnstwo 

Při piwje a při wiuje, 
To jemu damy zadarmo 

Při piwje a při winje; 
A chce št<3 nĕhdźe drćhowad, 
Pud wĕmy jemu wukazad 

Při piwje a při winje. 

My nadobnje smy wjeseli 

Při piwje a při winje, 
My wĕmy zahnad mjerzaki 

Při piwje a při winje; 
Je štć hdźe rady potrĕbny, 
Najlĕpje jemu radźimy 

Při piwje a při winje. 

My nadobnje smy wjeseli 

Při piwje a při winje, 
To naša mudrosd wučini 

Při piwje a při winje; 
A dišdi koho kwakula, 
My wĕmy, kak so poldža 

Při piwje a při winje. 



*Hh 



(Wokoło 1860.) 



-^ 



hI; 
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^ wokřewjeřka miła, 
Nćc mĕrna, pokojna, 
Eiž k nam sy postupiła 
A zemju přikryła — 

Ty mocy posylnjuješ 
Nam k pr6cy žiwjeńskej 
A njebjo zaswĕčuješ 
We pyše najrjeńsej. 

předelnica spr6cnycli 

A mučnycłi čłowjekow, 

Ty přińdźeš z rukow wćtcnycli 

A sy dar njebjesow. 

Sto tebi khwalbu dawa, 
n6c, a wita de? 
Je zwĕrina, kiž stawa 
A z lĕłiwa wubĕlinje? 

nĕ, ta zmysła ilima 
Za twoje rjanosće, 
Tu smjertna luroza jima 
A łiłoda čwilenje. 

St<3ž wćčko k njebju nosy 
A Bołia w wutrobi, 
Tež tebje widźed prosy 
We twojej krasnosči. 



* To je podłožk apĕwa, kiž bu wot basnika přediĕlany w 1. 1856 
do lyriskeje pĕsnje „Podlĕćo" přijaty (přir. zwjaak II, str. 60). 
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O předelnica sprćcnych, 
Št6 tebje wupćsła? 
Ty přińdźeš z rukow wćtcnych 
A krasniš njebjesa. 

Maš łuki lilijate 

Ze swĕtiom kćĕjace: 

To swjedźenje su swjate 

A pisma njebjeske. (wokoło isso.) 

^ 



Ewasny spĕw.* 

Kpo wjesel njewjesta 
Při twojim lubym rjanym 
Na wĕčne wuzwolanym, 
čĕpc tebi přisteji, 
Bĕ přisudźeny či; 
Najlĕpšeho maš dostad 
A jeho luba wostač, 
To jara'rjenje je, 
Duž hosdo wyskajde! 

So wjesel njewjesta 
Ty z ličkom rćžowatym 
A z wdčkom smĕjkotatym 
We česdi knježniskej 
Na pudi najrjeńšej; 



* Tutćn apĕw bu wot Zejleija s pohladom na kwasne spĕwy do 
^Ppdl^ća^ aapleGene (hl. swjazk n, atr. 79 all.) pSenJeny, ale potom 
do nich njepřiwMły. 

*-»- ■ -łHfc 
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My wjezemy de k zbožu 
Dźens dostad hnada Božu, 
Zo wĕčnje zbožowna 
Ty budźeš mandźekka. 

So wjesel njewjesta 

A čestny nawoženja, 

Kaž rćžow zybolenja 

Dźeń kćždy nad wamaj 

Kaž dźensa zakćĕwaj; 

Kaž janski swjedźeń jasny 

We połnych rćžach krasny, 

Tak njech waj' lubosd kde 

A zbože pomo dźe. (wokoio isso.) 



^ Žnjeńcařski spĕw.* 

•^to lubšo a radšo so wita 
Hač lipow wonjaty kdĕw, 
Hdyž na polu bĕla so žita 
A wocuda radosč a spĕw? 

Sto zelene haje a hola 
Waš khłćdk nam poskideće? 
Won dehnjemy nimo do pola, 
Njech słtoco tež hori a škrje. 



* Tiit(5n apĕw mĕješe 2 woprĕdka ^uartettsolo za ^Žnĕ" (druhi 
dźĕl, čo. 8) być; na Jeho mĕato bu pak poEdiišo druhi př^jaty (hl. 
swjazk n, str. 109). 
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Ze złoteho hrodu sam hlada 
Kral na nas posmĕwajcy, 
Ehlĕb z našeje ruki sej žada, 
Kiž dawa kłćs žohnowany. 

B<3h bohate přikrył je blida, 
Te z kosu rumujemy — 
Wĕnc rjeńši hač złoto a žida 
Na hrabje je powĕšeny. 

Njech dołha a horca je reja, 
Kiž lambora nawjeduje, 
Njech na čole krjepjele steja, 
Do žnjow pak so z radosdu dźe! 

(Wokoło 1850.) 

Wi 

Słončko so khowa.'*' 

m^orjo swĕtia jasne, 
Bože słćnčko ty, 
kak rjane, krasne 
W złotej pyše sy. 

Za tobu ja hladam, 

Hdyž dźeš w Boži dom, 

Boha česdid žadam 

Z dobnym kĕrlusom. (wokoło isso.) 



* Tutćn apĕwčk drje bu z pohladom na „Łĕće'' (hl. zwjazk II, 
Btr. 116) pĕsnjeny, ale do njeho njepřiwzaty. 



*-l ^* 
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Dobra rada za holcow.'^ 

(Gorny k6s a drćzna II, 18.) 



^ 



tćž so mysle ženid ma, 
Tćn njech swĕru kedźbu da, 
Zo by sej w6n tajku wzał, 
Zo so njeby při njej koi. 

Hdyž sej wozmješ tajkulej, 
Tajku jara młodušku: 
Młoda ta ma horcu krej, 
Tej tež kćždy praw^ njej'. 

Hdyž sej wozmješ tajkulej, 
Tajku rjanu čerwjenu: 
To maš zaso haru z njej, 
Zo ći łaža druzy k njej. 

Hdyž sej wozmješ tajkulej, 
Tajku jara mćUčku: 
To so dyrbiš khiled k njej, 
Hdyž chceš nĕšto šepnyć jej. 

Hdyž sej wozmješ tajkulej, 
Tajku dołhu nohatu: 
To dyrbiš sej rĕbl kłasd, 
Jeli chceš ju trochu zmjasd. 



* Podłožk tuteho spĕwa, kiž je po přikładźe: „Dobra rada za 
holcy<* (hl. zwjazk I, str. 130) diĕłany, njeje wot Zejleija, ale nĕkoho 
njeznateho pĕsnjeny, kaž mćžes hižo z podstajenejn dweju strofow 
1. recens. spdznać. Zejlef pak je spĕw tak předźĕłał, kajkiź horjeka steji. 

JK^ř— . . ^^ 

III. 10 
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Hdyž sej wozmješ tajkulej, 
Tajku staru zmoršdenu: 
Ta ći łazy po dworje 
Kaž stolĕtne šerjenje. 

Hdyž sej wozmješ tajkulej, 
Tajku čomu mazanu: 
Radźi so ći nĕhdy kał, 
Šerjenje maš do kału. 

Hdyž sej wozmješ tajkulej, 
Tajku jara liubatu: 
Njetrjebaš ty w domje psa, 
Wšak maš žonu za psyka. 

Hdyž sej wozmješ tajkulej,* 
Tajku nuznu khudźinku: 
To ći wšudźom faluje, 
Kćždy so će zdaluje. 

Hdyž sej wozmješ tajkulej,** 
Tajku jara bohatu: 
To wšak so ji njedźiwaj, 
Kholowy ji z dobrym daj. 



* 1. receng.: Jara khudej' njebjer sej, 

Njekrydnješ ty nioo z njej: 
Boliatu sej dyrbiš wzać, 
Jelizo chceš při njej trać. 

** 1. recens.: Bohata ći njedźĕła, 

To maš knjeni do łoža; 
Na tajku najbćle twar, 
Kiž je|dobra hospoza. 
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Čestnu, lesnu, šik'wanu, 
Pĕknu, bohabojaznu: 
Tajkulej sej dyrbiš wzad, 
Při tej so ty njeb'dźeš kać. 

(Wokoło 1860.) 
^ 

Zeityan abo bur. 

(Zahrodka kwĕtkojta II, 40.) 

^aposledku wšo 

W swĕde jene jo, 

Hač sy zemjan abo bur: 
Zemjan k wjele rad by wjacy wzał, 
To a wono by tež burik brał. 

Naposledku wšo 

W swĕde jene jo, 

Hač sy zemjan abo bur. 

Naposledku wšo atd. 
W hordym hrodźe zemjan bydło ma, 
Nizka hĕta hospodu tež da. 

Naposledku wšo atd. 

Naposledku wšo atd. 
Zemjan khodźi w židźe, somodi, 
Rubjenc bura tež njewohidźi. 

Naposledku wšo atd. 

Naposledku wšo atd. 
Na mošku knjez zemjan mjehcy spi, 
Bur 80 krasnje wuspi na słomi. 

Naposledku wso atd. 

*HI ^* 

10* 
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Naposledku wšo atd. 
Zemjan najĕsd jeno m<3že so, 
Najĕdź wunoša tež burowstwo. 

Naposledku wšo atd. 

Naposledku wšo atd. 
Zemjan skćnčnje dyrbi ze swĕta, 
Kaž so k burej smjerd tež namaka. 

Naposledku wšo atd. ^^^^^,^ ^^^^^ 

^ 

Wšo jene. 

ř^aposledku wšo 

W swĕde jene jo: 

Nosyd rubjenc za židu; 
Židźenišdo lĕpšich nječini, 
Rubjenc bura tež njewohidźi. 

Naposledku wšo 

W swĕde jene jo: 

Hĕta nizka abo hr6d; 
Hdźež sym strowy, tam mi derje je, 
Wulki hrćd mje z horja njetorhnje. 

Naposledku wšo 

W swĕde jene jo: 

Wulke mĕsto — mała wjes; 
W wulkich mĕstach lud a knježa mru, 
W moiej wjescy tež tćn pudik du. 

(Wokoło 1860.) 
^l^ 

*-| 1-* 
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Jĕzba žiwjenja. 

(Tydź. Now. 1851, 47.) 

omałku a w dobrym mĕri, 
Přeco w runej, rjanej dĕri 
Spamje dźe w6z žiwjenja. 

Dźensa maznje klepotajo, 

Jutře zaskak, ridrowajo* — 

To je jĕzba pĕkniša. 

Chceš so hnĕwad njed6tkliwy 
Na puč wobužny a kriwy, 
Chceš so hćršid na wjedro?** 
Přez to snadź w najwjetšim hlćći 
So tw6j rjany wozyk zwrćdi, 
Powjetši so hubjenstwo. 

Njerunu B(5h zemju stwori, 
Přetož „jenak" — ducha mori, 
Hory, doły dyrbiš mĕć. 

Dźensa błudźis w pustej holi, 
Jutře dĕriš w rjanym poli — 
To je s(5l, tak dyrbiš jĕd 

Bano kołbas, wječor kože, 

Dźensa nuzu, jutře zbože — 

Takle husto plede so. 

Njemćrč na to wotmĕnjenje, 
Styskanje a zwjeselenje, 
Wzmi t(5n stork tež za lubo. 

(W januaru 1851.) 



* W nĕkotrych atronach za lĕpse: ridrujo. 

** 1. recens.: Njechaš wažić, skhroblić so? 

^ 



*-f- 
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Pohlad k njebju. 

(Zahrodka kwĕtkojta II, str. 36.) 

mi te m<3dre wysokosde, 
Hdźež morja hwĕzdow skhadźeja 
A do ćmy našej' zachodnosće 
Ze swĕtłym w66kom zabłyšda? 

So přesadź k nim ze zeihskej' ćmy 

A čakaj swĕtła sdeřpliwy. 

Wĕš k<3nc mi tamnej' wysokosde 

A ličbu swĕtow na njebju, 

£jž nam do našej' cuzobnosde 

Kaž rjeńše domy kiwaju? 

So přesadź k nim a spokoj so, 
Tam kdnc ma naše podružstwo. 

Wĕš mi te jasne wysokosde 

Zad' njewjedrow a mr<5čenja, 

Kiž k nam do płačnej' krajownosde 

Kaž dicłii Zoar zhladuja? 

So přesadź k nim, št<5ž zdychuje: 
Tam płač a sk6ržba womjelknje. 

O lubše, rjeńše wysokosde, 
Wy syły swĕtow krasniše, 
Wy domy našej' njesmjertnosde 
A zbćžne sydła njebjeske: 

K wam dehnje mje, k wam pozbĕha 

So z l<3žkim křidłom myslička! 

(19.15. 1861.) 

m 
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Njezapomnička. 

(Tydź. Now. 1851, 198.) 
Po hlosn BeiBigera. 

našich honach młćdnych 
Kde rjana rćžička, 
Ma jasne miłe w6čka, 
Kaž mćdre njebjesa. 
Nic wjele prajić njewĕ, 
A wšo, štož powjeda, 
Je stajnje přec' to jene: 
Njepušd mje z pomjatka! 

Hdyž mćdrej w6čcy widźu 
So lubje smĕjatej, 
Ja spominam na kwĕtku 
Na łucy zelenej — 
Duž rĕč tež mi so staji, 
A jenož wutroba 
Tak z mjelča tyšnje praji: 
Njepušč mje z pomjatka! 



-^- 



(1851.) 



Sakski wotcinski spĕw. 

jG>6h žohnuj sakski kraj 
A jemu zbože daj 

Najrjeniše; 
Přez kumst a wĕdomstwo, 
Płuh, wiki, rudnistwo 
Kdĕj Sakska, kubłaj so, 

Dćńž zemja je! 



Digitized by VjiOOQIC 



H- 152 

^-i^ ^^ 

Bćh žohnuj lud a kraj 
A kralej strowje daj, 

Kiž je nam w6tc; 
Knjež, Bjedrich Augusto, 
Naš I6št a hordźenjo*, 
Knjež dołho, zraduj so, 

Mĕj česd a mćc! 

Mječ, ramjo ryćeřske 
Ce, kralo, škituje, 

Trćn zastupi; 
Ta moc pak sylniša 
Přez miłosd dobyta 
Će, kralo, wobdawa 

Naš najlubši. 

Duž sławu w6tčinsku 
Serb k(5ždy we kraju 

Njech wunjese: 
B6h z tobu, Saksonska, 
Na česdach bohata, 
Pod rutu zbožowna, 

Kdĕj na wĕčne! (25.12. 1852.) 

* Dialektiscy za: hordźenje. 

^ 

Spoiulnanje na Inbycb. 

(Čorny k<5s a drćzna II, 24.) 
^ Hłds : Přadła je Marja kudźelku. 

&'t6 by mĕł křidła myslički 
A był, hdźež wona je! 



^! 



*H : -5** 
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Štć mje k tym lubym přesadźi 
Na hona domowske? 

[Mi twoje w<3čko, słćncko, daj, 
Kiž swĕdiš po swĕće! 
Hdźe hladał bych, so njeprašaj*, 
To steji w wutrobje.] 

Wy hwĕžki** mćdrych njebjesow, 
Přez dejmant jasniše, 
swĕdde do wšĕch štomikow 
Mi wjeski lubeje! 

Dźi, mĕsačko, dźi dišinko 
Na moje mĕsto tam, 
Swĕd do woknješka znateho, 
Ty wĕš, što prajid dam! 

Praj hrdnčko jim najkrasnise 
Wot mojej' lubosde: 
Njech kćžda pruha słowčko je 
A rjane strowjenje! 



(4.|6. 18M.) 



* Starša dialektiBka twdrba za: njepraSej. 
*♦ Skrćtšene ze: hwĕzdźički. 



-^ 



t. 



Łubosć k narodnemu krajej. 

(Tydź. Now. 1863, 840.) 

^ot wsitkich krajow na swĕdi, 
Kiž Bdh Knjez žohnuje. 



-Hk 
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Najbćle khwalu łužiski, 
Te hona serbowske: 

Hdźež młody sym był tujany 

A z rjanym bantom powity. 

T<5n kraj, w6n khlĕb a potrjebu 
Da rukam dźĕławym 
A pjelni br<5žeń*, komoru 
Haj z darom bohatym. 

Tam lubosd blido přikrywa,** 

A spĕw a radosd korjeń da. 

A był-li nĕhdźe płćdniši 
Kraj rjeńši pod słćncom: 
W(5n lĕpši lud pak nježiwi 
Ze swojim zornješkom, 

A z druliim horjom wobdeža*** 

Snadź wutrobu a ramjenja. 

Duž k tebi, krajo narodny, 
Mam cyle wutrobu.t 
'A št6ž jo mĕni wćtčinscy, 
Ma mysl porunu,tt 



* 1. recens.: 


pincu (t. j. piwnicu). 


** 1. recens.: 


Tam w sw6j čas mćžu po prćcy 




Być po serbsku tež wjesoły. 


*** 1. recens.: 


A waSnje a rĕč serbowska 




Pak nihdźe přez pr6h njestnpa. 


ł 1. recenB.: 


Sym swĕmy do smjerće. 


t^ 1. recens.r 


Je runej' lubosće. 



*-i Wř 
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A žada byč tam domjacy, 
Hdźež ruka serbska* hospozy. 

(22.|6. 1862.) 

: holčo serbske; w Zahr.: serbska pilnosć. 
^ 



-^ 



Wotčinski spĕw.* 

(Zahrodka kwĕtkojta II, str. 21.) 

iiwa tebi, kralo sławny, 
Našich krajow** wćtče miły, 
W błyšću khwalobno8(5e zjawny, 
Kraluj m6cnje, dołho žiwy, 
Hdźež tw6j worjoł křidła šĕri, 
Přebywa kraj w złotym mĕri, 
K6žde k(5enje płody (5ĕri, 
Łud ma rados(5. 

Postańmy a zaspĕwajmy, 
Sławu kralej zawyskajmy, 
Lubujmy, joh' posł'chajmy, 
Jom' strowje popřejmy! 
Žohnuj, kii ty sł^nco wodźiš, 
Žohnuj, škituj kraj,*** 
Mĕr a strowje daj 
Nam a w6tcej krajnemu. 



* Tntćn gpĕw, w rukopiea „Pru8kioli Serbow wdtčinski gpĕw'* 
mjenowany, bn pĕsnjeny k snatemu huaitekemu hłodej z 16. lĕtatotka, 
po kotrymž naš wot J. E. Smolerja pĕsnjeny wdtčinski apĕw „Nje- 
pušćmy nadiiju rjanul" spĕwamy (hłćs hl. Tow. Spĕwnik, str. 6). 
*♦ w rukopiau: Pruskej' zemje. 
♦** w rukopisu: Žohnuj pruskl kraj, 
Kralej zbože daj 
Wjeřchej Bjedrich-Wilhelmej. 



*-l- 
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Postańmy a zaspĕwajmy, 
Sławu kralej zawyskajmy, 
Lubujmy, joh' posł'chajmy, 
Jom' strowje popřejmy! 

Česć a prawo přisporjować 
Dźerži mječ w6n w krutej dłćni, 
Zwjeselić a wozbožować: 
Dejmanty su w jeho krćni; 
Wšitkich, tež w najnižšej hĕći, 
Mjenuje w6n swoje diĕ<5i, 
Lubos<5 jeho wćčko swĕći — 
Duž my Serbjo: 

Fostańmy a zaspĕwajmy atd. 
Źohnuj, kiž ty słćnco wodźiš atd. 

Postańmy a zaspĕwajmy atd. 

(7.|8. 1862.) 
^ 

Prusbi wotčinski spĕw. 

A^h. z tobu! Prusowska, 
Na česćach bohata, 

B6h žohnuj de! 
Knjež, Bjedrich Wilhelmo, 
Naš l6št a hordźenjo, 
Enjež dołho, zraduj so, 

Naš krajny wćtc! 

Brćń, ramjo ryćeřske 
Trćn krude škituje, 
J6n wobtwjerdźa; 

Digitized by VjiOOQIC 
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M6c pak ta sylniša: 
Łubosć a dowĕra 
Će, kralo, wobdawa 
Naš najlubši. 

Duž spĕwa zradujo* 
Wso pruske Serbowstwo 

A wobzamka: 
Bćh m6cnje přikrywaj 
A žohnuj lud a kraj 
A kralej zbože daj 

Najkrasniše! (i6.|8. 1852.) 



* 1. recens.: B.OSĆ lubosć wćtčinska, 
Kćĕj 8w6jba kralowa, 
Mĕj česć a mćc. 



-^ 



Pastyřskej spĕwaj. 
I. 

(Zahrodka kwdtkojta H, 18.) 

^Když dźeń dwita, 

Sw6j sk6t pastyř wita, 

Bano zapraska; 

Na pastwišdo mł6dne 

Ćĕri stadło hł6dne, 

Wodźi do pola. 

Fomo ptačkam, zlĕtowačkam, 

Spĕwa do swĕta. 
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Spĕwa hrdnčko: 
Aj, ty Bože słćnčko, 
Kajku rjanosć maš! 
Žita čĕrja w poli, 
Na hćrkach, po doli, 
Hdyž ty wohrĕwaš, 
Trawy žadne rostu radne 
Za tćn skoćik naš. 

Skotu, ludźom 

Łuba zemja wšudźom 

Dary přinjese; 

Mrćčel hrima, kapa, 

Trašne błyski sapa, 

Ale žohnuje; 

Zhotowane blido rjane 

Kćžde hono je! (i6.|8. 1852.) 



^6žde ranje, 
Hdyž je nimo spanje, 
Ćĕrju sw6j sk6t won. 
Hdyž mi škowrončk spĕwa, 
Wowcka sahi dźĕła, 
Spĕwam přez wuhon: 
Bćh je miły, dobrodwy, 
M6cnje zdźerži swĕt. 

*-l ' 1-* 

Digitized by VjOOQIC 



H- 15» H* 

«-l H^ 

Trawna hola, 
Žito, pšeńčne pola, 
Sł6nco (5opliše, 
Mĕsačk wječor miły, 
Pluskot wodow žiwy, 
Kwĕtki, wino, sad, 
Zwjeselowad, wuzbĕhowad 
Wy nas dyrbiče. 

Deš(5 a rosa 

K porodźenju Idosa 

Wšudźe hojitaj. 

Miłe wĕtry duja, 

Čoło wokhłodźuja, 

Zeleny je kraj. 

Mrćčel kapa, błyski sapa, 

Zjewi Božu mćc. 

O kak m6cny, 

Miły, krasny, w<5tcny 

B6h knjez swĕta je! 

Słćnco, zemja, radło, 

Pastyr, kral a stadło, 

Wšitko pod nim je. 

Česdmy jeho najwjetšeho, 

Khwalmy jeho mćc! ^862.) 



*-l -I-* 
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Won! wonl 

Spĕw k šulskemu swjedźenjej. 

(Zahrodka kwĕtkojta II, 10.) 
Hlćs: Frisch auf zum frohen Jagen. 

3fiřon, won na wjes'łu hraju 
Ze spĕwom po puću! 
Wšak wosebny dźeń w kraju 
Nam kiwa k wjeselu; 

Štćž bĕše pĕkny, rćdny, 

P6j sobu smĕjicy, 

W6n wjesela je hćdny 

A towařš witany. 

Po wĕtře khorhoj hraje, 
So wĕncy pisanja — 
Štćž widźi nas a znaje, 
So z nami zwjesela; « 

Swĕt šĕroki a rjany 

Bćh k wjes'lu stworił je; 

Spĕw ducy zanošany 

Nam radosć pozbĕhnje. 

Tak dehńmy won do swĕta, 
Do stwćrby zelenej', 
Hdiež ptačik spĕwa, lĕta 
Po hał'zy lisdatej; 

Wšak łiišće młoda noha 

Nas nosy po swĕće 

A radosć njeje droha 

We Božej zaJirodźe! 
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[Duž božemje 6i praju, 

Ty wjeska předelna, 

Hdyž drćhařski kij staju 

Na pu(5ik do swĕta. 

Budź božmje, lubši nano 
A ma(5i lub'wana; 
Je wječor abo rano, 
K wam le<5i myslička!] 



-«** 



(10.|12. 1852.) 



Dobra rada. 

(Tydi. Now. 1852, 143.) 

^hcu mĕstaško <5i powĕdźi(5, 
Do teho dyrbiš hromadźi(5 
Sej čiste złoto, parlički, 
Tak wjele, hac je mćžno (5i. 

To mĕstaško je wutroba, 
Do kotrej'ž čłowjek hromadźa; 
To čiste złoto, parlički 
Su bćjske wučby w bibliji. 

Hdyž přińdźe nuza, strachota 
A tyšno8(5 jara čwileřska, 
Sej pomha(5 m6žeš z parlemi, 
A bližšemu ze złotymi. 



(1862.) 



-^ 
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Fčołka. 

(Tydi. Now. 1862, 158.) 

(ała pčołka, štć praji <5i, 
Hdźe su kwĕtki zakćĕli? 
Štć tam blido ći zhotowa 
A ći sł6dnu pastwu da? 
Wĕš mi, št6 spomni na tebje? — 
B6h je, kiž činił wšitko je! (1862.) 



Rožiĕka a jandźeL 

(Tydź. Now. 1852, 298.) 

tde jara rjana rćžička — 
Njej' žana rjeńša zawĕsde — 
Na ličku młodoh' holiča, 
Hdyž čini a so rĕči zlĕ. 

Ta rosde, kde a přibywa 
Na dźiwne wašnje we sebi, 
Tam, hdźež je ijana pobožna 
A čista mysl w wutrobi. 

Hlaj, jandźel Boži pĕstoni 
Tak dźiwnUy rjanu rćžičku, 
Hdyž kdĕje w našej młodosdi 
Na strowym, hładkim wobliču. 

Njech njezwjadnje wam r6žička, 
Njech jeje jandźel njespjeřchnje; 
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Tu žana pycha złodana 
Wam njeda tajke zdebjenje. 

A towařšcy tak pyšacej — 

Tćn jandźel a ta rćžička — 

Kiž was tak rjenje debitej, 

Stej: p6c(5iwos(5 a njewina! (ma.) 



-m- 



Prostwa wo lubosć. 

PředźĕJk narodneje pĕsnički. 

(Serb. Now. 1854, 37.) 

^nčička, lubčička, jandźelko mćj, 
Staj wutrobu na mnje a ke mni ty p6j. 

Slĕborne hwĕžki po njebjesach du: 

Tak jasny mćj pjeršdeń ći zawdad ja chcu. 

Wzmi sej mje za muža, ja chcu byd twdj, 
Hancička, lubčička, jandźelko mćj. 

Słdnčko so złodi, hdyž jasny dźeń dźe, 
A rćžička praji: Ja lubuju de! 

Hančička, słdncko a jandźelko m6j, 

M6j budźemoj swojej, duž ke mni ty p6j! 

(1852f.> 

m 
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W lĕsn. 

(Zahrodka kwĕtkojta II, 10.) 
Uj l6Št 

Je hola zelena, t6n lĕs; 
Tara wotzynk rži 
W tej khłćdnej drjewini, 
Tam r6žki a spĕwy tak zaklinča, 
A hola ta dichowna wotmołwja: 
Trara, trara, trara! 

T6n swĕt, 

T6n cyły wulki swĕt, t6n swĕt 

Je naša jstwa, 

Naš dom a hospoda; 

Wšo klinči, hdyž ducy sej spĕwamy, 

Lĕs brinči a doły a skaliny: 

Halo, halo, halo! (6.|9. isss.) 



-^- 



Khwalba burstwa. 

(Serb. Now. 1854, 222.) 

t6j nan je bur a serbski je, 
To na wočach jom' widiide, 
Muž kruty, sprawny, h6dny — 
Za wopon płuh a br6nu ma 
A z konjomaj kraj wobdźĕła, 
Hač kiwa wječor khł6dny. 
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Ze złotom, slĕbrom, parlemi 
Bur njehordźi so po dwori, 
Te da w6n knježim nosyć — 
Za bant a hwĕzdu po boku 
Wćn brćžeń radšo kopatu 
Wot Boha zechce prosy<5. 

A dźĕła tež dźeń cylički 
Na łucy, polu, w zahrodźi, 
Što tćn kus prćcy wadźi? — 
Herc tuni domach — łastojčka 
A wonkach — škowrončk, pocpula 
Jom' zaspĕwaju radźi. 

A rano, hdyž dźeń zaswita 

A zerja barbja njebjesa, 

So złoći lĕs a hora — 

Je hiźo kapon wocudił, 

Dźeń jasny, krasny pripojdźił*; 

Won! won! wy ludźo z dwora! 

Duž mĕšćenjo wy pyšniši, 

Do wašich murjow zawrjeni, 

Wy s(5e mi ludźo wbozy — 

My burja smy lud wjesoły, 

Wĕtr čisty wonkach srĕbamy 

Na krutej, strowej nozy. (17.19.1863.) 



* Z ludu, skrćtšene za: připowĕdźił. 

yni 
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Spĕw předlcow. 

(Serb. Now. 1854, 13.) 
Hlds: Fřadła je Marija kudielku. 



awij sej kudźelku, holička, 
Kudźelku slĕbornu; 
Nimo je swjatoh' Mĕrćina, 
Na přazu předlče du. 

Sprawuj sej bćrčate kolesko 
Z bĕłeju pišdelu, 
Do přazy kaže šeptanko,* 
Snĕh bĕły před khĕžu. 

Tep<5e a poswĕćće, Šołćicy**, 
Tym předlčam Łazowskim**, 
Po dmje a w zymje přińdźemy, 
Fo pu(5u dalokim. 

Wobwite naše su kudźele*** 
Z čeřwjenym banćikom: 



* 1. recens.: Hušk wonkach je, snĕh rjapoce 

Na brćzdy zmjerznjeny. 
** Mćže BO z druhim mjenom přemĕnić, za tym &ač składnoBĆ žada. 

FřiBp. baBnika. 
*** W 1. recenBiji akdnča so spĕw s tutymaj hrćnčkomiHJ: 
"Wobwij sej kudźelku, holička, 
Z čerwjenym banćikom, 
Zo ručka k přazy radosć ma 
A cyba z wjeselom. 

Spĕchuj so předlča ty młoduška 
Při kachlach přehrĕtych, 
Zo płćtno by sej napřadta, 
Nići tych slĕbomych. 
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To je ta barba lubosde, 
Z tej dźemy won a dom. 

Kopate předźemy pisćele, 
Nitku kaž židźanu, 
Płat budźe bĕlid so kaž snĕh, 
Ležo na trawniku. 

Předźemy radostnje w jasnej jstwi 
Při ćopłych kachKčkach; 
Wjelk wuje mjez tym po holi, 
Wĕtr howri w liałozach! (4.|ii. isss.) 



-^- 



Khwalba spĕwanja. 

(Zahrodka kwdtkojta II, str. 88.) 

JS^pĕw žiwjenje nam krasni, 
Da rados<5 wutrobi, 
Nam <5mowe pude jasni, 
Křiž, starosd polćži. 

Duž rjenje zaspĕwajmy 
Čes(5 krajej w6tcnemu 
A lube Serbstwo stajmy 
Tež jemu po boku. 

Budź krajnom' wćtcej sława, 
Kiž nas tak lubuje 
A prćcu sebi dawa, 
Zo nam so derje dźe. 
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Spĕw swjećmy zemi rjanej, 
Kiž luby khlĕb nam da, 
By-li tež z prćcu žanej 
Nas p6dla ćežiła. 

Na dalšu dr6hu sława! 
Łe(5 w prĕdku nadźija, 
Zo hładka ćĕř a prawa 
Nas stajnje zwjesela. 

(Wokoło 1853.) 



m 

Wužiwanje žiwjenja.* 

(Serb. Now. 1854, 21.) 
Fo hłosu: Freut euch des Łebens. 



łiwjenja radosć, 

Hdyž kiwa, wuźijde, 

Šdipajće rćže, 

Dćńž žana kće! 
Hlaj, kwĕtki stajnje njerostu, 
Wšak młode lĕta nimo du, 
A starosde so přibliža, 
A rdžowy čas zańdźe. 

Žiwjenja radosd atd. 
Štćž wćstam, demjam z puda dźe 
A njepředelej wodawje, 



* Strofy 1, 3, 5 a 6 tehole spĕwa bucha wot H. Zejlerja hizo 
w Tydi. Now. 1850, 170 wosg'ewjene (łil. str. 132 tuteho swjazka); tu smy 
spĕw přediĕłany a roBmnoženy, kajkiž bu wot basnika do Serb. Now. 
1864, 21 podaty, z nowa woćisćeli. 

^ ^ 
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Mu kćždy pr6šk so njekhmuri, 
Tom' złote rćže k<5ĕja. 

Žiwjenja radosć atd. 
Śt6ž bjez falša ma wutrobu 
A njezawistnu, spokojnu — 
A pilnej rucy do dźĕła, 
Tom' złote rćže kdĕja. 

Žiwjenja radosć atd. 
Št6ž na pućiku žiwjenja 
Je swĕmoh' nam'ksJ: přećela, 
Eiž sobu płače, smĕje so, 
Tom' złote r6že kćĕja. 

Žiwjenja radosć atd. 
Štćž mćže rjane spĕwańčko, 
Čes(5 waži, Bołia boji so, 
A čini ludźom dobrotu, 
Tom' złote r6že kdĕja. 

Žiwjenja radosć, 

Hdyž kiwa, wužijde, 

Š<5ipajće rćže, 

Dćńž žana kče! 
A bychu wšitke rćžički 
Po cyłej zemi zwjadnyli, 
To tola lubos<5, njewinosd 
We wutrobje přec' k<5ĕje. 



(1864.) 
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Serbska wutroba. 

(Serb. Now. 1864, 117.) 

jln'awa serbska wutroba 
Spĕw a lubos<5 w česdi ma,* 
Dćńž ju krej tu přežołmi, 
Žiwjenja so wjeseK. 

Prawa serbska wutroba 
Pozłotk falšny zacpiwa, 
Njetwari na łžu a lesć 
Swoju khwalbu, swoju česd. 

Prawa serbska wutroba 
Ponižna je fijałka,** 
K mćcnym pak so njelisći, 
Swĕdomje sej njerani, 

Prawa serbska wutroba 
Bunu šćežku lubo ma, 
Haj je haj! a nĕ je nĕ! 
Pola njej' bjez bojos(5e. 

Duž, serbska wutroba, 

Wostan sprawna, wjesoła, 

Njepušć lubosć, nadźiju, 

Wĕru, swĕru z khrobłosdu! (i864.) 



♦ 1. reoens.: Hidźi, štož je njeprawda, 
A d6ńž słćnčko jasni so, 
Česoi lubosd, přećelstwo. 

** 1. reoens.: E nohomaj 80 njewala. 
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Spokoj. 

(Serb. Now. 1864, 173.) 
Hłds: Zeija wy, zeija wy. 



o zymi, po zymi 
Bostu ijane fijałki, 
Erasnje r6že zaso kdĕja, 
Dźedele so w polu smĕja, 
Škowrončk spĕwa nad nimi — 

Tehodla, tehodla 

Wutroba budź mĕmiša. 

Trašna n6c, trašna n6c 
Z jasnym ranjom zhubi m6c, 
A je dĕsno tež na ranju, 
Ehł6dno budźe na smĕrkanju, 
Kjany wječor złodi so — 

Spokoj so, spokoj so, 

Hoijo zańdźe njeskoro. 

Dowĕř so, dowĕř so, 
Nimo dehnje njewjedro, 
Radosd do zrudoby wije 
T6n, kiž kwĕtku z dešdom zbije, 
Wdn ju zaso pozbĕhnje — 

Po zrudźbi, po zrudźbi 

Zradowny dźeń zaswĕdi. 

[Po zymi, po zymi 
Bostu rjane fijałki, 
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K troštej DJech mi škowrončk spĕwa, 
K wjes'lu kćžda kwĕtka kćĕwa, 
Hač mćj puč so dokonja — 

Tehodla, tehodla 

Bohu wšitko podam ja.] (6.|3. i864.) 



Spĕw pruskeje krfgneje wobory. 

(Hndiba wot K. Karowa.) 

Wtańde, wobornicy, 
Za br6ń přimajde, 
K bitwje stejće wšitcy, 
Njepředel tu je. 

Halo, halo, halo, 

Hura, hura, halo! 

Jako cuze puta 
Chcychmy rozłamač, 
Wobora je kruta 
Přišła připomhać. 

Halo, halo, halo atd. 

Dobre skutki sprawne 
Wona wuwjedźe, 
Snopy žnjała sławne 
Z pola česde je. 

Halo, halo, halo atd. 

cWostad ma ta sława!> 
To sej polubde, 

i^ ^ 
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Stejde jako skała, 
Kaž law přimajde. 

Halo, halo, halo atd. 

Dom, dw6r wobškituje 
W polu wobora, 
Hdźež tam trĕlba wuje, 
Bubon wrjeskota. 

Halo, halo, halo atd. 

Křiž je naša pocha*, 
Towařš do pola, 
Satan samćn twocha, 
Hdyž j6n wuhlada. 
Halo, halo, halo atd. 

Čłoifrska m6c je mało, 
B6h nas podpjeraj 
Za krala a prawo 
A za w6tcny kraj! 

Halo, halo, halo, 

Hura, hura, halo! (2.|6. i864.) 

* Dialektisoy sa: pycha. 

ya 

Slĕborny mĕsačk. 

(Serb. Now. 1854, 350.) 
Hłćs : Ha hdBeha je mdj rjzj kćń. 



Kro wjeze mĕsačk po njebju 
Tak ćiše, spokojom, 
Wćn rady hlada na zemju 
Ze swĕtłym wobličom. 



*-l Wfc 
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Wćn delmje z (5aliom njebjeskim 
Tam jasnych hwĕzdźičkow, 
Jim prjedy dźe a swĕdi jim 
A kuka z mr6čelow. 

„Njej' słćnčko złote na njebju", 
W6n woła, „ja tu sym 
A pudik ludźom pojasnju 
Ze swĕtłom slĕbomym." 

[Wćn woła: „Hlaj, kak přirostu 
Mi rćžki slĕbome: 
Tak r6že, kiž dźens pupki su, 
Maš bćrzy rozwite."] 

„Ja zańdu, prińdu smĕwajo",* 
W6n praji, „na khwilu, 
Kaž r6zno du tež předeljo 
A so zas' nam'kaju. 

A kryje druhdy mrćčel mje,** 
Ja swĕdu spokojny: 
Wšak zbože tež dim słddše je 
Po mrdčnej khwilčičcy." 



* 1. recens.: Kaž přikhadźam a wubĕhnu 
Sw6j pućik ćichownje: 
Tak přećeljo tež rćzno du 
A pHiidu hromadźe. 
*♦ 1. recens.: A sym hdy kryty z mrćčelu, 
Ja čakam spokojom: 
Št6ž njespušći trošt, nadźiju, 
Njej' zbity pod njebjom. 

k^ ^ 
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njebjesačko slĕborny, 
Rad wĕrid tebi chcu — 
A spokojny a wjesoły 
Na tebje pohladnu. 



(11. |7. 1864.) 
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Wužohnowaiije. 

(Serb. Now. 1856, 237.) 
H3:68: Freč, preč, prečl tj n^jrjeńsa Inbka. 



řri^s, wrj6s, wrj6s, 
Wij6s na holi k(5ĕje, 
Zahroda so 
Z nalikami smĕje. 

Wrj6s, wrjćs, wrjćs 
Wowcki rade maju, 
Naliki pak 
Za mnje zak(5ĕwaju. 

Kdĕj, k(5ĕj, k(5ĕj, 
Holičo ty rjane, 
Twojoh' runja 
Njezda so mi žane. 

[Stu]^, stu^, stup, 
Bjane holčo, bliže, 
Žanej' knježny hnadnej' 
Njestejiš mi niže.] 



P<5j, pćj, p6j, 
F6j sem r6ža prawa, 
P6], mi wotpij, 
Twojej čes(5i sława! 

[Skoč, skoč, skoč, 
Poskoč ze mnu rejku 
Serbski, pćlski 
Didlom, didlomdejku.] 

Pijj Pij, Pij, 
Pij, hdyž winko kiwa, 
Pij jo strowa, 
Mnohe lĕtka žiwa. 

[Mjelč, mjelč, mjelč, 
K6že mjetel pyta, 
Z křidłom falšnym 
K wšitkim rjenje lĕta. 
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Što, što, što, 

Śto tw6j rot mje strćža? 

Twoje ličko 

Je wšak moja r6ža.] 



Ju-, ju-, ju-, 
Jutře božmje praju, 
Mĕj 80 rjenje, 
'Rćžsi, kiž će znaju. 



Ju-, ju-, ju-, 
Jutře maju spany(5 
Moje wjes'la, 
Jutře dyrbju ćahnyd — 
Preč! preč! preč! 



(W juliju 1864.) 



Ai^eńka, 

Bjana rćža, 

Jĕdla šwižna, ćeńka. 

Mařka, 
Bjana r6ža, 
Keje lubowařka. 



Bjana roža. 

Khata, 

Mćdre w66ko, 
B;6ža zybolata. 

Hańžka rjana, 
Bjeńša hač ty 
Njeje nihdźe žana. 

(W JulUa 1864.) 



Nalĕtni wĕtřik. 

(Serb. Now. 1866, 117.) 
Hłćs: Dobry wječor, maćeřka. 

Meći wĕtr wot wječora, 
Brjćžki, łuki přepjeřcha, 
Zu zu zu, wu wu wu — 
Stawaj, stawajj trawička! 
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Do zahrody přidehnje: 
Rćže, kwĕtki, wocudče, 
Zu zu zu, wu wu wu — 
Wĕnašk holčo lubuje. 

Třase hał'žki na štomi, 
Zo jim lisce wuskoči, 
Zu zu zu, wu wu wu — 
Pyšde domy z mejemi. 

Ptački spĕwač namołwja 
W hajach, lĕsach, přez pola, 
Zu zu zu, wu wu wu — 
Pčołam lubi kdenička. 

[Z rubišdemi, z bantami 
Hraje holcam na łiłowi, 
Zu zu zu, wu wu wu — 
Potom ruče wuleči, 

Z hćlcami so pokluwa, 
Pošepce jim do wucha, 
Zu zu zu, wu wu wu — 
Wokoł' lička poskaka.] 

Aj, ty miły wĕtričko, 
Lĕtaj preco wokoło, 
Zu zu zu, wu wu wu — 
Hač je zestawało wšo! 

(W septembrn 1854.) 



M:^ — , ^'^ 
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Młockowski spĕw.* 

•tawajc'e, młockojo, přimajće br6ń, 
Zernička z khorhowju dźe, 
Kapon je trubił a bubnował kćń, 
Bitwy so njestrachujce; 
Mĕra brćń wosebna cypički su, 
Ćĕrja hł6d z kraja, hdyž klepotaju: 

Buch, buch, buch! klip, klap, klip! 

Wrjes, wrjes, wrjes! šlip, šlap, šlip! 

Na huno z cypami! zawoła kłćs, 
Wurońde zornjatko mi, 
Cypičkow zynki su lubozny łiłćs, 
BrUnjež w6n njekumštnje rži; 
Cypički wosebne huslički su, 
Tykanc a pokrutu wupiskaju: 

Buch, buch, buch! klip, klap, klip! 

Wrjes, wrjes, wrjes! šlip, šlap, šlip! 

Dawaju młćckojo do bitwy so, 

Zaklinči sylna jich br6ń: 

Zorna so wjeseli bitwařskeho 

Howjado, wowca a k6ń; 

Kokoška z husycu k wrotam tež dźe, 

Hołbik tam wjesoły přilĕtuje. 

Buch, buch, buch! klip, klap, klip! 

Wrjes, wrjes, wrjes! šlip, šlap, šlip! 



* Tutćn spĕw gnadź je z poćahom na njedokćnčenu lyriBku pĕseń 
„Zyina" pĕsnjeny. (Přir. zwjazk II, str. 167.) Dale přir. podobny spĕw 
na str. 92 tuteho zwjazka. 
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Zasłyši zyma hdźe cypickow puk, 
Prileći njemdra: Što to? 
Witaj k nam! zawoła kłćska a truk, 
Tebje mł6ck njestrćži so; 
Cypički wosebne kachlički su, 
Spodźiwnje hrĕja a bobotaju: 

Buch, buch, buchl klip, klap, klip! 

Wrjes, wrjes, wrjes! šlip, šlap, šlip! 

Horje a dele duž klepotajde, 

Runjež by rozleli pćt; , 

Wrobel so přimołwja: Bur mćj wujk je! 

Khwali was* pjerjowy sk6t; 

Cypički wobdežne šwihače su, 

Płada p6t, prćcu pak z bohatej mzdu. 

Buch, buch, buch! klip, klap, klip! 

Wrjes, wrjes, wrjes! šlip, šlap, šlip! 

(W septembru 1854.) 



♦ l.recens.: RadosĆ ma. 



Boža a rttta. 

(Serb. Now. 1854, 341.) 
Hł6s : Wšitke, wšitke naše. 

[3ža, rćža rjana čeřwjena, 
Z jasnym ranjom zak(5ĕła, 
Rady tebje wušdipnu, 
Mĕsto dam ći — wutrobu. 

m-i ■ ' t-m 
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B.uta, ruta młćdua zeleua, 
Z rjanej myrtu sotřička, 
Rady tebje wuščipuu 
K čestnom' wĕncej kwasnemu. 

Bćža, rćža połna čerwjena, 
Rosa tebje napowa, 
Słćnčne pruhi koša de, 
Swjedena di lubosć je. 

Št(3ž tu r6žu sebi namaka, 
Sotřičku ji rutu da: 
Temu kdĕja lubosda, 
Cestny dźeń a wjesela. 

Št6ž tu rutu budźe plahowad, 

K towařstwu ji rćžu dad: 

Teho budźe najrjeńša 

Wokošowad holička. (w oktobru i854.) 



-^- 



Spušćenje lubosće. 

(Serb. Now. 1864, 898.) 
Hłds: Hanka, o ty brune w6čko. 

yma, zyma! huška laška! 
Pjerje saja mrdčele — 
Snĕh tu by a žadyn braška, 
Prajde, njej' to mjerzanje?! 

*-§-- ■ ■ 8-* 
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Był mi toleř k6žda španka, 
Eroš mi kćžda pazdźeřka: 
Dawno w wĕncu moja Hanka 
Njewjesta by pobyła. 

Škličku, łžičku lĕdma mamoj, 
Kłiĕžka rosde na holi, 
Bad so židkej' muki wzdamoj, 
Hdyž naj' wosrjedk nježiwL 

Božmje, Hanka rjana, młoda, 
Božmje naju lubosdi,* 
Do łiribow je tebje škodar 
. K nuzy časa dosd je mi.* 



'j 

«4e 



Nalĕto, hdyž snĕłii taja 
A so łuki zelenja: 
Wojacy mi zapiskaja 
A ja (5ahnu do pola. 

[Tam chcu spytad tebje zabyć, 
Rjane dźĕdo, we bitwje, 
Rubad, třĕled, trošta nabyd 
W trašnym kulow njewjedrje.] 



(6.1 10. 1864.) 



• 1. recens.: Dawaj 80 ty do słužbow. 
♦♦ 1. recens.: Ja pak chcu do wojakow. 
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Wojeřske paeholo.* 

(Serb. Now. 1854, 376.) 
V Hłds: Ha sto dha muze čiBJa. 

^esd pacholu a sława 
We pyše wojeřskej! 
Kral k česdi jelio staji, 
„Słuž mi, m<3j syno!" praji 
A brćnje jemu da — dy-łia, 
A rjenje zwobleka. 

A pacholo dom spušdi 
A nanka, madeřku — 
W6n so wot wšitkicłi dźĕli, 
Kiž su jołi' lubo mĕli, 
Jim ruku zawdawa — dy-łia, 
A stupi do w6jska. 

Wćn wu(5ehnje tak stroštny 

A ducy zaspĕwa — 

A bĕše tež hdźe žana 

Za njeho kwĕtka rjana, 

Tej božmje łube da — dy-ha, 

[Ju doma zwostaja.] 

[Njech přińdu twjerde časy, 
Tež te w6n přewinje; 
Dźens łiišće studźeń srĕba 
A kusa sk6rku kłiłĕba, 



* Hrćnčka 1, 2, 3 a 5 tuteho spĕwa z wtiwzaćom jich poBlednich 
rjadkow je basnik zapleU do III. sceny zapoČateho melodramata 
nHanka" (hl. zwjazk II, str. 325.) 
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A jutře pječeń ma — dy-ha, 
A winko naliwa.] 

Trompejta, bubon klinči, 

Wćn ćehnje do pola; 

Za wćtcny kraj w6n stupi, 

Česd, dobyće jom' kupi 

We bitwje, we wohnju — dy-hu, 

Ze žiwjenjom a krwju. 

[A su tež puće wšelke, 
Wćn dobrej' mysle je; 
Dźens steji wonkach w polu 
A tepce łuku, rolu, 
A jutře pod třĕchu — dy-hu, 
So wuspi na mošku.] 

Nic njepřečel najhćrši 

T6n jeho njestrćži; 

W6n steji jako skala 

A přimnje z mocu lawa, 

Hač ma wĕnc dobyda — dy-ha, 

[Za sławne widežstwa.] 


-A-f 
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[Ma holičo po boku, 
Wćn lubosć rozjrmi; 
To rĕka: runu smuhu 
Dźens tule, jutře druhu! 
Žort, wjesele ma by<5 — dy-hyd, 
A dyrbjał rĕpu ryd! 
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Dźens jow a jutře druhdźe, 

Wćn přepołoži so; 

Duž rĕka: božmje rjana! 

Mĕj dźak! ty lubowana, 

Ta swĕra wojeřska — dy-ha, 

Je kwĕtka zachodna.] (i8.iio. i864.) 



-^ 



Nadžitja dobywařka. 

(Serb. Now. 1855, 157.) 
Hłćs: Hiiće Serbstwo njeshnbjene. 

jcr%iš(5e nadźija je žiwa, 
Naša zepjera, 
Naša přećebiica miła, 
Z njebjes rodźena: 

Njewjedro njech załirima, 

Tuhi njech nas wobdawaju, 

Krude dźeržmy k nadźiji, 

Wona njepušdi! 

Hišde nadźija je žiwa, 
Žiwjenje nam da, 
Jejny trošt a swĕtło kiwa, 
Ducha pozbĕha: 

Njewjedro njech zahrima atd. 

Hišde nadźija je žiwa, 
Kiž nas přikrywa, 
By tež łddź nam rozlemiła 
Žołma wichoma: 

Njewjedro njech zahrima atd. 

*•! 1-* 
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Hišde nadźija je žiwa, 
D6ńž 8u njebjesa, 
D6ńž je zemju zeleniła 
Žana trawička: 

Njewjedro njech zahrima, 

Tuhi njech nas wobdawaju, 

Krude dźeržmy k nadźiji, 

Wona njepušdi! (as.iio. iss*.) 



Žiwjenje — drohowanje.^ 

(Serb. Now. 1866, 378.) 

iwjenje je dołha rejža, 
Přewiwanje po swĕdi; 
W rjanych wozach jĕdu knježa, 
Kjž jim pjenjez natwari;** 
Khudy spušća so na nohi, 
Jeho pu<5 t<5n njej' tak drohi; 
Sw6j dźĕl horja, wjesela 
Kćždj ducy namaka. 

Předehiu sej ruku dajde, 
Drdharjo, a zaspĕwajde: 
Khwalena budź r(3žička, 
Kiž nam ducy zakdĕwa! 



* P6 myslach a słowaoh b diĕla podobny, po sYJadowanja a wob- 
HmoBĆi hrćnckow pak wielaki spĕw steji na str. 14 tnteho zwjaika. 

♦♦ 1. recens.: Dokelž maju sadźaki. 



*H- 



-^m 



Digitized by VjiOOQIC 



***" 



186 H> 



Přez młodosče ćiche wrota 
K<5ždy stupi do swĕta, 
Nadźija ta hwĕzda złota 
Wjedźe wšĕch, dźe do prĕdka; 
Strowosd, radosć pćdla dźetej, 
Z rćžemi pu<5 posćeletej, 
Z Idžkim křidłom myslička 
Pře wšĕ hory zejhrawa. 

Přećelnu sej ruku dajće atd. 

Łĕta leća, łiraje spanu, 
Wutroby so jenoća; 
Stup so dźe, stup konje ćahnu 
Raćinow a horow dla. 
Starosde pud woblĕtuja, 
Płačne dešde přepaduja; 
Krasne r<5že při puću, 
Ale jeno k troštej ktu. 

Přećelnu sej ruku dajde atd. 

Pud so dli, a bĕła wł6ska* 
Připowjeda starobu, 
Stuleni kaž radna kłdska 
Wšitcy pomałšo tež du; 



* 1. recens.: Puć 80 dli, a bĕłe wł<iski 
Swĕdki dołhej' dr<ihi su, 
Stuleni kaž radne kłćski 
WSitcy ćałinu, slabšo du. 

i^ 1-* 
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Sprdcny kdždy k hwĕzdam hlada, 
Wobstatk hospodny tam žada,* 
Hač 80 k rowej přibliža, 
A zw<5n dr6hu wuzwonja. 
Přečehm sej mku dajde, 
Drćharjo, a zaspĕwajće: 
Khwalena budź rdžička, 
Kiž nam ducy zakćĕwa! 



-^yt^ 



* 1. recens. : Hospodu tam mučny žada. 



(29.|11. 1864.) 



-I^- 



Swjatok.* 

^^/•^0^ wječor khwata k zemi, 
Słćnco wjeřški pozłoda, 
Dźĕładerja z kĕrlušemi 
Škowrončk z pola přewodźa: 
Dobra n<5c — tysac krćd! 

Sprćcny drćhar nimo haja 
Do wsy dźe, pud dokonja, 
Ptački zynča, zaspĕwaja 
Jemu ducy přez lisda: 

Dobra nćc — tysac krćd! 



* Tntćn spĕw bu wot H. Zejlerja z woprĕdka do lyriakeje pdsnje 
„Źnĕ" Btt^eny a w 2. roEmnoženym wudawkn teje sameje w Gasopien 
Mać. Serb. 1856, str. 12 sl. sobn woćišćany; w 3. wudawku nŽnjow" z 1. 
1860 pak bu na jeho mĕsto druhi spĕw přijaty (hl. swjazk II, str. 116). 



**F 
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Smĕrki leća, pola zdrĕmnu, 
Mučnej zemi chce so spać, 
Hwĕzdy dahnu n<5cku ćĕmnu 
Rozswĕtled a přiwoład: 

Dobra noc — tysac kr6<5! 

Mĕsačk z jasnej kuka kromu 
Přez lĕs a so powyši; 
Wowčeř piska, wjedźe k domu 
Bĕłe wołmy nošeřki: 

Dobra n6c — tysac kr<5d! 

(lO.lia. 1864.) 

^ 

Spokojnosć. 

ak zbožowny sym žiwy 
We kl]l(5dku wjesčički, 
Hdźež Bćh Knjez dobrodiwy 
Mćj khlĕb mi wobradźi. 

Mje dźakna brćzda žiwi, 

Mje zboži spokojnosć, 

A smy-li strowi, čiłi*, 

To mamy kubła dosd. (issi.) 



* Dialektiske po wopačnej analogiji za: čili. 

m 
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Pocpula. 

•Kl'łyšiš tam ze žita pocpule hlćs? 
Bohu česć! :,: nimo je zyma a mr<5z!* 
W zelenych polach so přelĕtuje, 
Rćstny čas :,: za płody připojduje. 
Z l6štom a radosću zawoła zas': 
Bohu dźak :,: dajće za płćdniwy čas. 

Na smĕrkach rano žno zasłyšiš ju: 
Pomhaj B6h :,: wšitkim k najlĕpšemu dnju. 
Swĕći pak i^6nco, to zraduje so, 
Wotřase :,: pjerka a rozćehnje so. 
K njebjesam z wćčkomaj popohladnje: 
Bohu dźak, :,: kiž mi tćn pokoj dał je. 

Błyšći so rosa hdy kłiłćdnowata, 
Huška mje, :,: zawoła dyrkotaca. 
Prosy na słćnčku so rozsĕriwši: 
Wudźĕl kusk :,: twojeje ćopłoty mi! 
Bĕži do pĕska a zahijeba so, 
Twjerdy zaUk**! :,: praji a lehnje tam so. 

Přińdźe žnjeńc z kosu, to njebojazna 
Njerĕz mje! :,: zawoła potulena. 
Z nałiich duž polow preč dyrbi so dad, 
Nihdźe skhow :,: njem'že wjac' wunamakad. 
Skorži: Ach, zomjatka tudy wšĕ su, 
Žel mi je! :,: lećid na rolu nĕtk chcu. 



* 2. recena.: — radny ja wĕšću wam k2<5s. 
** To je skrdtšene se: zahłowk. 
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Su-li pak pćlne so minyłe žnĕ, 
Twjerdy čas! :,: zawoła wona; ach zlĕ! 
K lĕpšemu krajej duž nastaji so,"*" 
Dokeliž :,: zyma jow přibliža so. 
Prjedy liač wudehnje, praji pak 'šde: 
Božemje :,: krajo, B6h přikrywaj će! 

(1854.) 

n. 

(Serb. Now. 1864, 197.) 

**osł'chaj, što klinči tam lubozny hłćs! 

Boži dar :,: pocpula woła, je kł6s! 

Pod stwjelcom zelenym dom a kryw ma,** 

Lubowad Boha će napomina: 

Luby B6h :,: miły a smilny w6tc je! 

Zaso nam praji jej' hrćnčkaty liłćs: 
Bohu česć! :,: Myto w6n dawa přez kłćs. 
Widźiš po prćcy na polu tw6j klilĕb,*** 
Witaj jćn z hnudom, tw6j žiwjeński trĕb. 
Bohu dźak :,: dawaj, w6n skubła tu će! 



* 2. recens. : Zyma 80 bliži, duž nastaji bo 

Přez hory :,: do kraja ćopliieho. 
** 1. recens.: Ełćskaty zahon ji dom a kryw da; 
Fosł'charjow při žitach napomina: 
Lubo mĕj :/. Boha; w6n dary ći da! 
♦♦* i.recena.: WidźiS na poli tam plody a khlĕb, 

Wuhladaj z hnućom tw6j žiwjeń^ki trĕb! 
Dźakuj 80 :,: Bohu; w6n skubłuje ćel 
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Str6ža-li Bćhrbyknjez z njewjedrom de, 
Boha proš,* :,: hona zo přelutuje. 
Chce-li so přichod ći hrožaty zdad, 
Pocpula rńćže <5e potroštować. 
Dowĕr so :,: Bohu, wšak w<5<5ec je twćj! 



-ł-* 



(1854.) 



* 1. receng.: Modl 80. 
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Zrndne hollćo. 

Po hłoeu: Mas8 ich denn :,: zum Stadtle hinaus. 



!ak je mi :,: tak styskniwje, styskniwje, 
Zo Jank mje njecha mĕć; 
Ja nošu jeho w wutrobi, 
A w6n pak wo mnje njerodźi; 

Kak je mi :,: tak styskniwje, 

Zo Jank mje njecha mĕd. 

Zańdźenu :,: tu njedźelku, njedźelku 
W korčmje hercy piskachu; 
Ja dźĕch za Jankom do reje, 
W6n pak mje widźeć njechaše; 

Kak je mi :,: tak styskniwje, 

Zo Jank mje njecha mĕ(5. 

Jako ja :,: nĕtk wot zady, wot zady 
Mjelčo k njemu přistupich: 
To w6n 80 na mnje wobrodi 
A woči na mnje wuwali; 

Kak je mi :,: tak styskniwje, 

Zo Jank mje njecha mĕ<5. 



*-l- 
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To je mje :,: tak zrudźiło, zrudźiło, 
Zo swĕt mi luby njej', 
Ja dźĕch do swojej' komorki 
A płakach w mojej zrudobi; 

Kak je mi :,: tak styskniwje, 

Zo Jank mje njecha mĕč. 

Nazajtra :,: w<5n jĕdźeše, jĕdźeše 
Nimo woknow na polo, 
Ja wołach: Janko, kak je so 
Ći wčera w korčmje lubiło, 

Ale w6n :,: tak činješe, 

Kaž by mje njesłyšal. 

To je mje :,: tak zrudźiło, zrudźiło, 

Zo swĕt mi luby njej'; 

W<5n zechce wĕsće do so łiid 

A wjele za mnu pokhodźić, 
Ale nĕtk :,: wšo nimo je, 
Ja Janka njecham mĕd! (2.11.. less.) 



Žołma a žiwjenje. 

**u(5 žiwjenja je žćrło, 
Kiž z horow k dołam dźe 
A přebĕhnje kraj rjany 
A hona pusćinske. 

Kaž mjez łučkami Ićštnje 
So žołma slĕbomi: 
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Tak złoty l6št a hraja 
Dźeń dźĕsda wokřewi. 

Kaž přez koło a kamjeń 
Lćšt žołmje skočić je: 
Tak troštnje, khroble młodźenc 
Přez kraj a morja dźe. 

Kaž zliwki žołmu zmuća, 
Pak žołmy wobćeža: 
Tak prudźi muža starosd 
A brĕmjo žiwjenja. 

Kaž w swojim času žołma 
Do morja dobĕhnje: 
Tak šĕdźiwc mučny, spr6cny 
Bĕh skćnči, k wćtcam dźe. 

' (7.|2. 1865.) 



Dźĕleński spĕw. 

(Zahrodka kwĕtkojta n, str. 66.) 
Hłćs: Ja z wutrobu, z ruku. 

ĕtk zawdawam ruku 
najlubši wam, 
So podać preč a (5ahny<5 
Ja nĕtko mysle mam. 

Budź přećehia wjeska 

A luby m<5j dom, 

Budź z Bohom w dobrym mĕije 

Pod słćncom, mĕsačkom. 

*Hh -«-* 
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Nĕtk mĕjtaj so staršej 
Tu najrjenišo, 
Budź bratře, sotra božmje 
A wsitcy přećeljo. 

Mje přisłušnosć woła 

A dyrbjenja m<5c, 

Wšak sł6nco tež puć khodźi 

A liwĕzdy du přez nćc. 

Wšak rĕka tež k morju 
Wot žćrleška dźe, 
A ptačk a mrćčel dehnje 
Tež drćlii wšelake. 

Duž božemje wšitkim 
Nĕtk wutrobne dam, 
Hač łiwĕzdy rjeńše, jasne 
Mje zaso wjedu k wam! 



(11. |3. 1856.) 



-^ 



Wojeřske pacholo.* 

(Čorny kćs a drćzna II, 17.) 

ojeřske to pacłiolo 
Česda kral a wjeřchojo; 
Schonstes Fraulein Kikebusch 
Wojak to je čestny muž. 



* Tutćn spĕw, koŁryž chcyše basnik jako solo z chorom do pĕsnje 
„Hanka« (prir. zwjazk II, str. 311) zaplesć, bu wot K. A. Kocora kom- 
ponowany (hłćs hl. Tow. Spĕwnik, str. 45). 

jles ■ — 1-« 
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Ćichu ma přec' mysličku 
Ze starosdu njeznatu; 
Schonstes Praulein Kikebusch — 
Wojak wjesoły je muž. 

[Z hordom nosy kralowu 
Čestnu brćń a suknicku; 
Schonstes Fraulein Kikebusch — 
Wojak to je hordy muž. 

Po trompejće, buboni 
Khodźi, wusnje, wocući; 
Schonstes Praulein Kikebusch — 
Wojak to je žiwy muž.] 

Rjeńšo, hdyž paradu ma, 
Njebłyšd so zernicka; 
Schonstes Fraulein Kikebusch — 
Wojak to je rjany muž. 

[Dźensa jow a jutře tam 
Je wšo jene wojakam; 
Schonstes Fraulein Kikebusch — 
Wojak to je wšudźe muž.] 

Ćelmje z brćnju do pola, 

Njestrćži so satana; 

Schonstes Fraulein Kikebusch — 


+ 


;u- 


Wojak to je khrobły muž. 


— ^i 
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[Khrobło sapa zmužity, 
Lawej zuby wurazy; 
Schonstes Fraulein Kikebusch — 
Wojak to je mdcny muź.] 

Ma što rjane po boku, 
Rozymi wćn dobrotu; 
Schonstes Fraulein Kikebusch — 
Wojak to je mudry muž. 

[Jehnjo je při holiču, 
Wjelk, hdyž rĕka: na wćjnu! 
Schonstes Fraulein Kikebusch — 
Wojak to je lesny muž.] 

Dźensa rĕka: wino chcu!* 
Jutře srĕba studničku; 
Schonstes Fraulein Kikebusch — 
Wojak spokojny je muž. 

[Dźensa wjedźe zrudobu, 
Jutře skače w wjeselu; 
Schonstes Fraulein Kikebusch — 
Wojak to je dźiwny muž.] 

Hdźež w6n rozpołoži so, 
Je knjez a dźe pře wšitko; 



* Yariant: Dźens ma skćrku z wodźičku, 
Jutře winko z pječenju. 
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Schonstes Fraulein Kikebusch — 
Wojak to je cyły muž. 

[Za křala a wćtcny kraj 
Da w<5n žiwjenje, haj, haj; 
Schonstes Fraulein Kikebusch — 
Wojak to je šwamy muž.] 

Přińdźe z wdjska domoj zas', 
Chce nan hotować jom' kwas; 
Schonstes Fraulein Kikebusch — 
Wojak to je krasny muž. (3.8. lesso 



-^- 



Spokojna mysliřka. 

(Serb. Now. 1856, 350.) 



řyše k<5ždej' Uowy* 
Słćnčko zaswĕći, 
So na pudik dmowy 
Mĕsačk slĕbomi: 
Myslička duž spokoj so, 
K njebju pozbĕhń křidleško. 



* 1. recens.: Wyše kOždej' Wowy 
Ranje zaswita, 
Tež na pućik ćmowy 
Swĕtto přesćera: 

A wsĕm hT<)nčkam přidawa bo refrain: 

Duž o tyšna wutroba 
Dowĕr 80 na njebjesa. 

J*l — ^ 
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Wyše kdždej' khĕžki, 

Wćčkej kiSždemu, 

Zybola so hwĕžki, 

Hdyž je wječor tu: 
Myslička duž spokoj so, 
K njebju pozbĕhń křidleško. 

[Wyše wšitkich horow 

Słdnco postanje, 

Sćele do wšĕch dworow 

Pruhi žiwjeńske: 
Myslička duž spokoj so, 
K njebju pozbĕhń křidleško. 

Wyše wšitkich honow 

Ćahnu mr<5čele, 

Krjepja wot wšĕch stronow 

Miłe křewjenje: 
Myslička duž spokoj so, 
K njebju pozbĕhń křidleško.] 

Wyše wšitkich swĕtow 

Jena lubosd je, 

Kiž wot wĕčnych lĕtow* 

Wšitkich žohnuje: 
Myslička duž spokoj so, 
K njebju pozbĕhń křidleško. 



(4.|8. 1856.) 



* 1. reoenB.: Kiž do wĕčnych hĕtow 
Sw6j lud powjedźe. 

^ 
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Ehuda syrotka a jejna mać. 

(Zahrodka kwĕtkojta n, 55.) 
Hłds: Št6ž 80 mysle ženić ma. 



»urostła bĕ trawička 
Na zelenej łucy, 
Nimo wĕtřik pjeřchota, 
Wopraša ju ducy: 

Trawička ty zelena, 
Št<5 će žiwić budźe? 
„Krjepjelka ta njebjeska, 
Kotraž pada wšudźe." 

Maći, duž so njestaraj, 
Št<5 naj' žiwić budźe — 
Luby B<5h a ruka naj'* 
Skubła tu a druhdźe. 

Trawickow tak wjele je, 
Krjepkow hisde wjacy — 
Spĕwać, dźĕłać spokojnje, 
To su khudych šacy! (7.I8. isss.) 



Wrukopisu: Br<)zda, Bćh a roka naj\ 
Smćj tu abo druhdźe. 



-^- 
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PoroU. 

(Gorny k<)8 a drdEna II, 18.) 



3Ueć, 



le<5 mjetel ty I6žka, 
Mje, mje njebłazniš wjac', 
Led, le<5 wokoło r<5žka, 
Pytaj sej druhdźe swdj šac — 

Haj, haj, haj, haj, 
Pytaj sej druhdźe swcSj šac. 

Nĕtk, nĕtk barbu ja twoju, 
Rĕč, rĕč lesnu tež wĕm, 
Zo, zo wutrobu swoju 
Předawaš njedroho wšĕm — 

Haj, haj, haj, haj, 
fředawaš njedroho wšĕm. 

[By, by lĕtsa mi było, 
Kaž, kaž loni mi bĕ, 
Mi, mi 8kaka(5 so chcyło, 
Runjež był do kolen snĕh — 

Haj, haj, haj, haj, 
Runjež był do kolen snĕh. 

Wšĕ, wšĕ loni mi ptački 
L6št, l(5št spĕws^e su, 
Nĕtk, nĕtk dźe mi na płački, 
Kajawku bjeru za mzdu — 

Haj, haj, haj, haj, 
Kajawku bjeru za mzdu. 
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Tak, tak lubo de mĕjach, 
Haj, haj b(5le hač so, 
Přec', přec' k tebi so smĕjach 
K(5ždy dźeń wutrobnišo — 

Haj, haj, haj, haj, 
Kćždy dźeń wutrobnišo.] 

Ty, ty raniš mje jara, 
Ty, ty budźeš so ka<5,* 
To, to falšnosč je stara, 
M(5žach žno dawno ju zna(5** — 

Haj, haj, haj, haj, 
M(5žach žno dawno ju znacS. 

Dźi, dźi, p(5s(5el sej druhdźe, 
Hdźež, hdźež lĕpje ći je, 
Bĕž, bĕž, dom ći to budźe, 
Njech ći pak derje so dźe — 

Haj, haj, haj, haj, 
Njech (5i pak derje so dźe! 

[Praj, praj mr(5čałka spĕšna, 
Hdźe, hdźe (5ehnješ ty nĕt', 
Mje, mje njese přez kraje 
Do cuzby sylny tćn wĕt' — 

Haj, haj, haj, haj, 
Do cuzby sylny t(5n wĕt'.*** 



* 1. recens.: Ty, ty činiš mi zlĕ. 
*♦ 1. recens.: K<5ždy ju znaje a wĕ. 
♦♦* 1. recene.: Wzmi wšak ty sobu tež mje! 
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Što, što storać so budu, 
Što, što tyšić so chcu, 
Njech, njech mćšeń mam khudu, 
Pudik swdj samotny du — 

Haj, haj, haj, haj,* 
Pudik sw6j samotny du!] (io.|8. isss.) 



♦ 1. reeenB.: Nĕ, nĕ, nĕ, nĕ, 

Spokojnosć nima so zlĕ! 



-^ 



Nazyma. 

(Spĕwy z« serbeke šule I, 16.) 

^udź, rjane lĕ<5e, božemje, 
Eaž złoty kł6s nam darješe; 
Nĕtk dźe k nam płowa nazyma, 
Přez lĕs a hona přistupa. 

Česć dajde jeje dobro<5i, 
Zo ćĕsne pruhi wokhłodźi 
A tysac kwĕtkow zawoła 
Tych nazymničkow do k<5enja. 

Ma khutniše tež wobličo, 
Se tola lubje starajo 
Chce kraj a mĕsto zežiwid, 
Płćd z połnej ruku poskičid. 

Ze zymnym dychom pokroči 
A twjerde časy připojdźi; 
Duž khwataj wužić, štož ći da, 
Jej' lubos<5 krćtku khwilu ma. 

(l.|10. 1866.) 
^ 
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Jmtj wjecor.* 

(ČMOpis M. S. 1866, 69.) 

ak 80 t<5ii wječor krasni, 
Hdyž mĕsačk slĕbomy 
So z mćdrych njebjes jasni, 
Nam k słužbje hotowy; 
Wćn jako wdčko nćcne 
Ze swĕtłom kraluje, 
Štož pak chce drĕmad spr6cne, 
Do spanja kolebje. 

Nam k radosći je daty, 
Naš pudik pojasni, 
A jako předel znaty 
Nam hlada mjez woči; 
A chcyłe pruhu hadid 
Kerk, murje, twarjenja, 
To njedawa wdn pładid 
A wyše pokroča. 

Wdn khodźi w zymje, lĕdi 
Swdj pudik mddrojty, 
Po cyłej zemi swĕdi 
Přec' jenak předehiy; 
Wšo jeho pruhow čaka, 
Wdn rady z kdždym dźe, 
Nic pjenježka, nic dćaka 
Wdn za to njebjerje. 



* Tatćn « tež slĕdnjcy spĕw chcyše dije basnik do lynsk^e pĕfl^je 
„N«sym»« (hl. zwjazk U, atr. 119 slL) přijeć, Qje»e pak so to stalo. 
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Wšu přeradu wdn hidźi 
A słowčka njepraji, 
Štož jeho w6čko widźi 
Tu dełkach na zemi; 
Duž budź mi česčowany, 
Ty swĕmy předelo, 
Budź lubje powitany, 
Ty hwĕzdow wodźerjo! 



-^ 



(W noTembnt 1866.) 



Nazyma.* 

M krćtšej stopu překhodźuje 
Bože sł(5nčko njebjesa, 
Miłe prułii doswĕćuje — 
Pł(5d so z polow dobjera. 

Ptački mjelča, žana muška 
Nihdźe wjacy njezynči, 
Młha so šĕri, wĕtr huška, 
L(5d a mr6zy pripojdźi. 

Prašeš so za kwĕtku rjanej, 
Pytaĕ łuku k(5ĕjatu: 
Ach, nĕtk njepodeńdźeš žanej', 
Łuki^ mjezy płowe su. 

Šĕre, nahe steja haje 
Swoju pychu swlečene, 
B;janos(5 jich ta w pĕsku tłaje, 
Lis(5e w lĕ(5e młćdniwe. 



* Přir. přispomnjenjo k předkhadź«cej pSsni. 
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A tak zańdu młode lĕta 

A jich kdĕw a wjesele, 

Tak tež spadnje hordo swĕta 

A wšĕ jeho rjanosde! (28.111. ism.) 

jy^uša, starosć zabudź, 
Wopušd zrudobu, 
W Božej stwdrbje nabudź 
Mocy k wjeselu! 

Hlaj, kak złote ranje 
Kiwa po nocy, 
Ptačkow zaspĕwanje 
Rži přez haj a wsy. 

Posł'chaj! dźi po honach, 
Hlaj, kak pyšne su, 
Widźis po wšĕch stronach 
Łubosć njebjesku. 

Tdn, kiž zemju pyši, 
Z dešćom wobstara, 
Tebje widźi, słyši 
A de lubo ma. 

Je tež dmowa šdežka, 

Eiž ći tudy da: 

Na puć, do woknješka 

Hwĕžki zaswĕda. (less.) 
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Bratřik we wojakach. 

^ (Seřb. Now. 1856, 178.) 

&'tjń brune mćj bratřik 
W dworje zapřahuje 
[A do mĕsta jĕdźo 
Křud zawjertuje. 

Hdyž słćnčko je nizko, 
W<5n wupřahuje;] 
Hdyž je zwozył žnĕ domoj, 
Kralej do słužby dźe. 

Bjalej słuži wćn swĕmy, 
Br<5nje rozymi wjesč; 
Poleč, liołbiko spĕšny, 
Wjele dobroh' jom' njesć. 

Khĕtře, ruče led k njemu, 
Pohlej, kak so jom' dźe, 
Přinjes powjesd, hač w polu 
Abo pod třĕchu je. 

Łipa lisćičko spušdi, 
Ale wubiwa zas' — 
A wćn piše, ja přińdu, 
K lĕtu wuńdźe mćj čas. 

[Kak tež dźe so tam jemu, 
To wĕ luby mi B<5h; 
Moje w6čko joh' hlada, 
Wo snje powitam joh'.] 

JkH ^ '- 1-* 
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Łube lĕtko led nimo, 
Dołho čakać je zlĕ, 
Zo w<5n skerje dom dćńdźe^ 
Zaso kiwaju žnĕ. 

[Mrćčel ćaha pod njebjom, 
Wona tam a sem dźe — 
A m6j bratřik po cuzbje, 
W kraju wšelkim, hdźež je.] 

Srjedźa horow su doły, 

W meji zakćĕwa štom: 

A po dźĕlenju radosć, 

Hdyž mi přińdźe wdn dom! (1866.) 



Slnkluk-ptačatko. 

(Sexb. Now. 1856, 906.) 
Hłćs: Přišł* mi holčka. 

t^a znaju ptačka, :,: 

Tćn dźiwnje zaspĕwa, 

W(5n spĕwa: klukluk, kluklukluk! 

A jasnej w<56cy ma. 

Tćn lesny ptačik :,: 

Ma w pincy hnĕzdźeško 

A hwizda: klukluk, kluklukluk! 

Hdyž přińdźe na swĕtło. 
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Hordleško khĕtre :,: 

Ma winkobarbniwe 

A kurči: klukluk, kluklukluk! 

Hdyž w6n je pr6zni<5 chce. 

W6n je tak skludny, :,: 
Zo zleći na blido 
A woła: klukluk, kluklukluk! 
So syńće wokoło. 

Hdyž wćn so kłiila :,: 

A sw6j pysk rozdaji, 

To klinči: klukluk, kluklukluk! 

A kćždy přistupi. 

Šĕri w6n křidło :,: 

A p6čnje macłiotač, 

To z nowa: klukluk, kluklukluk! 

W6n khwata zaspĕwać. 

Štćž chce joh' widźeč, 

Št6ž chce joh' słyšed, 

Dźerž z nami worćiznu — 

A wupij: klukluk, kluklukluk! 

Tu škleńčku nalatu! (isis.) 



-^ 
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(Serb. Now. 1855, 374.) 
Hłds: Ghcył je knjez hdlčik wĕdźeći. 
pBjez wospjetowanja w prĕnim rjadku.] 

**ři Lipsku dźĕło horce bĕ, 
Tam dźeržese smjerd krwawne žnĕ 

Hajda pacholo! 

Hura towaršo! 

Što pładi žiwjenje? 

Tam wulke štuki rujachu, 
Karteče, kulki hwizdachu — 

Hajda pacholo! 

Hura towařšo! 

Ja stejach na prĕdku. 

Do wohnja dźe naš regiment 
A krćtki bĕ m6j testament, 

Hajda pacholo! 

Hura towaršo! 

Ja prĕni na rjadu. 

Smjerd blizko dźĕše pola mje, 
Mi kula nohu wottorže — 

Hajda pacholo! 

Hura towařšo! 

To bĕ złe witanje. 

Naš regiment tdn njecofa, 
Hač klinčeše: yiktoria — 

Hajda pacholo! 

Hura towařšo! 

B(5l moju zabych ja, 

^ . ^-^ 

m. 14 

Digitized by VjiOOQIC 



^ 210 Hh 

^H ^ -ł*f 

Radlubje sym tu nohu dał, 

Naš regiment njej' twochował — 

Hajda pacholo! 

Hura towařšo! 

Hdźež prĕdku ja sym stał! 



t 
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Pjen^jez a dobra myslička. 



jenjez a dobra myslička 
Staj dobraj towařšaj 
Na kćždu drćhu do swĕta 
Přez morjo a přez kraj. 

Pjenjez a dobra myslička 
To muž a žona staj: 
Hdyž wona nĕsto požada, 
Wćn wĕsde rjeknje: haj! 

Pjenjez a dobra myslička 
Staj jadro žiwjenja 
Za bura a za zemjana 
Hač do poslednjoh' dnja. 

Pjenjez a dobra myslička 
To staj dwĕ twjerdźiznje: 
Hdyž jena padnje do bł<5ta, 
Ju druha pozbĕłmje. 



(1865.) 
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Pjenjez a dobra myslička 
Dwĕ žadnej r6ži stej, 
Kiž lubowanej bjez k6nca 
W wĕĕm času kdĕjetej. 



-«-* 



(1856,) 



Našej Lency.* 

pinkaj, złote dźĕćo, 
Skoro budźe lĕdo, 
Dźĕćo budźe posłucha<5, 
Kak so budźa znošowad: 

Mižko me, delko be, 

Micka mjaw, duda blaw, 

Zyba dink, Leńka spink! 

Na zelenym brjdžku 
Z twojej małej ndžku 
Budźeš stejkad, tupotad, 
Wokoł' tebje zejhrawad: 

Putka kur, hunčo hur, 

Wroblik čr, haplbr, 

Zyba pink — Łeńka naša spinkl 

(Wokoło 1856.) 



* Tatćn ijany kolebkowy spĕwčk je H. Zejleř swojej naJBtaršej 
diowčičoy Łeńcy při kolebanju spĕwał. 



m^ 
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Bjesadny spĕw. - 

&y chcemy so tu posyny<5, 
Tu piwko, winko je, 
A Lumira sej připrosyd, 
Zo harfy zhłosuje. 

Wšo ma 8w6j čas, to znate je 
Wot Salomona sym*, 
Wšo pod słćncom so pominje 
A zaledi kaž dym. 

Tež dźowka ty z Elysija, 
Wzmi sydło mjez nami, 
Njech twoje skrĕ so sypaja 
We našej bjesadźi.** 

Dźeń kćždy jenak dobry njej' 
A jasny, přihćdny, 
Štdž wuzwolid wĕ prawy sej, 
Tdn čini mištyrscy. 

Duž klinkmy nĕtko łiromadu 
Ze sławu hrimacej 
Na swĕmu serbsku wutrobu, 
We kotrejž falšnosd njej'. 

(Wokoło 1866.) 



* Dialektiske za: sem. 

** Yariant: Nam k prawej radosći. 
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Spokojnosć. 

•a spokojnu 
Mam wutrobu, 
To moje zbože je, 
Kiž kćždy dźeń mi kde; 
Ja njechal kejžor byd, 
Nic złotych horow mĕd, 
Dyrbjal tćn šac 
Sej z ruki dač. 

Ja spokojnu 
Mam wutrobu 
A wjacy nježadam, 
Hač k nuzy potrjebam; 
Mje horde brĕmješko 
Njej' nihdy dišdało, 
Ze zawisdu 
So njeznaju. 

Ja spokojnu 

Mam wutrobu, 

Duž mĕra njetradam; 

Kaž škowrončk zaspĕwam, 

Hdyž skupi zaskiwla, 

So sami čwiluja; 

Mje lakomstwo 

Drje podarmo. 

Ja spokojnu 
Mam wutrobu. 



*-!- 
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Mje čerstwa woda wokřewja, 
Hdyž druhi wino rozliwa, 
A runjež słomjana 
Mje třĕcha přikrywa, 
Šac najrjeńši 
Mam na swĕdi. 

Šac najrjeńši* 
Mam w wutrobi: 
Tćn woheń njerozskrje, 
Tdn žołma njepćžije, 
Zamk k njemu njetrjebam, 
So smĕju paducham; 
Wćn dosaha 
Hac do rowa. 

Što chcu ja wjac', 

Hač tajki šac 

Na pućik žiwjenja 

Přez kraj a přez morja, 

Z nim I6žcy wukupju 

Swĕt z cyłej krasnosću; 

Hač do smjerde 

Mi dosahnje. (28.|i. lew.) 



* 1. recens.: 



Šac najdrćžši 
Mam w wutrobi, 
Tćn zamkać njetrjebam, 
So smĕju paducham. 



Njej' to mi kubleSko 
Fře wšitko bohatstwo, 
Hdyž žida mje 
Tež njekryje? 



-*■ 



*H- 



-Hfc 



Digitized by VjiOOQIC 



^ 215 -I* 

Pucowanski spĕw.* 

(ČasopiB M. S. 1856, 67.)** 

Xh6ž8L słuša do wĕnca, 
Na puć spĕw so hodźi, 
Ze spĕwom l6št přibjera, 
Badosč hakle słodźi; 
Dćńž tu zemja zelena 
Pučowarjow nosy, 
Žada spĕwad wutroba, 
Lubosd nam'ka hłosy. 

[Žana rćža bjez sł(5nca 
Njeby tež tu k(5ĕła: 
Žana drćha bjez spĕwa 
Połnu rados(5 mĕła. 
Wobuza so njepřida, 
Hdźež spĕw zanošuja, 
Přećelnje so njebjesa 
W dušach wujasnjuja.] 

Pře(5eljo, duž spĕwajmy, 
Našom' pu(5ej sława!*** 
Spĕw budź towařš pu(5owny, 
To su serbske prawa;f 



* Tutću spĕw bu wot K. A. Kocora w 1. 1860 jako mĕšany chor 
komponowany 'a na spĕwanskim swjedźenju 7. oktobra 1863 w Budysinje 
spĕwany. (Hłds hl. Tow. Spĕwnik, str. 23.) 

** Lĕtnik 1855 Gasopisa M. S. bĕ hakle po jutrach 1856 wušoł. 

**♦ 1. recens.: Zo nam radosć kćĕje. 
t 1. recens. : Jeho dar nas zhrĕje. 

*H ^ -** 
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Sama žołma k morju dom 
Z nĕmym ertom njeńdźe, 
Swoju dr<5liu z pluskotom 
Daloki kraj přeńdźe. 

Wšitke ptački z nalĕdom 

Z dalokeho kraja 

Přidalinu ze spĕwanjom, 

Radosč tudy maja, 

D<5ńž so haje nježołda, 

Dćńž jim hoja časy, 

Hač ze spĕwom dźĕlenja 

Wudahuja zasy. (i.|2. isse.) 



-^- 



Dobre zahrodnłstwo. 

(Čaeopis M. S. 1855, 67.)* 

•adnu r6žu chcu sej płodźić 
Do zahrody žiwjenja, 
Tajke dźSio chce so hodźid, 
Z mytom zb6žnym zapłada; 
A k tej pr6cy prošu za nju,** 
Dokelž r6ža z njebjes je: 
Miłe njebjo, smĕj so na nju, 
Zo mi nihdy njespadnje. 



* Fřir. přispomnjenje k předkliadźacoj pĕsni. 

*♦ w rukopiBu: Sadzić chcu ju do wutroby, 
Mĕsto tam tej r6ži dać, 
Žadyn čas a jeho złoby 
Njedyrbja ji mocy wzad. 

*-i -wk 
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Nadźija, ty r6ža ijana, 

Tebje mĕnju, wuzwolu, 

Hdźe tež w swĕde kwĕtka žana 

Kdĕje tebi k runjedu? 

Wot młodosde hač do rowa 

Tebje smjertni plahuja, 

Z k<5ždym sł6ncom kdĕwaš nowa 

Z njesmjertneho koijenja. 

Kdĕj duž kdĕj ty złota rdža, 

Hladana wot lubosde; 

Strachi mje tu mało strdža, 

Widźu twoje błyšdenje; 

We tebi so zwjeseluju, 

K tebi dźerži wutroba, 

A hdyž swĕt tež wopusduju, 

Kdĕješ z mojoh' popjeła. ^u.13. isse.) 



Hdže zbože rjeńše? 

(Gasopis M. S. 1856, 70.)* 

JE'raj, z wotkal zbože přikhadźuje 
A hdźe je z domom na swĕde? 
Njej' tam, hdźež połnje wusypuje 
Swdj dar we złotym bohatstwje? 
O nĕ, nĕ, tam přimołwja 
So wone hakle nazdala. 



* Fřir. přispomnjenje k předkhadźacej pĕsni. 
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A bydli tam, hdźež mćc a sława, 
Kiž čas lĕtstotkow překroča, 
We połnych horddach radosd dawa, 
A hdźež 80 krćny zybola? 

O nĕ, nĕ, tam zawĕmo 

Ma słabe hakle swĕtleško. 

Njej' česd a staw, njej' dota krtoa 
Tu jeho wučinjeny skhow, 
To snadź je mudrosd Salomona 
A swĕtio rjanych wĕdomstwow? 

O nĕ, nĕ, tam swĕ(5i drje, 

Dosd wutrobu pak njehrĕje. 

Aha, ty mĕniš winko jasne 
A spĕw při wjes'łym towařstwi, 
Ty khwalid» strowe lĕta krasne, 
Kiž młodosde sdn přezłodi? 

O nĕ, nĕ, tam zelena 

Njej' hišde zboža hałoza. 

Hdźež swjatnicu sej lubosd twari, 
Hdźež jejne mocy płomjenja, 
Tam zbože je, tam dary dari 
Najzbdžnišeho wjesela; 

Haj tam, haj tam, hdźež lubosd je, 

Tam zbože kde najzłodiše! 

(6.|4. 1866.) 
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M6j woteny kraj.* 

(Casopis M. S. 1866, 11.) 

řĕš mi m6j ijany wćtcny kraj? 
Wćn złoty ujej', to nježadaj; 
Pod figowcom a palmami 
So jeho zemja njekrasni — 

nĕ, nĕ! w(Jn ponižna 

Je płćdna Boža zahroda. 

Wĕš mi m6j rjany w6tcny kraj? 
Na mjezow šĕř jom' njehladaj 
Za hordym knjejstwom njeledi 
A krwawne br6nje njew6tři — 

O nĕ, nĕ! štož khwalbu ma, 

Je jeho wulkosć pytana. 

Wĕš mi m6j ijany w6tcny kraj? 
Na nĕmski kraj mi njeh6daj, 
M6j kdĕjata je wobnoźka 
Na štomje sławnoh' Słowjanstwa — 

Haj, to w6n je! a njespadnje, 

A Łužica so mjenuje. 

Ta je, ta je mćj w6tcny kraj, 
M6j serbski dom a zb6žny raj, 
A kiž tu rodźa kćĕd a rosd, 
Tym k zbožu je tež wulka dosd — 

Kdĕj, krajo, kdĕj! ty jasniši 

Na česdach a na pĕknosdi! 

(18.|8. 1866.) 



* Tntdn ipĕw bn wot E. Frencla komponowany. (Hłds hl. Tow. 
Sp«wnik, ■tr. 16.) 
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Njezhnbjeny paehoł. 

XArunjež njemĕł žane holičo 
K lubosći po stroni, 
Wostanu wšak wjes'łe pacholo 
Lĕtsa tež kaž loni. 

Du ze d<5nčkom dźens mi r6že spać, 
Aj, što je to wo to? 
Jutře budźa rjeńšo zakdĕwad, 
Nadźija je złoto. 

Njem'žu tež do mojoh' wozyka 
Złote konje přahnyć, 
To mi zbože ijenje pokiwa 
A chce ze mnu dahnyd. 

Swĕrny pachoł, dušna myslička, 

Wutroba bjez łiidy, 

Witany je wšudźe do swĕta, 

Zhubjeny njej' nihdy. (ae.iio. isse.) 



i*. 



Zastanlĕko. 

•Jtwojej' w<56kow miłe pruhi 
Hdyž tu na mnje zaswĕda: 
To swĕt krasniši mi druhi 
We wutrobje zeskhadźa — 

Nĕžna duša, 

Słdnčko radosće, 

Słyš a dowol 

Moje česćenje! 
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A mi swĕt wš6n pozłodany 
Je přez tw6j smĕwk lubozny, 
W zymje, lĕde jenak rjany 
Zeleny a rćžojty — 

Nĕžna duša, 

Słćnčko radosde, 

Słyš a dowol 

Moje česdenje! 

Twoje słowčko je dych žiwy, 
Njebjeske mi mocy da<5,* 
P6znač dyrbju tajke dźiwy 
A m6j dźak či woprować — 

Nĕžna duša, 

Sł6nčko radosće, 

Słyš a dowol 

Moje česdenje! (as.iu. i86«.) 



Yariant: Moje horjo wotehnać. 

^ 

Spodobne dopomigeiikl.* 

(Časopis M. S. 1866, 6.) 

iM^łćdke bodźinki wy jasne 
Mlodostneho nalĕda, 
Wobnoifrde mi waše krasne 
Wobrazy a liibanja. 



* W rakoplBn namaka so připisk : Knjeni z JeškoweJ k božemn 
diĕsćn 1866. 
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Fostu^će sem, domy, hona, 
Hdźež bĕ zbožowny mdjj swĕt, 
Hdźež mĕd dźĕdaceho sona 
Woptach wjele krasnyoh lĕt. 

Tunja radosć, njekupjena 
Ze starosću žiwjenja, 
W twojich pruhach zwjeselena 
Wutroba so womłodźa. 

Hodźinki wy zaledene, 
R6že sde mi edenske, 
W wašim błyšću ponowjene 
Hišće dźens mi kčĕjeće. 

Njebjesa so posmĕwkuja 

Hišče dźens mi nad wami, 

Jandźelki was woblĕtuja, 

Myslička was pozłoči! (i^.iia. 1866.) 



m 

HwĕžU. 

(G«8opifl M. S. 1866, 6.) 
Hłćs: Dom», doma rjenje je. 



rwĕžki, hwĕžki daloke, 
Swĕty ijeńšej' nadźije,* 
Kiž wy hoije, dele dźede, 
Mćdre njebjo poswĕtleće, 



* 1. recens.: Bože swĕtla njebjeske. 
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K wašej wysokosdi mje 
Nĕhdy jandźel powjedźe. 

Hwĕžki, hwĕžki slĕborne, 

Po njebjesacli rozsyte, 

Lilije wy rjeńše, jasne,* 

K wam sej žadam dźĕćo časne, 
Pod wami sym hinity, 
Nad wami sym njesmjertny. 

Witaj mi tež błyšdata, 
Khryšče, hwĕzda wutrobna! 
Wyše křižow, wyše rowow 
Swĕtło twojich sluba słowow 

Krasnje hižo swĕći so 

Twoje swĕtio, zbćžniko! 

Rozsylń pruhi, předelna 
Rjeńša hwĕzda wodźeřska! 
Twoju jasnosč lubujemy, 
Zb6žny pud za tobu dźemy, 

Swĕć so, naša nadźija, 

Trošt a swĕtio žiwjenja! 

(29.|ia. 1856.) 



* 1. recens.: Z ćĕmneho my chcemy kraja 
E swĕtłoBĆi do Božoh' raja, 
E wam, hdyž wdčko haša tu, 
E rjeńSom' swĕtłej poćahnu. 

^ 
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Bjany swĕt. 

SSwĕt Boži rjany je, 

To na wšĕch r6žach widźide, 

Pisana rćžička 

To kćžda powjeda. 

Swĕt Boži rjany je, 
To miłe słćnčko pokaže, 
Wobswĕči, zwjeseli 
Swĕt cyły šĕroki. 

Swĕt Boži krasni so, 
To kćžde jasne ž6rleško 
Bĕžace pluskoce, 
Pič dawši slĕbome. 

Swĕt Boži rjany je, 

Na k6ždu kročel widźiće, 

Stworjeńčku kćždemu 

B6h čini dobrotu. (isse.) 



Spokojnosć. 

(Časopis M. S. 1856, 7.) 

řĕj spokojnosć za bohatstwo, 
Za Boži dar a šac, 
Česć ju za žiwe ž6rleško, 
Kiž njese wšĕdnje wjac'. 
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Z njej přińdźe zbože do domu 
A tež do wutroby, 
Z njej mysl mĕrnu, zradownu 
Maš swoje žiwe dny. 

Njej' kral a kejžor khudźinka 
Tež w drasde purpurskej, 
Hdyž tr6n a kr6na złodana 
Dosd jemu hiš(5e njej'? 

Njej' khudy muž na wjeselu, 
Kiž ma, štož potrjebje,* 
A nosy so ze zawisću 
A spochi hramuje? 

Haj, njepředel sw(3j najhćrši** 
Wćn je a žiwy skhnje, 
W<3n nima pokoj na swĕdi, 
Nic mĕr nic wjesele. 

Duž spokojnosć budź bohatstwo, 
Mćj złoty dar a šac; 
Chcu česdid ju za ž6rleško, 
Kiž njese wšĕdnje wjac'. 



(W jannaru 1867.) 



* 1. recens.: A mĕł tež wseho dosć, 
Kiž nosy so ze zawisću 
A žiwi nahrabnosć? 
** 1. recens.: Haj, njenasytny najhćrši 
Sw6j njepře(5el tu je. 

^ 

m. 16 
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Młodostne wjesele.* 

(Lužican 1865, 81.) 

ale bratřa nadobni, 
Rjenje zaspĕwajmy, 
Swoje prawo młodosdi 
Z wasnjom pĕknym dajmy. 

Khrobło, swobodnosd a mdc 
K wjesołym pud nanka**, 
Bakchus tež, t6n čestny w6tc, 
A z nim rjana Hanka. 

[Spĕw a škleńca wokoł' dźe, 
Tak so dźens nam lubi, 
Wokřewjenje młodostne 
Pćzdniši čas hubi.] 

Nĕhdy nam filisterstwo 
Sw<3j stoł zechce stajid, 
Druhe hrćnčko pacholo 
Tehdy dyrbi prajid. 

Nĕhdy přińdźe twjerdy spřah, 
Suchich lĕt snadź wjele, 
Tehdy młyn drje klepota, 
Ale pr6zdne mjele. 



* Tutdn spĕw, kotryž bu, kaž přispomnjenje w rakopisu praji, 
jako piwny spĕw za Łipsčanskich atudentow pdsnjeny, ma tež 
samgny hłds wot basnika (hl. na kdncu) abo m6že so spĕwać po na- 
rodnym hłosu spĕwa: Št6ž so mysle ženić ma (hłćs hl. Tow. Spdwnik, 
str. 96). Tež slĕdujce 4 spĕwy bĕ H. Zejlei za piwne zabawy Łipsčan- 
skich sorbskich studentow spĕsnił. 

** Po ludu za: namaka. 
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[Nĕhdy přińdu mjerzanja, 
Khrobło tež či spanje, 
Duź lij dźensa z karana 
Zabyde přec' na nje. 

Nĕhdy leži žona ći 
Na šiji snadź čežko, 
Spĕwa tež: Spi, kurko, spi — 
Komu njej' žno mježko? 

Nĕhdy prińdu starosde, 
Rostu bĕłe włosy, 
Tehd' je preč kdĕw młodosće, 
Ronja 80 ći kłosy.] 

Duž so zdobnje wjeselmy 

Při spĕwach a wini, 

Wupyšmy sej młode dny, 

Kaž to mudry čini. (w hapryiu las?.) 

^^ 



Towařšny spĕw. 

(GaBopis M. S. 1668, 15.) 
Hłds: Ha što dha muže čioja. 

Su^źeń dobry zjednoćuje 
Nas k rjanej bjesadźi*; 
Zwjazk nas je poswječeny 
A z wyššim duchom křčeny, 
Kiž lubosć płomjeni. 



* Z Badyiskeije narSče za: bjesadie. 

ihi : »-* 
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Duž wutroba smy jena, 
Kiź lubosd žołmuje; 
Bjez jeje rj.anoh' ducha 
Je wšitka radosć hłucha 
A kdenje paskorne. 

Što tež bjez jeje słćnčka 
Tu žiwe wostanje? 
Swĕt rjany był by, čw6da! 
Kaž nĕma, dmowa kłćda 
A pĕski pusćinske. 

Duž w6tčinskemu duchej 
A serbskej lubosdi 
Dźens woprujmy tak prawu 
Najrjeńšu lubu sławu 
We bratskim towarstwi*. 

Haj, lubosd dyrbi sapad, 
Duch dobry sporid so, 
Kaž luby naš kraj rjany 
Je stajnje wokošany 
Wot wĕnca zelenoh'! 

(W haprylu 1867.) 



Z Bndyiskeje narĕče za: towařstwje. 
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Łipsčanski stndenta. 

Hłtfs: Dobry wječor, maćeřka. 

łodźenc w swĕće sławniši 
Musow syn je Lipsčanski — 

Yaleri^ valera, 
Musow syn je Lipsčanski.* 

Jako worjoł podsłćnčny 
Zwjesela so swobody — 

Valeri, valera, 
Zwjesela so swobody. 

Wustupi wćn na hasu, 
Wšitke woči za nim du — 
Valeri, valera atd. 

Hdźež wćn rozpołoži so, 
Zhubi so filisterstwo — 
Valeri, valera atd. 

Dobru nosy mysličku 
Swojej Musy dodanu — ** 
Valeri, valera atd. 

Po prćcy a drjenicy 
Korjenid wĕ pr<5zdniny — 
Valeri, valera atd. 



* W prĕnim rukopisnym naćisku rdka refrain při kćzdjm hrćncku: 

Yaleri, valera — 
Tw6j syn, rjana Łužioa. 
** 1. recens.: Z tySnosćemi njeznatu — 

3M ' 1-* 
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Chce pak hdy so pomrdčid,* 
To 80 njeda zamylid — 
Valeri, yalera atd. 

E pomocy ma po boku 
Karančk, spĕw a trubčička — 
Valeri, valera atd. 

Wjesele sej zaspĕwje, 
Hač so starosd pominje — 
Valeri, valera atd. 

„K6ždy dźeń njej' kermnsa!" 
Praji w<5n bjez hnĕwanja — 
Valeri, valera atd. 

Eaž so z nim tež přemĕni, 
Ničo jeho njestuźi — 
Valeri, valera atd. 

Wuńdu-li 'mu sadźaki, 
Dołho hišde njezwrcJdi — 
Valeri, valera atd. 

Pumpus ma w6n bjez mĕry, 
Dokelź je tak nadobny — 
Valeri, valera atd. 



* 1. recena.: Přińdźe mrdčel na Čoło, 
Zasmali sej žołteho — 
Valeri, yalera atd. 

*-i Hk 
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Sam ApoUo wobkruda: 
„Tajki lud mje zwjesela — 

Valeri, valera, 
Tajki lud mje zwjesela!" 

(W meji 1857.) 

^— 

Stndentski spĕw.* 

(Gasopis M. S. 1858, 16.) 

dźež prawa zhroraadźena 
Je bratrow jednota, 
Tam Musa njeskhmurjena 
Je stajnje přitomna. 

So bratřa zjednodeni 
Duž nĕtko posyń(5e 
We spĕwnych Musow mjeni, 
Kaž naše prawo je. 

Najprĕńšu sławu m(3cnje 
Njech žałbowany ma, 
Kiž z prawdos(5u a w(5tcnje 
Lud a kraj wobhlada. 

Tom' runja Lipskej sława 
A jeho wučeřstwu, 
Dćńž Plĕsnja wodu dawa, 
W6n k(5ĕwaj za sobu! 



* K tutemu a slĕdujcemu spĕwej je H. Zejleř w rukopisu při- 
spomnił: Dwaj do hłosa hišće stajomnej a z teho wotpohla- 
danja knjezej Kocorej poručenej a Lipsčanskim studentam 
poswjećenej spĕwaj. 

*H : 1-* 
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Kraj w6tcny, kr6na přeća, 
A moja Łužica, 
Waj' česdi sława třeća 
A wšĕch, kiž serbuja! 

A štož je přirosdene 
Nam dale k wutrobje: 
To kdĕwaj wobzamknjene 
Do sławy štw6rteje! 

Tak w štworym dźedelowym 

Kdĕj sława łopješku, 

Kdĕj w błyšdu wšĕdnje nowym 

Staw kdždy tam a tu! (ai.|7. 1857.) 

^ 



Gandeamns. 

(Časopis M. S. 1858, 14.) 

am „gaudeamus" poruču, 
O bratřa stari, młodźi, 
To lĕkarstwo je k žiwjenju,* 
Kiž ćĕłu, duši słodźi; 

Št6 wĕ, kak b6rzy po licu 
So z horjom syky ronja, 
Št6 wĕ, kak b6rzy k swjatoku 
Nam zrudne zwony zwonja? 



♦ Wrukopisu: Melanchthon z dobrej rozmyslu 
Je wĕdz'ał, što so hodźi. 
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„Sunt" kdĕje dźensa nad nami 
A za sto lĕt „fuere", 
Duž hladajmy, zo wužili 
Tu khwilku bychmy derje; 

Ze ž(5rła strowoh' wjesela 

Duž čeřpajmy a pijmy; 

A d6ńž nam rćže rosćeja, 

Tu wĕncy sebi wijmy! 

Nas „vita breyis" njestrćža, 

Nic blĕdej' smjerde kosa, 

Hdyž jeno polo žiwjenja 

Je połne dobroh' kłosa; 
Dźeń rjeńši nĕhdy rćžowy 
Přez dĕmny row nam swita, 
A słćdke myto po prćcy 
Tam sylnych, swĕrnych wita. 

Duž „vivat, vivant" lubujo, 
D(5ńž hoji, zawyskamy, 
Ja mĕnju rjane, dobre wšo, 
Štož zetkamy a mamy; 

Kh6d lĕtow ducha njezlemi, 

Nic lubosd wĕčnje młodu, 

Z tym „vivo" lohcy přeleći 

Duch Acherontsku wodu! 

(W Bepiembru 1867.) 



*-t- h-yik 



Digitized by VjiOOQIC 



-f- 234 ^ 

5M : -^ 

Njeswĕrny luby. 

(Čorny kds a drdzna I, 24.) 
HIćb: Ja tam widiach wrobla leco. 



>a zahrodźe pčołki bćrča, 
Doma moja madeřka; 
M^o sym ji lenu pl^a, 
Mćlčke brĕmjo přinjesła. 

„Njeswař, njeswař, luba maći, 
Hdyž je dešdika so šło; 
Postej^ sym pod lipu, 
Spĕwaše tam ptačatko.^^ 

„„Njełži, njełži, dźowka moja, 
Znaju twoje ptačatko 
Po křidleškach, po pjeričku — 
Znaju lesne spĕwančko. 

Z hołbjom kurča, z lišku mĕnja, 
Złote łiory nalubja; 
Do jicłi wołmja woda bĕži, 
Hrajki su jich lubosda." " 

Šwćrči woda po přĕrowčku, 
Njese z khwatom pjeričko: 
Moja mać je prawje mĕła, 
Pjeričko bĕ pacholo. 

Z wĕtrom, z wodu je mi wušoł, 
Hdyž sym khuda słužobna; 
Mĕła kubło, wjele pjenjez, 
By zas' přišoł nazajtra. 
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Přelĕzł by najwyšše hory, 

čome rĕki přepłuw^, 

Z łastojčkami by so wrććił 

A mi jasny pjeršdeń dał. (1857.) 



Tři słončka.* 

Fo znatym Uosu. 

tan Noah bĕ wińcař a žimaše kid, 
Bćh dari ji dary, nas rozwjeselid; 
Duž pjelńde pokale, njech rĕčniwje rža: 
Bćh žohnuj tu brĕčku do dźensnišoh' dnja! 

A z płomjenja kidow so narodźi spĕw, 
Wćn wocuć a kraluj, budź wjesela kdĕw; 
Spĕw krajan je serbski a njebjeska m6c, 
W6n zahanja čerta a zrudźinow nćc. 

Najrjeńše to třede je edenski kwĕt, 
Je lubosd, kiž krasni a wozboža swĕt; 
T6n z nami so towařš, kiž mĕsto ji da 
A rĕka ji sotra a předela ma. 

Spĕw, lubosd a winko, tři słćnčka to su, 
Kaž dołho te swĕda, su jandźeljo tu; 
Ći pudik nam časny rad wobwĕncuja 
A bjesadu serbsku tež njewopušda. 

(W septembru 1868.) 



* Tat<5n Bpĕw sa swjeseliny Budyaskeje Serbskeje BJe- 
s*dy 9. noTembra 1868 pĕsnjeny bu na papjerku ćiioany a tehdy při 
BJesadiinciJ swjedśeiSskeJ bosoinje spĕwany. 
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Mysl srjedź zymy. 

(Serb. Now. 1858, 125.) 

jOMyž budźa štomy zelene 
A škorcy hwizdad wjesołe: 

Tehd' snĕhi wjacy njekřipja 

A wokna brodu njenoša, 

A ćĕsny stysk je přetraty, 

Yiktoria sej spĕwamy. 

A wonja hakle kćeničko, 
Zo pčołki cydźa bohatstwo: 

Tehd' zeleny brjćžk, zaliroda 

Pod sepjemi wjac' njestona, 

My spĕwamy: k nam witajde, 

Wy rjeńse časy nalĕtnje! 

Hdyž kukaju zas' kokule, 
A rosa z nowa hwĕžkuje: 

Tehd' žołma putow swobodna 

Čołm pisany zas' koleba, 

My womłodźimy z wjeselom 

A z posylnjacym nadźedom. 

A mćžemy zas' w trawje spa<5: 
Tehd' dyrbi wona wĕsće tkad 

Nam nowe sony zelene, 

Do lutych kwĕtkow powite, 

My pćńdźemy zas' na hory, 

Na wokřewjace wuhlady. 

*-•- -*-* 
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A přińdźe potom swjaty Jan, 
Wšĕch ijanych rćžow miły nan: 
Tehd' mamy zemju njewjestu 
A spĕwamy kaž na kwasu, 
My chcemy lĕtej wĕnašk dad 
A jeho wobwod žohnować. (less.) 

-^ 



Bjesadna radosć a Inbosć.'*' 

Htds: Khatyržinka swĕrna moja. 



[Sflřyskaj dźensa w lubym wĕncu, 
Serbowska ty bjesada! 

Aj, aj, aj! kćždy praj: 
Hdźe je žana wĕncowana 
Zwjeseleńsa hodźinka? 

Nowe dźens či prawo damy, 
Dźowka ty z Elisija. 

Aj, aj, aj! kćždy praj: 
W twojim slubi so nam lubi, 
Wutroby so womłodźa. 



♦ Tutćn sp&w, najprjedy na wosebitym łopjenu ćišćany a w Piedle- 
ijowym nTowařsnym Spĕwniku" (atr. 116) z nowa wooiSćany, bu wot 
H. Zejleija za založenski swjedźeii Bndyšskeje Serbskeje Bjesady (7. febr. 
1869) pĕsnjeny, zapocina pak so tam z 3. hrćnčkom, kotrež takle rĕka: 

Ponow z nami sluba prawo 
Dźensa radosć jasniša; 

Aj, aj, aj! kdždy praj: 
W twojim slubi nam so lubi, 
Dźowka ty z Elisija! 

Hrdnčka 1 — 3 a 7 su ze zawostajeneho rukopisa. 
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Fono^ z nami slub a rozswĕč 
Njebjesa nam serbowske. 

Aj, aj, aj! kćždy praj: 
Ach ty jasne njebjo krasne, 
Twoje słćnčko wokřewja!] 

Sypaj škrĕ, ty hwĕzda serbska, 
Žohnuj swjedźeń Bjesadźi; 
Aj, aj, aj! kćždy praj: 
Njech 80 swĕdi w zymje, lĕdi 
Kćždy dźeń kaž dźensniši! 

Witaj do wĕnca tež lubosd, 
E<5ža serbskej' zahrodki; 

Aj, aj, aj! k6ždy praj: 
Dlĕje rjeńšo, zyboleńšo 
Krasnosć twoja zaswĕći. 

Wostań bćjstwa połna sotra, 
Duch a žiwjel Bjesady; 

Aj, aj, aj! kćždy praj: 
Badosć jasni, lubosć krasni 
Bjesadu, štom zeleny. 

[Badosd, lubosć, wamaj dawa 
A wšĕm, kiž tu serbuja! 

Aj, aj, aj! kćždj praj: 
To je prawa naša sława 
W krćnje serbskoh' žiwjenja.] 

(W februaru 1859.) 
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Ehwalba pohonča.* 

ajzrćstniši jĕdleńka štomik je, 
W lĕsu knježi zelenym: 
A pohonč mi pacholo wjeselšĕ 
W cyłym swĕde kulojtym. 

Nic krćnu, nic sceptař w<3n njerodźi, 
Knjejstwo dežke kralowske, — 
Hdyž derje jom' steja, du brunački, 
Jemu česd a radosd kće. 

Hi hotoh, hi hotoh! w6n zapraska, 
Pušći konjow spĕšneju; 
Přez hory, přez doły w(5z klepota, 
Pleska sćisnje z radosdu. 

„K nam witaj, k nam witaj, m6j pohončo!" 
Woła kćžda korčmařka 
A słužid jom' pokhwata smĕwajo, 
Piwo, winko naliwa. 

Daj, holičo rjane, mi ručičku, 

W mćdrej fali pohončej, 

Će z klinkotom, z wyskanjom powjezu 

W wĕncu, w borće wĕr'wanskej. 

A widźiš mi pacholo žane hdźe, 

Kotrež spĕwa, zahwizda — 

To nadobny pohonč, pak rajtař je, 

Kotryž konja lubo ma. (ie.|6. i869.) 



* Přir. pohončowu pĕsničku, zwj. III, ttr. 60. 
^ 
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Sława knlejnemu kralej.* 

•Ořuchaja, juchaja! 

Wjes cyła njech spĕwa 

A prawu daj sławu 

Tom' kulejnom' kralej! \ 

Hoheja, hoheja! 

Za znamjo na ramjo 

Duž wzmimy a dźimy 

Do reje z nim sławnejM (i86».) 



* Zejler chcyse z woprĕdka tnt6n spĕwčk do operetty „Jakab 
a Khata'' přijeć. 



-^ 



Wuznaće horliweho wotčinstwa. 



až nĕhdy w Kołobrĕgu knjezyk, 
Muž njenahladny, postany 
A dźese: To mi nichtć njezyk* 
Wo přepodaću twjerdźizny; 
Ta dyrbi našom' kralej wostad, 
Hdźe hewak hłowu połoži, 
Tu Bonapart wsak njesmĕ dostać, 
Ta je naš wućek posledni. 
Po słabej mocy swĕru stara 
Tak Nettelbek so z dowĕru, 
A hlaj, hač njepřećel tež jara 
M6c napina na twjerdźiznu, 



♦ Po ludu za: jijezykni reap. njezukni. 
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Přec' wona tola knježna wosta, 
B[ak wulki dźiw! — a njepadźe, 
Přez Gneisenaua pomoc dosta, 
Ejž doruna, štož brachuje: 

Tak, lube Serbstwo, ja so starach 

Po słabej mocy za tebje; 

Njej' dosd na mojich snadnych darach, 

Kiž lubosd k tebi žćrleše? 

Njech tež so přemćc na nas mĕri, 

Ja wostanu waš njehnuty, 

A jako mje, was wšitkich dĕri 

Tež runy duch, tak horliwy. 

Duž sława wam! wy Serbstwa stawy, 

Zo kćždy by muž kruty stał, 

We tutym duchu žiwy, prawy 

B'dźe kćždy dawny Gneisenau! (20.1». ism.) 



^^ 



Boženue wotkhadźaceho lĕta. 

(Łužičan 1860, 81.) 

rui^jež k kćncej khwatam, nochcu so rudźić, 
Zo preč dyrbju wot tudy, 
Što tež tupy šĕdźiwc zamćžu zbudźić, 
Duž chcu ćałmyd njetyšny; 

Štož štć dobre wusył je, 

Z radosću pł6d k lĕtu žnje — 

To je moje božemje! 

m, 16 
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Ale zachodnosće dźĕči wy moje, 

Hdyž sde k rowu njesli mje, 

Kiž wy nazhonišde kćžde to swoje, 

Jene pak mi njezmylde: 

Dźak za horjo zańdźene, 

Dźak za dobre wužite — 

To je moje božemje! 

Žnjeńcy pihii a wy serbowske pola, 
Hdźež kłćs rosde złodany,* 
Hćrki, doły, haj a zelena hola, 
Hdźež spĕw słyšach nĕkotry: 
B<3h was žohnuj z miłosde, 
Daj tež k lĕtu wjesele — 
To je moje božemje! 

Božmje přiwołam tež z hory do doła 

Synko „Łiižičano"** di, 

Twoje lube znamjo wutroba khowa, 

Z teje njezhubiš so mi; 
Jako rdže saronske 
Twćj kdĕw njech so rozwije — 
To je moje božemje! (w novembru iseo.) 



* 1. recens. : Hdźež snop płodźach zornity. 
** Basnik mĕni časopis ^Łužičan", kiž runje swdj prĕni IStnik 
skćnči. 



«-« ^^ 



Digitized by VjiOOQIC 



H- 248 -I- 

3M ■■ : h^ 

Njecli přeco je, kaž chce. 

jC&a "p6ńdu tež přez hory, doły 

A dyrbju-li pćt rozliwad, 

To njecham być ja swojej' hłowy 

A chcu sej nĕšto lubić dać; 
Njech přeco je, kaž chce, 
Wšak w swĕde wšo je njecyłe. 

Njech nimam bohatstwo a šacy, 
Kaž wulki Mogul wobsedźi, 
Zo jeno njewostanu tčacy 
Bjez předelow we khudobi; 

Njech přĕco je, kaž chce, 

Wšo mĕd tež njeje radźene. 

Po(5miwa-li so njebjo druhdy, 

Chce trašid mje dźeń wichomy, 

Št6 wĕ, št6 za lĕto je khudy, 

Št6 wjesoły a bohaty? 

Njech přeco je, kaž chce, 

Štož spočatk ma, njej' njeskćnčne. 

(1860.) 

M^ 

Přesłapaiye. i 

^j^a pasech nĕhdy zrudobu, 
Mi zlĕ a dežko bĕ, 
Duž dźĕch na holu zelenu, 
Tam słyšach wołanje: 
Kukuk! 

*HI ^J 

IG* 
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,,Z tym lĕlJ(om*\ myslach při sebi, 
,,Kh6d mćj so dokonja!** 
So swĕći hišće słćnčko mi 
A kuka kokula: 
Eokuk! 

Duž w holi chot, hnt* zbĕhny so 
Hłds dźiwny nazdala 
A z kokolinym na přemo 
Mi zynči do wncha: 
Huhut! kukuk! 

A pijedy hač so wohladam, 
So w hał'zach skhrćskota 
A smĕjo steji Hanka tam 
A wonjecko mi da: 
Huhut! 

Ja stejach, kaž był w njebjesach — 
Preč mjez tym Hanka ł)e, 
A z wjes'lom ničo nje^šach 
Hač stajnje klinčenje: 

Huhut! kukuk! (isco.) 



4. 



Stadentski spĕw. 

(Tow. Spiwnik, str. 105.) 
Po smatym narodnym hłoBa. 

^šitke, wšitke moje šĕsnaki 
Su mi z mćšnje zlĕtali*, 



* Po hoUtnflkej nurĕči za: zlĕtałe. 
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Štož jeno tćn jedyn nic, 
T<3n wot lubej' najlubšej'. 

Wšitke, wšitke moje kroški su 
Wopusdili m(3šničku, 
Štož jeno t<5n jedyn nic, 
T6n za listonošerja. 

Wšitke, wšitke moje pjenježki 
Su so tež mi minyli, 
Štož jeno t<3n jedyn nic, 
T<5n, kiž mam za prošerja. 

Wšitcy, wšitcy moji dołžnicy 

Čakaju na pjenjezy, 

Štož jeno t6n jedyn nic, 

T<3n, kiž piše do wuhnja. (iseo.) 

^^ 



Bozmysleiije. 

(Łožičan 1860, 66.) 
Fo znatym narodnym hłosu. 

řšitke, wšitke moje šĕsnaki 
Z m<3šnje su mi zlĕtali — 
A 8t6 je wšĕ rozehna 
Hač ta lohka myslička? 

Wšitke, wšitke moje wosmaki 
Ze zaka su skočili — 
A št6 je wšĕ zwupuš<5a 
Hač ta lohka myslička? 

*H 1-* 
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Wšitke, wšitke moje slĕborny 
Skulachu so přez porsty — 
A št6 je wšĕ wuhwizda 
Hač ta lohka myslička? 

Ale, ale lohka myslička, 
Eak ty klukaš pacłioła — 
Pozdźe hlada za łožom, 
Stawa z kočim mjerzanjom. 

Božmje, božmje dam ći wot dźensa, 

Bozpušdena myslička, 

E našim domoj nĕtko chcu, 

Twćj kamjel wjac' njebudu! (isao.) 



s 



łK 

Kedźbiijl 

(Spĕwy la ■erbike inle I, 19.) 



dipaj rćže, d6ńž je čas, 
Jutře dźensa njej'; 
Spĕšnu hodźinku sej pas, 
Bjeř ju k wužitkejl 

Składnosć dźensnu sebi waž, 
Wzmi ju do ruki; 
B6h wĕy łiač ju jutře maš 
A sy na swdći. 
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Dobre činid njeskomudź; 
Kajawkow to da. 
Čas ma křidła, dźe sw6j pud, 
Nikoh' nječaka! (wokoło iseo.) 

y^ 



-^m 



Śto spĕwać? 

(Spĕwy za serbske šule I, 37.) 

J^pĕwaj, komuž spĕw je daty, 
Jandźeljo tež spĕwaja. 
Złćstnik, w swojich hrĕchach jaty, 
Nima Ićšt do spĕwanja. 

Spĕwaj, štćž kaž ryba w wodźi 
Strowy dźeń 'šde wužiwa, 
Komuž burski wobjed słodźi 
A je duša spokojna. 

Spĕwaj, kohož dobre hnuje, 

Wužitny je bližšemu, 

A hdyž wječor wobzamkuje, 

Z čistej wusnje wutrobu! (wokoio leeo.) 



Mudrosć žiwjeiga. 

řjech so mudri wupjeraja 
Z wulkej swĕtnej mudrosdu, 
Hwĕzdarjo njech njebjo znaja 
A njech horje kukaju; 
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Po prošenju z mĕchom bosy 
Wĕdomstwa jich bĕhaju, 
Njeznaja-li naše hłosy 
Wo lubej a wo winu. 

Słćnčko rano złote skhadźa 

Z wulkej rjanej krasnosću; 

Pruhi złodane so zdadźa, 

Št6 je wita na zemju? 

Kohož Bože skutki hnuja, 
Kohož lubosd wohrĕwa; 
Wutroby, kiž Boha čuja, 
Na ranju so wjesela. 

Bohadi njech twarja lurody 

A njech zemju wobroda, 

Naposledku tola spody, 

Spody njeje přetłaja. 
Njejsu tudy zaspĕwali, 
Što je jim to pomhało? 
Najlĕpše su přepćznali 
Cło^ske zeihske kubleško. 



(Wokoło 1860.) 



Khwalba horow. 

'jedź Musa, wjedź mje wysoko 
Na skalnych horow čoła, 
Tam knježi strowe powĕtro 
A k zradowanju woła, 



*rh- 
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Tam wutroba so rozšĕri 


We dźiwow połnym wuhladźi 


A křidło swobodnosde 


Ji z nowej mocu rosde. 


Do zybolatoh' podnjebja 


So hory wupinaju 


A pija słćnčne płomjenja, 


Tež lubje zadymaju, 


Hdyž młody dźeń so narodźi 


A do wočow jim zaswĕdi, 


A ptačina tam spĕwa 


A swoje hrćnčka dźĕła. 


Tu brune šmrĕki khabłate, 


Tam rćstna jĕdla bĕła. 


A brĕzy, buki jadriwe 


Do mrdčel dĕrja dĕła. 


Njech wichory a hrimanja 


Jim přez hłowu tež dahaja, 


To njej' jim postrdženje 


A •mocow posłabjenje. (Wokoło iseo.) 


7R 

^^ Wjesela rože. 


S^jesela rdže 


Nimo wšak, nimo 


Mi zwjadnyłe su, 


A zašło je wšo, 


Skhileny, zrudny 


Nihdy mi wjacy 


Ja nimo nich du. 


Nĕtk njewrdda so! 

14 
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Wjesela r6že, 
Čas maće, mi rosć; 
Krjepił ze sylzu 
Sym dawno was dosć. 



-^- 



Wjesela r6že, 
Wy błaznide mje! 
Zrudźba je stajna, 
Kaž žiwjenje je. 

(Wokoło 1860.) 



Łnžlčanowe předsłowo. 

(ŁužicMi 1861, 17.) 

„JPwwe lĕto, nowe časy", 
Klinči z blizka, z daloka, 
Z nowym khrobłom buch tu zasy 
Tež ja, w6tcna Łužica. 

K wutrobje mi přirosdena, 
Moja najlubša dźĕ sy. 
Duž ta šćežka nastupjena 
Mje tež nikak njemjerzy. 

Wostań doma, zyma třĕska! 
Kyšu nĕkoh'žkuli rjec, 
Posł'cłiaj, kak snĕh rjapa, wrĕska, 
Chceš ty, štož je zmjerzło, pjec? 

Mjelč mi, studła, zmjerzła duša, 
Njemćžeš mje wopřijed, 
Wĕš, što dwĕlowarjej słuša? 
Njebudźeš mje narĕčed. 

Badiny a wobćežnosde 
Wĕma lubosd přewinje, 
Z wojowanjom mćc ji rosde, 
Z wĕstosdu tež płody žnje. 

A ' l -Mř 
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Zbudźować a zakitowad, 
Powučed a zabawjed, 
Nowe twarid, stare khowad — 
To mje ćĕri wukhadieć. 

„Serbjo smy a chcemy wostad", 
To tež lĕtsa wuznaju, 
Přibytk nadźija ma dostad: 
Přez zymu dźe k nalĕdu! (w janwtfTi isei.) 
^ 

Lumir. 

(Łužičan 1861, 145.) 

£^a Łubinje w tych šmrĕkach 
Je dźiwne zynčenje, 
Kaž bychu truny byłe 
Tam štomow hs^ki wšĕ. 

Je słćnčko w swćj dom zašło 
Na swjedźeń Janowy: 
Duž wocuda te truny 
A klinča soninscy. 

Njej' Hilźička di hrdzbno 
K tej horje pokhwatad? 
Praj, kajke su to hudźby? 
^^a sam chcył posłuchad. 

„To Lubinske su harfy, 
Hdyž Lumir přisoł je 
A starym kralam serbskim 
Spĕw nowy zahraje. 

i^ : 1-* 

Digitized by V300QIC 



-I- 252 ^ 

^^ .-j^ 

Tak zaspĕwa jim krasnje, 
Zo wopušda swćj row 
A swĕtleška so miškrja 
Přez horu a přez doł!" (isw.) 
^l^ 

Zamołwjenje.* 

(Łnžičan 1861, 161.) 

'źens je mi tak wjesele, 
Zo njem'žu wuprajid; 
By mćj l6št koho pohćršał, 
Tom' zjawnje bych ja wotmołwjał: 

Dźens je mi tak wjesele, 

Zo njem'žu wuprajič. 

Lidorić wĕc moja njej', 

To wšitcy znajede; 

Sym pak hdźe stupił přez smužku, 

Njech wopomń kćždy z dobrotu: 

Dźens je mi tak wjesele, 

Zo njem'žu wuprajid. 

Sadźakow tych swĕdatych 
Sym tćjšto wukulił; 
Ja praju: Luba mćšnička, 
Wĕš ty to prawe čehodla? *• 

Dźens je mi tak wjesele, 

Zo njem'žu wuprajić. 



* Tntćn apĕw je za zabawy Budysskeje Serbskeje Bjesady 
pĕsnjeny. 
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Kapony žno spĕwaja, 

Ja njejsym hišće dom; 

Zlĕ, nćcnik mĕni, zlĕ mi je — 

Ja pak mam listy hinaše: 

Dźens je mi tak wjesele, 

Zo njem'žu wuprajić. (isei.) 

^ 



Nadźija. 

tti nadźija trošt naliwa! 
Kak tež hewak mćhło so žiwjenje ples<5, 
Kak dha mćhli zymu a ćopłotu znjesd, 
Hač z nadźiju? 

Hdyž wječor <5ma so nakida, 
Kak dha mćłił so přez tele ćĕmnosde bić, 
Nćcny pudik samotny po holi liid 
Bjez nadźije? 

Strach łćdźnika tež zajima, 
Šumi morjo, ruje wšo rozzłobjene, 
Mysli w6n, zo hišde tu nadźija je, 
A bĕdźi so. 

Hdyž nazymu preč ptački du, 
Aj, ja myslu: Z nalĕdom zaso tu sde, 
Dinderala z nowa mi zaspĕwade 
Fod lisdičkom. 

^^ ^^ 
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A wozmje-li wĕtr kłobuk mi, 
Led ty božmje! myslu w tych wichorjenjach, 
Wšako hłowa steji 'šde na ramjenjach, 
A stroštny du. 

A wuńdu-li mi sadźaki, 
Aj, ja myslu: Časy so premĕnjeja, 
B6h wĕ, hdźe so nowe zas' wulehnjeja, 
Te swĕdate. 

A zdychuju pod kwakulu, 
Aj, ja myslu: W swĕde kdnc wšitko wšak ma, 
Tołste postronki so tež roztorhaja, 
Duž dočakam. 

A njemćžu tež přahad tu 

Złote koniki do ijanoh' wozyčka, 

Du ja pĕši, njejsym wos pokhmurjena, 

Mam nadźiju. (1801.) 



Łimilrskemu towařstwii. 



młodej meju wr6da 
Zahonam so trawički, 
Štomam kudźerki, 
Z husličkami, z pišdelami* 
Polo, dwćr a hajnišda 
Ptački wožiwja. 



* Po delanskn za: pišćelemi. 
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Khatyržinka, posł'chaj, 
Kajcy su to hudźbarjo, 
Mćcni spĕwarjo. 
Z husličkami, z pišćelami 
Zbudźichu tež Lumira 
Z jeho popjeła. 

Khatyržinka, posł'chaj,* 
Kak so Serbstwo wonowi 
W spĕwnej lubosči: 
Kaž we meji, zemja steji 
Pyšna jako njewjesta 
A je wjesoła. 

Witaj, Lumir, witaj, 
Ty Apollo slowjanski 
Witaj w BudySni. 



"*** 



a86i.) 



Što bych a lyebyeh. 

ad na horach chcył ja bydlid, 
Z horow dele zhladowad; 
W zymje wichornej tam sydlid, 
To pak njecha so mi zdad. 

Dinderalalala, 

W dole so tež bydlid da! 

Što na horach, w skalnej holi 
Dołho započnu tež sam? 



»e^ 



-Mř 
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Khĕžku za ćichim po doli, 
Łubych w kraju delkach mam. 

Dinderalalala, 

Hdźež ty sy, mam statok ja! 

A muž bohačk był ja rady, 
Kukai z hrodu marmomoh'; 
Bych pak tćrnił, lakł sej pady, 
Aj, štć za tym młodźi so? 

Dinderalalala, 

Z nizka so tež bydlić da! 

EjTćny, parle, wysokosde 
Parowad, mje njeźaha; 
Pod hćrku tež rćža rosće, 
Spokojneho zwjesela. 

Dinderalalala, 

W dole kde naj' rdžička! (is^i.) 

^ 



Nalĕće a lyra. 

(Łužičan 1862, 33.) 

JUud ptači bu tu zasy 
Ze spĕwom do kraja, 
Po styskach rjeńše časy 
K nam du, viktoria! 

Mi dajde moju lyru, 

Tež ja chcu zaspĕwad 

A zabyd zymu jĕru, 

Jej rady božmje dad. 

T 
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Po škrutow prćzdnej žołmje 

Zas' łćdźnik zjĕzdźuje 

Na ł6dźi a na čołmje, 

A dobytk jemu kde; 
Mi daj(5e moju lyru, 
Mje złoto njewabi 
A k žołmje nimam wĕru, 
Mje spĕwad wokřewi. 

Tam falaći won dźeja 

Zas' twarcy k twarjenju 

A kamjeń připrawjeja 

A šmrĕki desaju; 

Mi dajće moju lyru, 
Ta je m6j ručny grat, 
Zynk rjany ma přez mĕru, 
Z tej dźĕłam lubje rad. 



Do pr6cy z nowa ćĕri 
So ratař na polo 
A do prĕdka žno mĕri 
Žnjow złote bohatstwo; 
Mi dajde moju lyru 
Do ruki zwćlniwej', 
M6j šac je: spĕwad swĕru 
A dźeržeć k Lumirej! 



(1863.) 



-r^ 



^-s 



III. 



17 
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Meja. 

(Łnźicaii 1863, 97.) 



-4-* 



•e pyšnosdi steja 
Wšĕ zahony zas'; 
Budź khwalena meja 
A rjeńši tw6j čas. 

Kak połna sy hudźby 
Přez hona a haj, 
Eak minu so zrudźby 
A wotkhori kraj. 



Pćj, žohnuj a překhodź 
Doł, hory a krjo, 
A wot tudy njekhodź, 
Hač zakčĕwa wšo. 

Sy zachodnosč takle 
Pak wupyšena, 
Što krasniše hakle 
Raj njebjeski ma! 

(7.; 6. 186S.) 



-m- 



i 



Tajne rudźenje. 

(Łužičan 1863, 97.) 

fei deknyłe smĕwki su z wobliča, 
Haj, smjerče sej nimale prošu, 
A wšitcy mi ludźo so dźiwaja, 
Kak zbitu ja wutrobu nošu; 
O byšde wy ludźo to zhćdali, 
Wy nicht(3 so njebyšde dźiwali. 

Ha wšitcy tež ludźo so postorča, 
Zo zminu so wjesołych lirajow, 
Zo samotny pudik mje wokřewja, 
Pak žedźu do dalokich krajow; 
O byšde to «cehodla» wĕdźeli, 
Wy nichtiS mje njebyšde swarjeli. 



■^m 
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Na keřchowje hćrka je mjelčaca, 

Tam prochnu mi radosde kryte, 

Rdsmaija a ruta je prikrywa 

A kwĕtki na wutrobu syte; 

O było wam znate, što wšo tam spi, 
Wam hinak tež njebyło k wutrobi. 

(186S.) 

)« 



Nowe wuhlady w Sehleswig-Holsteiiiskej. 

(Selfgovernement.) 

jyto Schleswigskej' ja po(5ahnu, 
To je kraj z prawej swobodu, 
Tam budźa ludźo hłosowa(5, 
Koho za wjeřcha sebi wza(5. 

Bjez dwĕla m6ža wučini(5, 
Kak jich ma wjerch tež wobknježi(5, 
Bjez dwĕla budźe k6ždy sam 
Sw6j knjez tež potom wšĕdnje tam. 

Za dźak, toh' wuzwolenja dla 
Wjeřch darnu ruku wotewrja, 
To wĕs(5e njeje prćzdny p6rk, 
Duž «vivat!» dom Augustenbdrkl 

So drĕ(5 tu z dźĕłom je mi smĕch, 
Duž dawno moju khĕžu bĕch 
Na pr6zdne dny ja natwarił, 
Nĕtk sym jej rohi załožił. 

^ ^ -^* 

17* 
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Nĕtk dahnu won do Schleswiga, 
Tam moja kdĕje swoboda, 
Tam cyły dźeń ja bumluju 
A kohož zechcu, zhudluju. 

Tam padźe danske přisłowo: 
„Chceš nĕšto mĕč, dha pr6cuj so", 
Tam wšitke stare požčenki 
Nĕtk leža morwe w swojej krwi. 

Chce so št6 ze mnu na puć dač, 

T6n daj so ruče zapisad, 

Zo njeby lĕnja komuda 

Jom' tajke zbože rubiła. (ise*.) 



Schleswig-Holsteinsba. 

Dopomnjenka na 18. hapryla 1864. 

(Łužičan 1865, 113.) 

*#už k prawu swjatom' narodnemu 
Nĕtk Schleswigskej bu pomliane, 
Mječ dobywařski dćńtej złemu 
Kraj nĕmski Danstwu wutorže. 

Sče Nĕmcy pak wy byli sami, 

Kiž tele skutki činjesde? 

Nĕ, Słowjenjo tež bĕchu z wami, 

Jich mječ tež sobu rubase. 
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Na bitwiĕdu tam leža dĕła 
Tych wojowarjow rydeřskicli, 
Je smjerd tam jeno Nĕmcam kdĕła, 
Njej' mnohi Słowjan tež při nich? 

O nĕkotry tež zakrasnjeny 

Tam Słowjan leži ranjeny 

A wudychany, wukrwawjeny 

Je z danskej pjeršdu přikryty. 

A słuša jeno wam wša sława, 
Wy sylni Teuta synojo, 
Wĕnc česdow, kiž Bellona dawa, 
Što wuznawaš ty bitwišdo? 

Nĕ, Słowjenjo su wobdźĕleni 

Na tajkej sławje porunja, 

Na kraju, morju zjednoceni 

Wĕnc runej' česde zasłuža. 

A Schleswig-Holstein wumdžene 

Nĕtk radosdiwje nĕmcuje; 

A kajke myto wučinjene 

Bu za was, ludy słowjanske? 

O Nĕmcstwo, skhowaj wsitku sławu 
Za našu krej a sylzow dosd, 
Zdźerž domach swobodu nam prawu 
A škituj našu narodnosd! (ises.) 



-^- 
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Wojnař. 

(Łožidan 1865, 54.) 
K čĕskemu hłosej: Źežhulinkft kukA. 

'M wjeselom chcu wuznać: 
Ja sym wojnař, hahaha, 
Št6ž mje wopraša; 
Wot karejty hač do kary 
Dosahaju moje twary, 
W zymje, lĕde, hahaha, 
Swĕt mje potrjeba. 

Ma bur dźĕłać rolu, 

Moja ruka, hahaha, 

Grat jom' wobstara; 

Chce-li kral na wćjnu ćahnyč, 

Dyrbi mi do wozow přahnyd, 

Eaž sym krute, hahaha, 

Jemu dźĕłał ja. 

Kajka radosd: jĕzdźid 
A so přewjezd, hahaha, 
Hdźe to njekhwala? 
A te wšelke wozy pyšne 
Kak te klepotaju spĕšne 
Po wšĕch drćhach, hahaha, 
K česdi wojnarja. 

Što mĕł wbohi kłiribjet 
Ćeřpid, wustad, hahaha, 
Njebył w swĕde ja; 

* ■ ! ■ ^ wk 
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Njechaš-li so bĕdny nosyć, 
Dha so dyrbi wojnař prosyć: 
Dźĕłaj, bratře, hahaha, 
Twoje zWžadła. 

Žołma nosy čołmy, 
Moje koło, hahaha, 
Zemja wĕsdiša; 
Nosyd ma přez doły, hory 
Moja wćstka kupcow twory 
Ludźom hakle, hahaha, 
Z kraja do kraja. 

K wĕrowanju, k křdenju 

Što by njechał, hahaha, 

Rjanoh' wozyka? 

Te chcu ja najradšo dźĕład, 

Z kwasarjemi ducy spĕwad: 

Bjane holčo, hahaha, 

Lubuj wojnarja! ^iges.) 



Nalĕtnl spew. 

(Łužičan 1865, 114.) 
E čĕskemu hłosej : Źežhulmka kuki. 



:ajka je to powĕsd, 
Nowa powĕsd, ha ha ha, 
Štd ju přinoša? 



^ ^ 1^ 
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Škowrončk zasy polo wita 
Spĕwajo, hdyž rano swita, 
Trylom trylom, tri tri tri, 
Trylom trylom tri. 

Kajcy su to hosdo, 

Nowi hosdo, ha ha ha, 

Ćahnu wot połdnja? 

Šk(5rcy zas' na lipje sedźa — 

Serbski, nĕmski hwizdad wĕdźa: 

Fijom fijom, fi fi fi, 

Fijom fijom fi. 

Kajcy su to hercy, 
Nowi hercy, ha ha ha, 
Ćahnu do dwora? 
Łastojčka zas' hrjadu pyta, 
Swoje husle z nowa spyta — 
Widly widly, wit wit wit, 
Widly widly wit. 

Kajka je to Jĕwa, 

Wdipna Jĕwa, ha ha ha, 

Šĕra lĕsařka? 

^Wsitko widźu", wona woła, 

„Štož so w polu, haju khowa!" 

Kokulinka, kuk kuk kuk, 

Kokulmka, kuk! 



(1866.) 



-^ 
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j^teju na horacfa^ 
Mi styšće so tam, 
K domu tam hladam, 
Kak daloko mam. 



Styskanje po domje. 

(Łiuičftn 1865, 145.) 

Kbowa so słćnčko, 
A je-li dom šło, 
Mćcnje tež styšde 
Mi po domje so.] 



Khodźu po dole, 
Mi styšće so tam, 
H<3dam tu stronu, 
Hdźe statok swćj mam. 

W holi a w haju, 
Kaž rjenje tam je, 
Domoj štom kćždy 
Mje pokazuje. 

[Myslu na zbože, 
Hdźe k<5ĕło mi je, 
Dha k domu dehnje 
Tež myslička mje. 



Njese mje koło, 
Ab' njese mje čołm, 
Myslu sej ducy, 
Hdy wrćdam so dom? 

[K domu přec' delmje 
Mćc magiska mje, 
Doma je rjenje, 
Tam zbože mi kde.] 

Drdhař sym wšĕdny, 
Dom trostař mi je,* 
Woła tež k hwĕzdam 
Dom posledni mje! 



♦ W riikopisu: Dom pře wšo mi dźe. 



-Mf- 



(13.10. 1865.) 



mn- 



Cypy- 

K oĕskemn hłosej: Źežhnlinkft knk4. 



lajke su to zwony, 
Dźiwne zwony, buc, buc, buc, 
Klinča w brdžni buc. 



-** 
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Tajke zwony rjenje zwonja, 
Burej kłćs a truki ronja, 
W brćžni klinča buc, buc, buc, 
W brćžni klinča buc. (isos.) 
^ 

Bjesadne hrončko. 

^řa sym ja, a ty sy ty, 
Buku sebi damoj, 
Cyły swĕt budź překomy, 
M6j so lubo mamoj. 

Trudi, rudi, ralala, 

Trudi, rudi, rala, 

Cyły swĕt budź překorny, 

M<5j so lubo mamoj. 

Strowje tebi, strowje mi! 
Swćj puc kćždy dźemoj, 
Hromadźe pak w lubosdi 
Stajnje hłosujemoj. 

Trudi, rudi, ralala atd. 

My smy my, a wy sde wy,* 
Kćždy swoje pładi, 
K zabawje so zeńdźemy 
Jako lubi znadi. 

Trudi, rudi, ralala atd. 



* 1. recens. : My smy my , a wy sće wy, 
Ale bratřa tola, 
Wšitcy pĕkni ludźo smy, 
Kiž rad sedio smola. 

#+- ' S^ 
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Št6ž so z nami towařši, 
Je na irćzy prawej; 
Sława našej bjesadźi, 
Sława kćždom' stawej! 

Trudi, rudi, raJala atd. (ises.) 



Třo pacholjo. 

X*ři khłćdnym winje sedźachu 
Třo pacholjo — hajda! 
A swoje zbože khwalachu 
A swoje holiča. 

Kak je to njebjo wysoke, 
T<5n prĕni zaspĕwa, 
A moje holčo najrjeńše, 
Kiž wutrobu mi da. 

Kak je t6n swĕt tak šĕroki, 
Tćn druhi započa, 
Ta moja, wĕřde, bje wšĕmi 
Je najbohadiša. 

Kak cyły swĕt tak falšny je, 
So tře<5i słyšeć da, 
Ta moja, dźĕdo swĕrnosde, 
Mje lubšo hač so ma! 

(Wokoło 1866.) 
^ 

Digitized by V300QIC 



HH 268 -> 
^ ^yii 

BAda a wotrada."^ 

(Łužičan 1866, 182.) 
Po čĕskim hlosu: Když jsi ty, sedl&čku, pńn. 

J&uriko, chceš mi byd knjez, 
W skleńčanym wozu so wjez, 
Wuswĕtluj škćrnički, 
Košlu z manšetkami 
A tež pomady sej kup, 
Hewak sy kałowy hłub. 

Marša, chceš knjeni mi byd, 
Wjac' njedaj lenu sej syć, 
W bĕłym khodź hamanje, 
W židźe a somode — 
A tež glasejki sej kup, 
Do hrćdźe tajkale stup. 

Holičo słužobne, hy, 
Hlej, zo ty knježnička sy, 
Přepychuj swoju mzdu, 
Špihel noš w dybzaku, 
Wobručow pod suknju kup, 
Po knjejsku drypotaj stup. 

Michale, njechaš by<5 bur, 
Cigary jeno ty kuř, 
Nĕmcuj z tej drasdičku, 
Pripasaj wotrohu, 



* Prĕnje napiBmo basnika bĕ: 

Prćzdne wjeřby w serbskim kraju. 
ihi — — 1-* 
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Bura šm6ř z durjemi won, 
K lĕtu sy wĕsde baron. 

Aj aj aj! ludźički, aj! 

N<5s nĕmski, serbski t6n kraj! 

Horda ty myslička, 

Nječiń so wopica; 

Brĕzy su wšudźom a prut 

Za błazny, hordźity lud! (9.|ii. lece.) 



Khudy muž. 

Po čĕskim hłosu: Když jsi ty, sedlačku, p&n. 



thudy a nizki ja sym* 
A wostad dyrbju — to wĕm; 
Za to sym spokojny, 
Strowy a wjesoły; 
To mćj šac najlubši je, 
Tysacam hćrje so dźe. 

Nĕchtć ma na dosd pjenjez, 
Je wulki, nadobny knjez; 



* 1. recens.: Nizki a khudy ja sym, 

Kaž ryba strowy při tym, 
Duž mje to njehrjebje, 
Drahim so hćrje die — 
Krćny tež wobćežne su, 
Tež wulkich khorosće dru. 

*-l — F* 
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Małko pak wjesela 
W swĕde w6n wužiwa, 
Z khorosdu dyrbi so bid, 
Bĕdny so sukad a wid. 

Dyrbju tež druhdy so drĕd, 
Hdyž m6j kus khlĕba chcu mĕd: 
To pak so wutroba 
Spusda přec' na Boha; 
Bohatu ruku Bdh ma, 
Hdyž zechce, na dosd mi da. 

K dźĕłu Bdh postajił mje 

Kaž ptački k lĕtanju je. 

Štoha mi wadźi to? 

Wozmu jo za lubo; 

Sprawnje a čestnje duž chcu 

Žiwid 80 na swĕde tu! (i4.|ii. isee.) 



Ja sym 8erb, Serb wostanu! 

(Złamk.) 

'jj j^ sym Serb! wĕš, znaješ barby moje? 
To m(3dra, čeřwjena a bĕła je; 
Te barby woznamjenja česde troje, 
Je woznamjenja našich wdtcow khořhoje. 

Lud serbski pyši swĕra 

A předelnosd a wĕra, 
Te noša mddru barbu njebjesku — 
A ja sym Serb — a Serb tež wostad chcu. 



i 
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Zo z lubos(5u za krala a kraj wćtcny 
Serb swoju rćžowu krej wopruje, 
Zo w strachosdach a křižu steji mćcny, 
To čeřwjeneje barby znamjo je. 

Lud serbski lubosd dycha, 

To njebjeska je pycha, 
Duž khorhoj ma wot zerjow barbjenu — 
A ja sym Serb — a Serb tež wostad chcu. 

(1866.) 



-^- 



Přesłapanje. 

(Złamk.) 

A.: ^utře dyrbju wot tebje; 
Jutre dyrbju (5ahny(5, 
Spušdi(5, rjane holčo, (5e, 
Ach, mćhł ja će kranyć! 

B.: Aj, ty helski paduse! 
Ja chcu jeno stany(5. — 

C: Jutře bjerjes božemje, 
Wutrobu wzmi sobu, 
Moje wćčko sylzuje, 
Myslička je z tobu. 

B.: To mi smĕšny kamjeń je, 
Kamjeń na wutrobu. 



^^ j^ 
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Aha, aha! dwaj slepoj* 

We putach lubosde, 

W<5j ćeleći njelepoj*, 

Waj' djaboł zawjedł je! (isee.) 



* Dialektiska twćrba sa: slepej, njelepej. 
m 

Pola Skalicy. 

Dopomnjenka na 28. junija 1866. 
A. Prĕni wudźĕłk. 



od Skalicu, po doli 
Tam wojak zmužiły 
Krej rozliwa na poli 
Do smjerde ranjeny. 

Jom' leži morwy druhi 
Pod hłowu na zemi 
A mĕsačk želne pruhi • 
Na njeho slĕborni. 

N<3c <5eče krepki rosy 
Na ranu palatu — 
W6n zdychuje a prosy: 
Njech zb<3žny domoj du! 

* 
N6c kři<iła <iawno šĕri 
Po wjescy <$ichownej, 
Wšo drĕma w sł<5dkim mĕri, 
Dwaj staršej stanyštej. 

*-! • — •— IHfe 
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Na syna spomiuatej 
Při wdjsku w wukraju 
A sylzy wuronjatej 
A horcu modlitwu. 

„Wĕř, madi, w6n je žiwy", 
Nan troštny rĕčese. 
Mać płače: „„Božo miły, 
Sćn dĕsny lirjeba mje. 

Mi je 80 runje dźało, 
Zo krwawi na polu, 
A «maći*, zawołało, 
«Ja druhdźe domoj du!» 

A słysiš, hu! kak suta 
Tu wiwka na khĕži?"" 
„Budź", rjekny nan, „budź kruta, 
B6h jeho njespušdi!" 

A holčo we wsy bĕše, 
To njemćžeše spač, 
Srjedź nocy khrobła dźĕše 
Na rozpud posłuchad. 

Tam přesłapa ju spanje 
A sćn k njej rĕčeše: 
Kaž mika złote ranje, 
Wdn krasny domoj dźe. 

m, 18 
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Duž sćele bolosdiwy 
Hł6s holčo k njebjesam: 
„Sy morwy abo žiwy, 
Ja twoja wostawam!" 

Pod Skalicu, po doli 
W raj Boži domoj dźe 
Tćn bĕdźeř tam na poli — 
A słćnčko skbadźeše! 

B. Druhi wudźĕłk. 

(Gasopis M. S. 1868, 6.) 

iFod Skalicu, po doli 
Tam wojak padnjeny 
Dych dočĕra na poli 
A stona ranjeny. 










Te zymne, smjertne tuhi 
Smĕrk I6žid přiledi 
A želny mĕsačk pruhi 
Na njeho slĕborni. 




::+- 


Nćc <5eče krjepki rosy 
Na ranu palatu, 
Wćn zdychuje a prosy: 
Njech zbćžny domoj du! 

* * 

* 


WK 
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Št(5 rubi, lampku swĕdo, 
Sej nćc tam pokojnu? 
Mad modli so za dźĕdo, 
Za syna při wćjsku. 

Ach, zo sy dyrbjał dahnyd! — 
Tam wona žałosdi; 
Je žiwy, je mĕł panyd, 
Sto hddaš, nano, mi? 

To je mje zabuchało 
Dźens wječor na smĕrku 
A „madi", zawołało, 
„Ja druhdźe domoj du!" 

* 
Dwĕ wdčcy jandźel zanka, 
Kaž zerja skhadźeja — 
O njepłač, njepłač Hanka, 
Wdn ju tak namołwja. 

Spi słddki drĕmk a spanje, 
Nĕtk wšitko nimo je, 
Kaž mika złote ranje, 
Wćn krasny domoj dźe! 

Pod Skalicu, po doli 

Won słdnco kromkuje: 

Tdn bĕdźeř tam na poli 

Přez zerja domoj dźe! (i8.|io. isee.) 

;i( 

18* 
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Serbski wojak a čĕske holčo. 

(Łužičan 1866, 177.) 
Fo čĕskim hłosu: Jede mladlk na SYĆm Tranĕm. 



'Uje, wuje z hrimotanjom 
Bitwa w Jičinje, 
Prohi spušći ze styskanjom, 
Štož tam z domom je; 

W modlitwach pak njemylene 

Samo wosta holčo jene, 

Klečo prošeše: 

„Ach mje, miła madi Boža, 

Młodźenc lubuje, 

Smjerd a strachi jemu hroža, 

Kak to ćĕsni mje! 

Jeho škituj ruka twoja, 

Z jeho smjerču přińdźe moja, 

Njech mi njepadnje!^^ 

Wojak serbski posłuchaše 

Nutř tam přez wokno, 

Mylić ju so zdalowaše, 

Rjekny wotkhadźo: 

„Štož ta na wutrobje nosy, 
Mi tez moja Hanka prosy — 
Proš tu božemko!" 



(7.110. 1866.) 



3IHh 
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Bltwa Hradecska. 

^to howri tam a dełinje 
We ličbje BJesktočnej, 
Kaž njewjedro so lehnje 
Na Hradec Kralowej'? 










Łusk jako zemjerženje 
A h<5rske njewjedra 
A trašne zapusdenje 
To mĕsto wobdawa. 






So čło^ske bydła pala 
A žnĕ so zahubja, 
A z kura, kiž so wala, 
Smjerd zuby wošdĕrja. 






Smjerd přelĕtuje hona 
Kaž žiwa čerdica 
A žnĕje tam, hač stona, 
A wdjska pohanja. 






Praj, zaržana ty zemja 
We njemdrym njemĕri, 
Hač we tebi so lemja 
Wšĕ kosde, založki? 




1 • 


Ach nĕ, dwĕ wdjscy tudy 
Mdc swoju mĕritej, 
A spominad b'dźa ludy 
Na Hradec Kralowej'. 


« • 
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To je njezapomnita, 
Haj wĕčnje pomnjena 
Ta wulka bitwa bita 
A syčwa Hradecska. 

So słćnčko Bože khowa 
A třĕlby wonĕmja, 
A tysacy do rowa 
So morwi lehnjeja. 

Z krwju hona napowane 
Nćc ćicha wodźewa, 
Nĕtk je wšo wujednane 
A bĕdźenje kćnc ma. 

Křiž wĕncowany stajće 
Tam sławnym ryćerjam, 
Jich česd pak powjedajde 
Přichodnym stotetkam! (i5.;io. isse.) 



m^ 



Kraloweje Hradec. 

3. julija 1866. 

njebjo słćnčko stupa 
A z rańšim błyšćom kupa 
Kjalowej' Hradec; 
Što howri pak a ćełmje 
Kaž lute zemjerženje, 



J 
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Što zarži nastrćžany 

Z krwju čło^skej wopluskany 

Kralowej' Hradec? 

Smjerć, kiž tych žiwych hidźi, 

Smjerd z kosu ledeć widźi 

Kralowej' Hradec; 

Smjerd syče tam, haĕ stona 

A hač so kurja hona; 

Te snopy rozpjeršene 

Maš khowad zhromadźene 

Kralowej' Hradec! (is.Ho. isec.) 

^ 



Přezpolo wojakow ducych domoj z Čech. 



m puc, na pud! kameraći, 
Njesłyšide rćžki dud? 
Wot dźens wukaz nowy pładi, 
Mamy so wot tudy hnud; 
Słowčko: kehrt! domoj wjert! 
To wšu khmurnosd hadi. 

Bubnař w prĕdku hižo łuska, 
Hudźba dźĕła přezpolo, 
Stupaj bratře, duša mužska, 
Kdnc ma naše rydeřstwo; 
K mĕrej dom z wĕnaškom 
Ćehnje mdc ta pruska. 

•L 
*-8 ^^ 
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Přeco bliže hlaj z napřeća, 
Jako byłe skřidłane, 
Wćtcnokrajne mjezy leća, 
Kiwaju nam žedźiwe; 
Hahaha, domizna, 
Ty wĕš naše přeća. 

Naša noha tebje znaje, 
Sjana Čĕska, Morawska, 
Wobraz tw6j před w66kom łiraje, 
Žiwy nosy wutroba, 
Božemje! božemje, 
Bakušanske kraje. 

Tež wy bratřa, kiź tu 8pi<5e, 

Do appella njebjeskoh', 

Wćtcny kraj wjac' njewidźide 

Ani domu słćdkeho, 

Najrjeńše božemje 

cS Pńnem Bohem> wzmiće! ao.{io. ism.) 

M^ 



K Budarjowym posn^eitniiiaiii.* 

(Łnžičan 1867, 161.) 

^bćžni su, kiź w zeihskim doli 
Khudych rany lĕkuja, 



* Tute štyri sp^wy, wot K. A. Kocora do liiidśby BMtajana, 
spiwMhn so pH wotkryća Bndarjoweho pomnika, wot Serbow na 
Bndystečanskim pohrjebnilćn postigeneho, w Bndystecach aa S. okt. 1M7. 



i 
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Do nich lija wino, wolij 
Bratrowskeho smilenja, 
W wutrobje jich nuzu čuja 
A jich brĕmjo polćžuja. 

Kryje tež klin zemje ćmowy 
Popjeł jich t6n zachodny, 
Dźakny wołtař su jich rowy 
A jich skutk njej' zabyty, 
Mjena jich su žohnowane, 
W Božich knihach napisane. 

Deije, kotiymž wĕra dawa 
Tajke mocy k lubosdi, 
To je k njebju šdežka prawa, 
E palmam w Božej zahrodźi; 
Tu daj, Božo, nam tež khodźić 
A tw6j Duch chcył nas ju wodźid! 

n. 

^bćžni su, kiž wusywaju 
Zoma smilnej' dobroty; 
Njech tež dĕła prochnu, iiaju 
W kliłddnej spamej komorcy: 
Z dźaknej ruku potomni 
Do žnjow dźeja za nimi. 








1 • 


Swoje dźĕdo zemja wdtcna 
Zawodźeła dicho je; • 


WK 
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Drĕmaj mĕmje, lubos<5 mńcna! 
Horcy džak sw5j wopruje 
Tebi cyłe Serbowstwo, 
Drohi serbski wćtčinco! 

m. 

jB^jech zachodnosde ruka je 

Tu m6cna nad nami, 

Njech kamjeń sam so rozmjele 

A swĕt 80 zestari: 

Wot naroda do naroda 

Hlaj prawych pomjatk wostawa! 

A k6žde ćiche zdychnjeńčko • 

We hnutej wutrobje: 

To posoł je, kiž kłapa so 

Wo durje njebjeske, 

A dobroćelam wotamka 

Tam wrota Božoh' kralestwa. 

A wsitke sylzy zetrĕne 
Tu khudym z wobliča: 
To parlički su błyšćate 
We krćnje žiwjenja, 
Eliž dobroćelam k zbćžnosći 


Hf 


■ • 


Tam na liłowje so zyboli. 


• • 
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>u lubosd sytwu syje, 
Tam kiwaju nam žnĕ, 
Tu popjeł zemja kryje, 
Tam skhadźa žiwjenje; 
Tam čestnu kr6nu staja 
Ći Boži jandźeljo, 
Tu dźaka sylzy praja: 
Spi derje, wćtčinco! (lee?.) 

)ie 

Na row nasicli padigenych serbskich bratrow. 

j^g. (Serb. Now. 1867, 213.) 

*J^aloko wot wdtcnoh' kraja ležide při wašich brćnjach, 
Ležide při wašich swĕrnych towařšach a wašich konjach; 
Daloko wot wćtcnoh' kraja, daloko wot wašoh' krala, 
Daloko wot wašich lubych, kotrymž sylzy w wočach pala. 
Serbsku krej je bĕžeć widźał čĕski pĕsk a čĕska trawa, 
Čĕska zemja serbske dĕła do swojeho klina brala. 
"Wjenej zemi, w jenej jamje leži přediwnik a předel: 
Na jich rowach w dicliim mĕrje čeřwjeni so młody dźećel; 
Zahrjebachu'serbsku sylnosd, wutrobitosd młodoh' lawa 
Z njepředeła zasakłosdu: Smjerd je wšitko wujedniy:a. 
Ćišina tu bydli swjata, kaž na Božej roli doma, 
Hdyž wot wječomeho słćnca njebjeska so barbi kroma. 
Doma njemdžemy pysid z wĕncom hdrku rjekow rowa, 
Njewjesta tain njem'že płakad, hdyž so słćnco domoj khowa, 
Staršej njemdžetaj k rowej jeničkeho syna khodźid, 
Rucy łamajo to drohe mĕsto sotra njem'že wodźĕd. 
» 
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W duchu dźimy na tu rolu, hdźež je smjerd žnĕ wot- 

dźerža2a, 

Hdźež je kula serbskim licam čeřwjenosd a rjanosd wzała. 

Dźak budź jim, zo wĕdźeli su, za wĕc krala k smjerći 

kročid, 

Hač so runje njejsu mćhli ženje wjacy domoj wr6<5i(5. 

Prošmy Boha, zo w6n z hnadu na te krwawne pola hlada, 

Zo njej' darmo telko Serbow žadała ta hrozna zwada, 

Zo z tej' krwĕ by přichod rodźił tež za nas dźeń zboža 

młody, 

Haj za Serbstwo nowy koqeń, nowe hał'zy, nowe płody! 

(1867.) 



Syroteyna hodowna prostwa. 

(Jordanowa čiUnka, str. 39.) 

Syrotka khuda 
Što započnu ja? 



lt*łač so mi roni, 
Nan pod zemju spi, 
K hodam so zwoni, 
Št6 wobradźa mi? 



Maćeřka droha 
Štom njehotuje, 
Ehudźinka wboha 
Ehlĕb wupřadige. 



Myslička huda, 
Hdźe přećela ma: 

Dźĕdo ty Bože, 
Kiź w njebjesach sy, 
Dary a zbože 
Mi wudźĕlej ty. 



Wobradź mi wšitko, 
Štož tyło mi by, 
Njej'-li na blidko, 
Budź do wutroby! 

^ 



(W deoembm 1867.) 
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Dźĕd a wowka. 

(Łažičan 1868, 188.) 
Ćĕaki hłos: Kdo jsi pravy Čeoh. (Pichl, str. 48.) 



^čera je nas dźĕd 
^ Wowcy hriby zjĕdł, 
Nĕtk je wowka z hnĕwom khora, 
Swari jeho: „Stary nora, 
Stykaš lĕpše sam,* 
Što ja nĕtko mam?" 

Dźĕd so na wowku 

Zahna ze łžicu: 

„Wo kus hribow kajka hara! 

Hanbuj so, ty kćčka stara; 

Št<3 dźens dopołdnja 

Mĕd mi wulika?" 

Kajki bu to łmĕw, 

Kaž by čmjeły drĕł! 

Njemdra zhrabny dźĕda wowka, 

Za kachlemi jeho stołka: 

„To je helska łža,** 

Stara waroda!" 

Dźĕd sej hrabny kij: 
„Hłupa Liza, dźi! 



* 1. recens.: Sy na stare dny 
Hišće womlodny! 
** 1. reoena.: Njej' de haniba, 
Stara womłoda? 

*-« -wk 
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Tw5j register, twoje slĕdy, 

Kajkaž sy a bĕše nĕhdy, 

Sym nĕtk namakał 

A ći wotrunal." (li.ia. ises.) 

1^- 



Serbska lipa. 

./ (Časopia M. S. 1868, 3.) 

3v/*ehnje nalĕde do kraja, 
Drjewiny nam woblisdi; 
Te kraj debja, pychu maja, " 
Ale štom tćn rjeniši: 

To je lipa serbowska; 

B6h de škituj, nadobna! 

Lipy hdźež tež zawonjachu 

Nĕhdy přez kraj łužiski, 

Tam so Serbja zasydlachu 

Z płuhom a ze stadłami; 
Lipa, z mjedom wonjata, 
Bćh de škituj, serbowka! 

Njech tam w lĕpšich krajach rosće 

Palma, cedra, pineja; 

Lipa, połna majestosde, 

Statok w Serbach wuzwola; 
Lipa swĕma, lubozna, 
Bćh će škituj, krajanka! 
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Z khwalbu haj budź powyšana 
Łipa, štomje wćtčiuski, 
Zeleń, zeleń so ty rjana 
Jako banty njewjesdi; 

Pyšna lipa serbowska, 

B6h <5e škituj, kralowa! (i8.|a. isw.) 

^ 



Z domom w Delanach. 

(Łiižičan 1869, 97.) 

horach tam horjeka 
Dobry kraj maš: 
Zahony dźedela, 
Pšeńcy a ječmjenja; 
Słabši jow w Delanach 
Wosrjedk je naš. 

W horach tam horjeka 
Eĕka bur knjez: 
Khodźi sam židźany, 
Wozy 80 zemjanscy; 
Bĕlšu hač w Delanach 
Wobydla wjes. 

W horach tam horjeka 
Njej' pak m5j swĕt: 
Wšo je tak mĕšćanske, 
Z wulka so znošuje; 
Njewĕm, z kim bjez stracha 
Wišnje bych jĕdł. 

*-|- Hh* 
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Z domom duž w Delanach 

Chce so mi zdad: 

Njedostatk krasnosde 

Wšu česć uam njewozmje; 

Wĕmy tež lubowad, 

Spĕwać a trać. (8.|u. ises.) 



8tysk a pokoj. 

(Łuaičan 1869, 49.) 
K čdskomu hłosej: Ach nenl tn, nonl — 

ch spadłe, spadłe su ze štoma lisćička 
A r6ža kćžda je woblĕdnyła; 

Lisćička zelene, 

R6že te wonjate 
Ach morił, morił je lodojty mrdz. 

Ach spadła, spadła mi wšitka tež radosć je 
A leži kamjeń mi na wutrobje; 

Hałožki bjez lisdow, 

Lĕški wy bjez rćžow, 
Ach prajće, wĕsde-li žadyn mi trošt. 

„Dźerž, khowaj nadźiju", dźeše keřk swlečeny; 
Duch rćžow šeptaše ze zahrody: 

„Ze smjerde žiwjenje, 

Ze sylzow wjesele 
Wšak wšitcy po khwili dočakamy!" 

(33.111. 1868.) 

m 



*-l h* 



Digitized by VjiOOQIC 



-1-^ 289 ^ 

^ .-S^ 

Kraloweje Hradec. 

(Łužican 1869, 65.) 
Fo čĕskim hłosu: Mĕla jsem holoubka. 

ołbika w rĕbliku sym mĕła zawrjenoli', 
Wćn je mi wuledał do pola šĕrelio 
Na dubik zeleny; 
Tam sebi zastonał m6j złoty hołbik je. 

T<3n hołbik młodźenc je, m<3j l6št a zrudoba, 
Wćn je mi wućahnył na wćjnu do pola 
Před Hradec Kralowej' — 
Smjerć rydeřsku w6n spi, m6j złoty luby tam. 

Bĕch jeno wĕdźała row, swjate mĕstačko, 
Hdźež drĕma w6n, bych šła do pola šĕreho 
Před Hradec Kralowej', 
Do njebjes by mje wzał m6j złoty luby tam. 

(2l|.12. 1868.) 

Pĕkna dźowka. 

(Łužičan 1869, 22.) 

•tož prawa, dušna dźowka je, 
Ta hospozy rad k rucy dźe, 
A blido a wšĕ sudobja, 
Kaž debi ž6nsku, čiste ma. 

So z nowinkami njenosy, 
Dźe (5iše sw6j pu(5 kazany, 
Je swĕrna, troštna we duchu, 
A dźĕdom čini dobrotu. 

m-i h^ 
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Přec' b6rzy, rad a spĕšniwa 
To swoje derje wobstara, 
A hospozy swar přemjelči, 
Hdyž ju dla škody naswari. 

Njej' jĕra, khmurna, mazana, 

Wšo w swojim mĕsde čiste ma, 

So hlada z wohnjom, ze swĕcu 

A w kemšach njespi drĕmanku! (leeg.) 



Serbske strowjenja.* 

(Łužičan 1869, 129.) 

serbske „pomhaj B6h" mi je 
Dar wyšši złoteho; 
Wĕš pilnym što tež wažniše, " 
Hač pomoc wjeřšneho? 

A naspjetne „wjeřšpomazy" 
Česd tunu zasłuži; 
Z tym zaso přeje strowjeny 
Tež pomoc wjeřšnu ći. 

„Přińdź Bćh^' tež lube strowjenje 
So znaje we kraju; 
Hdźež přińdźe Bćh, tam k zbožu dźe, 
Mĕr jeho do domu. 



* Tutćn wobsĕrny předźĕłk spĕwa w tymle III. zwj., »tr. 3 wo- 
ćišćaneho je mjenje znaty hač tamny, kiž bn časćiso, n. př. w Zahrodcy 
kwĕtkojtej I, str. 4 a Fiedlerj. Tow. Spĕwn., str. 172 ćisćany. 
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Duž „Božo dyš", pak „daj to B6h" 
Serb na to wotmołwja; 
A je był w Božim domje st6, 
Wšo strowi kemšerja. 

A „z Božoh' słowa — wote mši" — 
Duž rĕka, „witajde!" 
„Wjeřšpomazy" so wotmołwi 
A z tym 80 dźakuje. 

So witamy a strowimy 

Kaž přistćj a čas da, 

Tež Khrysta wĕčnje khwalimy — 

To česć je Serbowstwa! (i869.) 

^ 



Zabjaca polka. 

(Łužičan 1869, 167.) 
K pćlskemu hłosej (hl. Tow. Spĕwn. str. 123). 



•wjaty Jurij přińdźe k łuži, 
Prosto bĕ tam nowych ludźi, 
Wołachu kwak, Jurjo, mĕj dźak! 
Kwory kwor kwor, 
Kwory kwak kwak, kwor kwak. 

Telko luda krala nima, 
Jurij praji, to je škoda! 
Žona a muž woła čuš, čuš, 
Krala kwak kwak, 
Krala mamy — kwor kwak. 

19* 
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Z wotkal made majestetu? 

Jurij praji, mjenujde ju — 

„Rekekekeks, rekekekeks!" 

Z łuže kwak kwak, 

Krala mamy — kwor kwak! (i869.) 



Wuznaće. 

(Časopis M. S. 1869, 108.)* 
Hłćs: Sym Serbow serbske holičo. 

•a njejsym tež knjez nadobny, 
Nic hrabja ani kral, 
Sym žiwjenja wšak wjesoły — 
To, moja duša, khwal! 

Khlĕb wšĕdny spokojnosč mi je, 
Tu nikom' njepředam, 
K tej trjeba njej', kaž widźide, 
Zo złote hory mam. 

Swĕt cyły mĕj za předela, 
Štćž telko potrjebje; 
Mi swĕrna duša jenička 
Dosd k mojom' zbožu je. 

A wupadnje hdy sylzka mi, 
Tu bjeru do kupje; 
Kaž rosa r6žam nješkodźi, 
Tak to tež njeje zlĕ. 



• Tut6n »eiiwk Čaaopisa M. S. je w spočatka 1. 1870 wuSol. 

i^ . Mf 
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Ja najĕm so a nadźSam 

A rjenje naspju so — 

Što wjacy, prajće, potrjebam? 

Duž khwaleny budź Bćh! (27.11. isto.) 

^ 



*H- 



Čeledź noweho časa. 

apv Hospodar: 

SJtźowka, dolij p6noj, 
Wona so pali! 

Diowka: 

Pali so, so pali! 
Wsako moja njej'! 
Tajkej' hłupej' pćnwje dla 
Moja wučinjena mzda, 
Jĕsd a pić mi wostawa! 

Hospodař: 
Wotročko, załož wrota, 
Wĕtřik je wottorhnje! 

Wotročk: 

Wottorhnje, njech je wottorhnje, 
Wsako wrota moje njejsul 
Tajkich hłupych wrotow dla 
Moja wučinjena mzda, 
Jĕs(5 a pić mi wostawa! 

Hospodař: 
Kruwarjo, dĕř twćj skćt won, 
Wćn z Uodom ruje! 



^ 
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Kruwař: 
Je sk6t hłćdny, njech je hłćdny, 
Wšako skćt mćj njeje! 
Tajkich hłupych kruwow dla 
Moja wučinjena mzda, 
Jĕsd a pid mi wostawa! 

Hospodař: 
Husařka, wobaraj husom do žita, 
Wobžeru so, slaknjeja! 

Husařka: 
Slaknjeja, to slaknjeja, 
Skćt a žito moje njej'! 
Tajkich hłupych husow dla 
Moja wučinjena mzda, 
Jĕsć a pid mi wostawa! 

Hospodař: 
Pĕstońča, hladaj za dźĕsdom, 
Zo tam z ławy njepadnjel 

Pĕstońča: 
Aj, hdyž pada, njech so hlada, 
Wšako, mazuch, moje njej'! 
Tajkej' hłupej' hilki dla 
Moja wučinjena mzda, 
Jĕsč a pi(5 mi wostawa! (9.|4. isto.) 



^' 
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Wĕšcenje pod lipu abo wosudne žnĕ. 

(Serb. Now. 1870, 239.) 

Nan: 
^ak krasnje zasy wonja 
Na lipje kćeničko! 
Što, syno, sedłaš konja, 
Mječ pasaš na bjedro? 
Hdźe chceš, hdyž lipa woła: 
„Za dźewjed dnjow su žnĕ!" 
Nam kosu klepaj z nowa, 
Kłćs kaže syčenje! 

Syn: 

Ach, nano, daj mi dahnyć 

Do pola druheho, 

Na wćjnu dyrbju stanyd, 

Kraj wćtcny brćni so; 

Mi žnjeński druhi kiwa 

Wĕnc wjele swjećiši; 

Při brjohach rheinskoh' zliwa 

B(5j howri ry(5eřski. 

Nan: 

O syno, z mocu lawa 
Duž stej za w<5tcny kraj, 
Za jeho česč a prawa 
Ty puta rozrubaj; 
Haj, hroža-li tež čerdi, 
Ty so jich njestrachuj, 
Ty wutrobity smjer($i 
Do wočow pohladuj! 

*H Hfe 
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Mać, bratřa a sotry: 
Ze sylzu wokošany 

^^^^'lSatře } ^ *^^^^"^ ^^^^' 
Ćehń, škitej porucany 
Wšĕm swjatym jandźelam. — 
Hdźež tež će zemja nosy, 
Za tebje wutroba 
Tu wodnjo, w nocy prosy, 
Naš duch de wobdawa. 

Dźĕd: 
Tež ja bĕch wojak nĕhdy, 
Lipsk naše znaje žnĕ, 
Jow błuzny, ranow slĕdy, 
Su čestne swĕdčenje — 
Štož činić mas, to dźĕłaj, 
Wjedź dobre ryderstwo. 

Wowka: 
Swćj wdtčenaš sej spĕwaj 
A poruč Bohu so! 

Njewjesta: 
Kaž dołho žćrła zmĕje 
Tam Rhein a žołmow rćj, 
A naš kraj žnje a syje, 
Sym twoja a ty mćj; 
A njewidźu de zasy, 
Maš smjerd ty sudźenu — 
Tam horka budu kwasy, 
Mdj wĕnc tam přinjesu. 

*H- -i-* 
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Syn: 
Do bitwy truba trubi, 
Łusk třĕlbow hižo rži, 
Duž božmje, božmje! lubi 
Tu moji wutrobni! 
My widiimy so zasy, 
To kćžda duša wĕř, 
A rjeńše žuĕ a časy 
Syd budźe złoty mĕr. 

Wjesni wobydlerjo pod lipu: 
My dowĕrjamy hłosu 
So krude twojemu, 
Smjerd mahaj z krwawej kosu, 
Bćh steji za prawdu, 
Bćh mćc a hnadu dawa, 
Tak wyskad budźemy: 
„Viktoria a sława, 
Mĕr złoty žnjeli smy!" (25.17. 1870.) 



^ 

Hnĕwnym Francozam. 

Flectere si nequeam superos, Acheronta moyebo! 

(Serb. Now. 1870, 408.) 

Xr%laj, kak so z hnĕwom puka 
Tam hnĕzdo šeršeńske, 
Hdyž dobywařska ruka 
Je přemłććiła je. 

*H S** 
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Hlaj, kak jim łinĕw so wari, 
Zo jastwa rumuja, 
A šibjeucaijo stari 
Na pomoc wukroča. 

Tak žahły hnĕw jich žerje, 
Zo Tours tež afriske 
Hyany k wćjsku bjerje 
Z matracu brćnjene. 






cwćlba rozcerćena, 
Chceš pid ty jeno krej? 
Přez hordo wowrćtnjena, 
Hdy přińdźeš k rozymej? 

Nic franktireurske pasmo, 
Nic garibaldiske 
Znjesd nĕmskej' pjasde prasmo 
A pomhad njemćže. 

Sy lud wšćn slepy, škćdny 
A połny zasakła, 
Nic jenej' duše hćdny, 
Kiž wotsal tam je šła. 




ahi 


Hdyž njebjeske tu škity 
Će nihdy njekryju, 
Puĕd błaznje přehordźity 
Tw6j s6n wo dobydu. 


— -^i 
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A by tež zwotwjazował 
Ty čerta sameho: 
Wćn smĕjo „nĕ" by wołał, 
„Njecłi lirĕchi danja so!" 

Preč łłianje twoje ćiskaj, 
Tw6j łmĕw a zasakłosd, 
Na lĕpšu pišćel piskaj 
A daj sej mozhy rosd. 

We popjele a mĕši 

Stań, khwataj k pokudi, 

Snadź hišde Bćh de słyši 

A swćj hnĕw wobrodi. (iwo.) 



-^ 



Pałenc — walenc. 

mudra dos<5 sym hło^čka ja 
A drohu šulu mam, 
To cyła wjes mi wobswĕdča 
A derje wĕm tež sam: 

A tola wrćtny palenc je 

Mi rozym překusał* 

A wdslacych je mozhow dźe 

Do mojich nacyrkał. 



♦ 1. recenB.: překepsal. 
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Zo sym ja swojej' wole knjez 




A mojich stawow tež, 




To njem'že zaprĕć cyła wjes, 




Hdyž jej' so woprašeš: 




A tola helski palenc je 




Mje hroznje wuwołał, 




W6n łuže z mojim knjejstwom trje 




A mje je wudyrdžJ:. 




Mi liroznosć je smĕch dźĕćacy, 




To zjawnje praju wšĕm. 




Ja nosyć njecliał na nihdy 




So z mjenom zacpitym: 




A tola pjanak palenc mi 




Je kranył moju česd, 




Do skodeda mje přemĕni, 




Pud łiańby chce mje wjesd.* 




(Wokoło 1870.) 


* K tema luunak^ju 8o w rukopisu hišće tele 3 Lrćnčka jako 




refiriOny za 3 dalše njewudźĕłane atrofy: 




A tola je t6n palenc 




Mje přinjesJ wo kabło. 




A tola je t6n palenc 




Mje zjebaZ wo strowosc. 




A tola je tćn palenc 




Mi rubił swobodu. 

^— 

V 


m*- 


^ 
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Serbowski paelioł. 

tJordanowa čitanka, 8tr. 177.) 

#a serbowski sym pachoł, 
Ta česć mje zwjesela. 
Lud serbowski je sprawny, 
A sprawny chcu byd ja. 
Štož rĕču, to njech wĕrnosd je, 
A na tym kćždy p6znaj mje, 
Zo serbowski sym pachoł 
A hidźu ludanje. 

Ja serbowski sym pachoł, 
Ta česd mje zwjesela. 
Lud serbowski je swĕrny, 
A swĕrny chcu by<5 ja. 
Njech prawda moja khwalba je, 
Pyš mjeno čestne stajnje mje. 
Ja serbowski sym pachoł, 
Mi prawda swjata je. 

Ja serbowski sym pachoł, 

Ta česč mje zwjeseli, 

A zo bych Serb mćhł wostad, 

To daj B(5h luby mi! 

A budu wjetši, to njech mje 

Tež serbske khrobło česduje, 

A serbska česd a swĕra 

Njech rosde přeze mnje! (Wokoło isto.) 

^ 
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Dawnol 

K iriakemu hłosej: Łong, long adairl 

-Jřa zradowny nĕhdy khłopc młody bĕch, 

Dawno to je, dawno to je; 

Mi starosće, rudźiny bĕchu smĕch, 

Dawno to je zady mje. 

Piš krajina pudik mćj soninski, 

Wtćć myslička paradiz nĕhduši! 

Ach, jene je, štož w wutrobje rani mje — 

Dawno to je zady mje! (Wokoło isto.) 



*-t- 



Eowař — luby. 

&6j luby we wsy kowař je 
A budźe mje sej brad, 
Kaž bćrzy wćjna k kćncej dźe, 
Chce braška zakłapać. 

Mi budźa rĕkać mišterka, 
To nĕšto prajid chce; 
K tym česdam holca dwaceta 
Mi w swĕde njepřińdźe. 

Kusk čorny — mužej přisteji; 
Štož prawy kowař je, 
T6n njedźelu dim bĕliši 
Ze žonu ke mši dźe. 



■3 
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Wćn z burami a z knježimi 

Tu wsĕdnje wobkhćd ma 

A swarny pjenjez zasłuži 

A tyknje do zaka. (6J2. isti.) 

— . — ^ 
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Staraj so za moje dźĕći! 

^-iS^taraj so za moje dź^(5i!» 
Nuzna troštna prćstwa je. 
Njeskomdź pak'sam prjedy w swĕdi 
Zaležnosče staršiske. 

Prjedy, rĕka, čiń to swoje, 
Potom praj, hdyž kćnc je tu: 
Staraj so za dźĕći moje, 
W6tče, bjeř je na kedźbu! 

To ma rozym a trošt dawa, 
Křewi hakle nadźiju; 
Po tym je ta prćstwa prawa 
Wusłyšna tež we njebju. 

Sudź, što by ty k temu prajił, 
Hdy by dyšai bližšeho, 
Kiž je wĕru k Bohu stajił, 
Zo w6n takle modli so; 

„Hubjene či přepodawam, 
To je wĕrno zawĕsde — 
Ale wodaj słabym stawam, 
Wšak ći wšitko mćžno je. 



— 4 
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Hadid chcył, hdyž přińdu wody, 
Štož sym sył, tom' njedaj rosd,* 
čini zwĕrina tam škody, 
Wotečĕř ju casa dosd. 

Jow maš, Božo, polo moje, 
Nĕtk je mi tež wobstaraj, 
Daj jom' žohnowanje twoje, 
Mojej' skomdy njehladaj." 

Tak najradšo błudny wali** 
Lidorak wšo na Boha — 
Prćcy, strćzbosde so zdali, 
Dźĕdi nahe zwostaja. 

Smĕšna była prdstwa tajka, 
Bozyma by njemĕła. 
Kajka samopašna hrajka 
By to z Bohom njebyła? 

Khroble wĕř, sam'pašnym hrĕcham 
Njecha Bdh tu polĕkad, 
K njewužitkej abo k smĕcham 
Swoju miłosd njem'že dad. 



♦ 1. recena.: Plĕj je, chce-li njerjad rosć. 

♦* 1. recena.: Lidorak by rad wSo waliJ 
Swĕtej, Bohu na Siju — 
Prćcy, strćzbosće so zdalit 
K wobćežnosći bližšemn. 
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Duž ty dźĕdom swoje dĕło 
Zdźerž a z gwałtom njeskažej; 
Lutuj, zo by kćžde mĕło 
Wjac' hač tw6j hrĕcłi k namĕrkej! 

(15.|6. 1871.) 
^ 



Spĕw, wjesele, slĕbro. 

•ra^pĕw, khwila k wjes'lu, slĕboro 
Tři ptačata su w kraju; 
Jich rjany zynk a pjeričko 
So wšitkim spodobaju. 

Te ptački złojid njeradźi 
So hnydom kćždej rucy; 
Su přebytkarjo njeswĕrni 
A přińdu jenož ducy. 

Wšĕ wustojny pak spopada, 
Hdyž nastade wĕ khmane: 
Hdźe? kak? a hdy? so polac ma — 
Tam, tam je pohrjebane. 

To młodźi, stari rozpomńde 
A radźid dajde sebi, 
Zo jene k druhom' njebrachnje; 
To twari swĕt a debi! 



(20.|6. 1871.) 



-^- 
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Sorabia a Oerinania. 

Rozmołwa po dokonjanej nĕmsko-francćzBkej w6jnje na 
horje „Cornym Bozy" w lĕće 1871. 

Sorabia: 
•u widźiš, luba sotra sławna, 
Što krajan Serb do inuža je — 
Stož tebi dołži duša sprawna, 
Nĕtk w strachosćach ći pładeše; 
Přez Rhein hač do Parizskich wrotow, 
Tćn bćj, ta dań, to njebĕ hra, 
To njebĕ skutk a dźak Helotow, 
Nic počink žanych Paria! 

Grermania: 
Bĕch nĕhdy tebje podteptaia, 
8y zacpića křiž mĕła njesd, 
Za to sy sławnje wojowala 
Wo moju swobodu a česd: 
Duž do skaiow mi zadypajde 
Česd nĕtko luda twojeho, 
Za bratrowske mi zapisajde 
Do knihow tajke ryderstwo! 

Sorabia: 
Nic pisad, nic do skały dypad 
Tu sławu, sotra, nježadam, 
Nĕ! přestań jeno na mnje typad 
A lič mje k twojim předelam; 
Mje skazyło njej' moje Serbstwo, 
Mdj dobry korjeń wuhladaš; 

*-S- -^* 
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Mi wostaj mojich wćtcow herbstwo, 
Kaž sama swoje lubo maš! 

Grermania: 
Ty z khorej lubosću so krĕniš, 
Do narodnosće zažrana, 
Na sylne nohi přinjesd mĕniš 
Tu teho luboh' słabuška! 

Sorabia: 
Kak sylny abo słaby bĕše, 
To Francman njech ći wozjewja; 
Dosć je, zo porno tebi dźĕše 
Ze swojim Bohom do wohnja. 

Germania: 
Ach, kepsa! to pak tola pładi, 
Zo khuduški twćj słownik je; 
Std žołmam zdźĕłanosće haći, 
Kiž napowa a sylni mje? 

Sorabia: 
Aj, hdy by fraza dobywała 
A słownik žane wćjsko krył: 
Wša twoja wĕc by nazad łmała 
A Francman by tw6j mištr był — 
Nĕ! Boha bĕchu wopušdili, 
To je jim šiju złamalo, 
Na zdźĕłanosdi wokhudźili, 
Kiž přińdźe z ducha Božeho! 

*-l 1-* 
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Gerniania: 

Haj! ale wĕčničko mje žaha, 

Zo jazyk tw6j mi cuzy je, 

Hač hewak twćj lud konje přaha 

Ab' w6sła před wćz — njetyš mje! — 

Što sebi chcu? mĕr sebi dajmoj, 

Br6ń jenu tola wjedźemoj, 

Wšo druhe časej přewostajmoj, 

Bjez hidy wostau k6ždy sw6j! 

Sorabia: 
Yiktoria! ja widźu płody! 
Čas chcemoj sebi wostajid, 
Ja chcu, hdźež hodźi so bjez škody, 
To swoje z twojim zamĕnid. 
Mjez tym chcu pomnik sebi stajid 
Tym, kiž mje sudźid budźeja, 
Zo dyrbja wšĕ lĕtstotki prajić 
Kaž ty: Tež mćj lud pokroča!* 

Germania: 
Ach, wostaj to a lutuj časa, 
Što wobaraš so pĕstona? 
Stć słabe dźĕćo k dźĕłu pasa 
A dwĕlej wĕstosd zwoprowa? 

Sorabia: 
Dźeń pojdaj dnjej, nćc prĕduj nocy, 
Zje^ mojoh' luda bĕdźenje 
Po wazy, ličbje jeho mocy, 
Po mĕrje rozlateje krwĕ! 



* i.recens.: T6n lud bĕ h6dny zdźerženja. 
5^ 
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Grermania: 
Nĕ! ličbam, sotra, njedam płačić, 
Wšak bĕ duch wsitkich jenajki. — 
Naj' předelstwo nĕtk ničo haćid, 
Rĕč ranid tež jo njedyrbi! 

Wobĕ: 

Njech jazyk wšelaki tež mamoj, 

Broń jenu tola wjedźemoj, 

Sej česć a lubosd poprewajmoj, 

Bjez hidy kćždy wostań swćj! (isti.) 



-^ 



Slub serbskich wojakow. 

(Serb. Now. 1871, 229.) 

jwraw nosy khrobło we sebi — 

Duch sylny tež nas přežołmi, 

Zo z mocu našoh' ramjenja 

Ći pomhamy, Germania; 
Germania, to spušdej so, 
Serb dźĕli z tobu straž a ryćeřstwo! 

Ty jeno z nami mĕnić maš, 

A njepředel twćj je tež naš — 

My krej a kubło wažimy, 

Kaž prjedy tak tež posledy; 
Germania, to spušćej so, 
Serb dźĕli z tobu straž a rydeřstwo! 

*-l ^-l^ 
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Chcył njemdry Francman do pola 

So z brćnju šparad z nowotka, 

My dźemy zas' jom' na kapu 

Kaž law přez našu jednotu; 
Germania, to spušdej so, 
Serb dźĕli z tobu straž a ryćeřstwo! 

T<5n honak jeno zaškripaj 

A wjedenje nam připojdaj, 

My rjemjeń jemu rĕzadi 

Smy wodnjo, w nocy hotowi; 
Grermania, to spušdej so, 
Serb dźĕli z tobu straž a ryćeřstwo! 

Na straži Serb tež wostawa,* 

So zamjekšenju njepodda, 

Na wćjnu, hdyž trompejty du, 

Tež Serbja zasy podahnu: 
Germania, to spušdej so, 
Serb dźĕli z tobu straž a rydeřstwo! 

(1871.) 



* Wrukopisu: Nic zamjekSeni, wuskhnjeni, 
Ze sławu nic wopojeni. 
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Wrobllk. 

&m mdj wujko — wrobliko, 
Wjele snĕha saje so, 
Woknješko nam šĕdźiwi, 
Jara zyma budźe di. 

mH WK 
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Wroblik praji: Čerčiču, 

Zymy. so ja njeboju; 

Bćhrbyknjez mi pjerje da, 

Ćopła je to suknička. (1871,) 



Njebjeske bydło. 

•Jřa njewĕm, što dyrbi to rĕkad, 

Što je mi z wječora. — 

Pod nohu chce zemja mi ćĕkać 

A z wutrobna wutroba: 

Ja widźu tam hwĕžki so jasnić, 

Kiž wječor přiwjedźe, 

Ja widźu wćčko so krasnid — 

A jena moja je. 

Ja spomnju na maćeřku staru, 

Kiž mi je pojdała: 

Tu delkach maš njemĕr a haru, 

Tam horkach wjesela: 

Hdźež ćišinko hwĕzdźički steja 

A kćždy swoju ma, 

Tam moje mysle přec' dźeja, 

Tam mĕr mje dočaka. 



(1871.) 



Nowy spĕw za dźĕći. 

^^ (Serb. Now. 1872, 306.) 

jO^abka pčołka, pilna dźowka, 
Praj, hdźe zlĕtuješ? — 
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„Hdźež je žana kwĕtka rjana, 
Tam ja zynču tež." ■ 

Kćenjow hladaš, kwĕtki žadaš, 
Praj, što dyrbja ći? — 
„Sł6dkej'' brĕčki piju škrĕčki 
Ja z jich wutrobki." 

O duž lĕtaj, noš a pytaj, 

Babka předelna; 

Wšak so hodźi, mi tež słodźi 

Z mjedom pomazka. (1872.) 

m 

Hońće za česću! 

'Ma. tej česdu hońće, dźiće, 
Čistu nosyd wutrobu; 
Z tym hrudź wĕrnje wuznamide 
A tež kapu rubjanu. 

Pćdla złotych darow krasnych 
Spokojnosd njech prĕni je, 
Bjez njej' ći do kubłow časnych 
Žane zbože njepřińdźe. 

Zrjadny budź, zo nĕšto tebi 

Powostanje k wjeselu; 

Ale wotmĕr postaj sebi, 

Zlutny być we wjeselu! (le.j?. 1872.) 



m^ M( 
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Dodawk. 



I. Dozbĕrka pĕsni a basni. 



Š 



Spĕw za předliče. 

(Jord. Jutrn. 1842, 2.) 
HłćB: liUte dobre spodobanje. 



w<5rčo, b<5rčo, šćebotajo 
Byča naše koleska; 
Khmana přaza dyrbi hrajo 
Hič wot ruki holiča. 
Spĕšna ruka khwalbu dawa, 
Njech je wulka abo mtJa; 
A tak tež přez kolesko 
Bosde domej bohatstwo. 

Swoju wuprawu pak žada 
Wšo, štož dyrbi derje hid; 
Štćž to wĕ, t<5n prjedy hlada, 
Hdźe m6hł što sej pol<5ži<5: 
Tak, hlaj, koło sprawowane, 
Z tukom pĕknje namazane, 
Wjer<5i so kaž myslička, 
A po hercu holička. 
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KUnčo, zynčo k prawej přazy 
Słuša potom pĕsnička; 
Hewak lĕni spar wšo skazy 
A ta luba wostuda; 
Při tym pak njech w<5čko kuka, 
Kajku nitku předźe ruka, 
Zo sej předlča wjesoła 
Njedopředźe swarjenja. 

Mzda so ćehnje ći po dźĕle; 
Štož sy warił, wukidnješ; 
Pšeńčny kł6s po ržanym sywje 
Domoj khowad njemćžeš. 
Tak tež dźĕło, přaza datej 
Dźerženje a rjanosd płatej, 
A šat wšĕdny, kemšacy 
Je tež na to podobny. 

Wzmiće sej duž rćdnje trjene 
Dź^o mjełike, włoknite, 
Z pazdźerjow budź wurjedźene, 
Žwaki rćzno skobajde; 
Hewak předźeno njej' dušne, 
K wikam ani tkanju wušne; 
Pĕkne tež njej' škowijene 
Abo mało wjerdane. 

Štož my šwame dokonjamy 
Z ruku swĕmej, wustojnej, 
Na tym česd a radosd mamy, 
To tež tyje k wužitkej; 
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Napraskać pak pišdel, potač, 
Pasma njep(d:ne snadź motać: 
To, to hrĕch a hańba je, 
Žane tyče njenjese. 

Duž wšak swoje prawo dajmy 
Čestnej přazy nadobnej; 
K tkanju potom namotajmy 
Twjerdu nid, kaž konopej; 
Tak 80 tkalc a płćtno smĕje, 
A naš dobytk sobu kdĕje, 
Zo nam šćrcuch, košulka 
Wĕsde budźe přidata. 

Prjed' hač wćtcojo su spali 
Izraelscy ze smjerdu, 
To su hižo drasty tkali, 
Sydali za kudźelu. 
W pohanstwje we serbskim kraju 
Su tež bałe, kaž ći praju, 
Wo lenu a wo přazy 
Připołdnicy - dračicy . 

A duž přaza njej' tak młoda; 
Po wšĕch krajach, ludach je 
Znata wjac' hač kozybroda, 
Kiž na polu mćdra kde. 
Srjedźa swojich pr6zdnych žrancow 
A tych zabledźenych žwancow 
Kralowy a fĕr^diny 
Přadłe su, kaž zhonimy. 

ihi -►-!-* 
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Enježa, kralojo tež khodźa 
W přadle čeńkim dźĕlanym, 
Předlčow pr6cu česča, rodźa 
Při žiwjenju bohatym. 
Tijenja jich a rub na blida 
Njeza<5ĕri žana žida, 
Tak zo nitka dźĕlana 
Swoje knjejstwo wobkhowa. 

Na to sebi wjele wĕdźa 
Předlče z teho česdene. 
H6lcy zwjeselić je chcedźa 
Z palencom, kiž dobry je. 
Ale wšitkćn luby palenc 
Naposledk je hrozny walenc; 
Předlča strćzba přislĕnja 
Badšo jsej wot kofeja. 

Haj, k połpřazy dopłe piwo, 
Pak kofej njech pluskoce; 
Komuž pak so wostudźiło 
W dopłej jstwĕ, njech wubĕhnje, 
Hdźež tam zymne wĕtry duja 
A te hłćdne wjelki wuja: 
Njech nam praji zawĕrno, 
Kak je so jom' lubiło. 

B6rzy zaso huhotajo 
Kćždy do jstwy přibĕži, 
Při kachlach so wohrĕwajo 
Tebi takle wotmołwi: 

*-• — -wk 
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Khwalde wonka, budźče nutřka, 
Byrnjež cybali wot pucka; — 
W dopłej jstwĕ nas njestara 
Hłćdny wjelk a třĕskańca. 

Wšelke, wulke drje je dźĕło, 
Prjedy liač ći zešije 
Šwalča abo krawc na ćSto 
Woblečenje płatowe. 
Z kolebki pak hač do rowa 
Kdždy so do płatu khowa; 
Duž tež jara zdobne je, 
Zo tu naša přaza kde. 

Wučesdid ju njemdžemy, 

Jeje wažnosd wupojdad; 

Duž z najmjeńša nĕtko chcemy 

Khwalobnje ju zakaład! 

Walčki šdeńkow, k płdtnu trĕbne, 

ćeńke, pačosne a zrĕbne, 

Praja: Njebudź zacpjena 

Předlča ani najmjeńša! (i842.) 



Sto je najbole wjesoły. 

(Erćtke kĕrluše a spĕwančka, str. 27.) 



'td je najbdle wjesoły, 
Hač tdn, kiž swĕru dźĕła! 
Tdn sebi kĕrluš lubozny 
Po hddnym dźĕle spĕwa. 
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Štć je najbćle wjesoły, 
Hač čłowjek sprawny, duĕny! 
Tćn spĕwa z čistej' wutroby, 
Je česčeny a wusny. 

Št6 je najbćle wjesoły, 
Hač tćn, kiž zwady nima! 
We lubosći tćn zbožowny 
Do swojej' harfy přima. 

Štć je najbćle. wjesoły, 
Hač spokojny a zrjadny! 
T6n spĕwa přeco zradowny 
A njeje nihdy žadny. 

Štć je najbćle wjesoły, 
Hač tćn, kiž trada khwilu! 
T6n skače, dźaknje spĕwajcy, 
Hdyž přewinył je čwilu. 

Štć je najbćle wjesoły, 

Hač, kiž za Bohom hlada! 

T6n Boži skutk a dobroty 

Ze psalmom khwalid žada. (i8i2.) 



-^ 
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^hĕžčičku čeřwjenu 
Mćličku mam, 
Kćždy, hlaj, nosy ju 
Při sebi sam. 

Woknje dwĕ do njeje 
Za duřčka stej 
Wyše njej' wysoko 
Zasadźenej. 



8» 



Hodanje. 

(Tydi. Now. 1843, 176.) 
Hłds: Ja mam tam labčičku. 



Rĕka krejceřwjena 
Přez khĕžku dźe, 
Khĕžku mi harujo 
Zatřasuje. 

Za ćichim skhowana 
Khĕžčička je, 
Nam'kad ju njemćže 
Kćždy, kiž chce. 



Nicht6 ju spĕšnišo 
Njenamaka, 
Dyžli mi holička 
Wuzwolena. 



HH^ 
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Dźi do šnle! 

(Krćtke kĕrluie a spĕwančka, str. 29.) 

jy^ušnych dźĕ(5i wjesele 
To je: khodźi(5 do šule; 
Sula je ta wuknjeřnja, 
Kotruž B6h tak lubo ma. 

Žana rjana rćžička 
Njeje mi tak lubozna, 
Jako dźĕ<5o kedźbliwe, 
Kiž so w šuli pr<5cuje. 



Wrh- 
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Tajkim dźĕ<5om zwukliwym, 
Pĕknym, čistym, posłušnym 
Dobri budźa jandźeljo, 
Starši a tež wučerjo. 

Tajkim dźĕćom na swĕći 
Bćh wšo dobre wobradźi; 
Tajke dźĕći Bćhrbyknjez 
Nĕhdy bjerje do njebjes. (i842.) 



L 
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Wojebać so! 

**rajach holču: „Budź moja, holička!" 
Wona praji: „„Być twoja njechcu ja!"" 

,Wojebad so do holcow, 

Ja so dam do wojakow!* 

Přińdźech k korčmje: „Mi porjedź, korčmarjol" 
W6n mi staji: To bĕše kisrfo! 

,Wojeba<5 so do piwa, 

Brjuch mje wot njoh' zabola!' 

Wjedźech woła na hermank Kulowski, 
Woł mje zbodźe: Duž smĕjachu so mi. 

,Wojeba(5 so do woła, 

Ja 80 synu na konja!^ (isis.) 



-^ 
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Swobodny duch. 

(Njedodiĕłane.) 

ucho, z khrobłej mocu, 
Duša, z duchom křdena, 
Spĕwaj nowy kĕrluš zahorjena: 
Swjate nowe dychi 
Přez kraj serbski dźeja, 
Zwjadłe mocy morwych wožiwjeja. 

Nowa mjezha pjelni 

Korjeń hišde žiwy, 

Nowych zerjow pruhi na kraj dmiwy, 

Na kraj serbski wuńdu, 

W duchu narodźene 

Stawa nowe Serbstwo wocudene. 

Z mćcnym křidłom worjoł 

Rozbi naše puta, 

Zemja robotna bu sylnje hnuta, 

Wćjnska třĕlba zaru, 

Dźĕdi krej wšak pije 

Brdzda, ale hdrša rana žije. 

Badlica ta swĕtita 

Zawora drje wjele 

Ejanych kwĕtkow, rdžownik kiž sdele. 

(1848.) 
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Žadoseiwosć po dmnowinje. 



ije klĕtku sołobik 
Z tyšnym křidleškom, 
Prečku chce m6j pĕsnjownik 
Z wonknym towaršom. 

Tak so styšde lubosdi 
W cuzbje dalokej, 
Khwilka k wĕčnosći so dli 
Z čwilu přemćžnej. 

Mrćčele! o njesće dom 

Moje strowjenje, 

Krjepće na mćj wćtcny dom 

Miłe krjepjele. (i845.) 



^^- 



iSto wuknyć?* 

(Časopis M. S. 1856, 9.) 

Syrbi so wukny(5 na swĕ(5i, 

Kaž to so samo wĕ: 

Duž wukńmy tež by($ wjeseli, 

D6ńž k(5ĕja rados(5e; 
To prawa akademija 
Je rjanych wĕdomstwow, 
Kiž přimaju do žiwjenja 
A do wšĕch wutrobow. 



* Přirunaj podobny spĕw na Btr. 102 tuteho zwjazka. 
*^ %^ 
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Dyrbi nam zbože w swĕ(5e kdĕd 
W tej (5ežkej wuknjeřni: 
Duž wukńmy tež so lubo mĕć 
We swĕrnej lubosdi; 

To prawa je grammatika 

A koujugacija, 

Z tej rostu naše předelstwa 

•A krasne wjesela. 

Dyrbi so w swĕće brĕmjo znjesd, 
Kaž wotsudźene je: 
Duž wukńmy tež jo mužscy njesd 
A kaž najlĕpje dźe; 

To paragraf je najdežši, 

Kiž błowu połamje; 

Št6ž pak j6n prawje rozymi, 

Professor wĕrny je. 

Dyrbi nas podeńc staroba 
Na mučnym kiješku: 
Duž wukńmy skhować do rowa 
Sej mysl horliwu; 

Hdźež tak syntaksu rozymjsi,* 

Tam młodosd njezańdźe, 

Tam prawa akademija 

Wšĕch fakultetow je. (7.|3. leis.) 



1. recens.: Hdiež płomjo swjate njehaSa 
A khroblo młodźenske. 



-^ 
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Ewĕtka Inbowana. 

(Časopis M. S. 1865, 65.) 

jOswĕtka moja lub'wana* 



Barbu jasnu kćĕje, 
Rjeńše njejsu njebjesa, 
Tak 80 lubje smĕje. — 

Njej' to mćdra lilija? 

Nĕ, to njej' ta rćžička! 

Kwĕtka moja lub'wana 
Ponižne je dźĕćo, 
BBowčku z trawy pozbĕha, 
Hdyž je dopłe lĕćo. — 

Njej' to mćdra fijalka? 

Nĕ, to njej' ta rćžička! 



* W rakopisu matej so prĕnjej dwĕ stro^e takle: 

Kwĕtka moja lub'wana 
Barbu jasnu kćĕje, 
Drastu njewinnosće ma, 
Luboznje so smĕje. — 

Njej' to bĕła lilija? 

Nĕ, to njej' ta rćžička. 

Kwĕtka moja lub'wana 
Zerjow barbu nosy, 
Hłowčku słćncej přikhila, 
Lubosć sebi prosy. — 

Njej' to r6ža čerwjena? 

Nĕ, to njej' ta rćžička. 

«ei- -WK 
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Kwĕtka moja lub'wana 
Bada žćrło pije, 
Lubosd ju tež do wĕnca 
Eada sobu wije. — 

Njej' to njezapomnička? 

Haj, to je ta rćžička! 

Bjeř duž, bjeř ju wote mnje, 

Wzmi tu kwĕtku sebi, 

K přečelnemu božemje 

Podawam ju tebi, 

Hdyž mje runje njewidźiš, 
Zo so na mnje dopomniš! 

(22.|3. 1849.) 

m 

Božemje krajnej woborje.* 

(Hudźba wot K. Karowa.) 

iuž (5ehń(5e, lubši, božemje, 
Wy muže serbskoh' kraja, 
A čes(5 a prawo zastu^(5e, 
Hdźež wjedu was a staja; 

Kral do brćnjow was powoła, 

A wy s(5e jeho wobora. 



* Spĕw je ćišćaHy na lećacym łopjenje a ma tam tuto wnjasnjace 
napismo a připismo basnika: ŁubeBožemje wojakam krajneje wobory 
při jich wućehnjenju wot swojich lubych 15. a 18. dźeń noyembra 1860. — 
Přirunaj tež druhi krajnej woborje poswjećeny spĕw na str. 172 tuteho 
zwjazka. 

^HI -l*J 
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Nam sylza dije so wuroni, 
My horco popłakamy, 
Hdyž na was, nĕtko we cuzbi, 
Nćc a dźeń spominamy; 

Što pomha? kraj was potrjeba, 

A wy sde jeho wobora. 

Njech wutroba wam njespadnje, 
Wšak wsudźe přewodźeja 
Was naše prćstwy najlĕpše, 
Te njech was posylnjeja, 

Zo kral a kraj česd wobkhowa, 

Zo sde wy jeho wobora. 

Křiž wobora za znamjo ma, 
B(5h budźe wĕsde z wami, 
Duž rjekńde troštni přez Boha: 
Trćc samo helskej khlami, 

Hdyž w6tcny kraj nas potrjeba, 

A my smy jeho wobora. 

Duž dehńde, syły rydeřske, 

We Božim swjatym mjenje, 

Njech so wam stajnje derje dźe, 

Nas njezabudźde ženje; 

E nam myslička was přesadźej, 
Wo domje sdn was wokřewjej. 

Bdh spožc wam strowe wrddenje, 
Daj bdrzy wam dom dahnyd. — 



*-«- 
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Kak chcemy tehdom z lubosće 
Wam wokoł' šije panyd 

A zawyskać: Hura, hura! 

Tu ćehnje naša wobora! (i2.,ii. isso.) 



-^- 



Hodančko. 

fižo wot spočatka swĕta, 
Jako słćnco zaswĕći, 
Bĕły muž a čorna žona 
Łojitej so zaspochi. 
Ruku drje sej skicitej, 
Zjednoćid so njem'žetej. 

[•OpU « tl8Z(j] (1850.) 
^ 



Ewasny přispĕw.* 

Hłćs: Naše Serbatwo z procha stawa. 



wjedźeń žohnujemy rjany, 
Kiž waj' dźensa jednoći, 
Wĕnc a pjeršdeń přemĕnjany 
Swjatočnje so zyboli; 
Hałožka rćžowa 
Wĕncuj waju lubosća! 



* Niyprjedy bu tut6n spĕw, kaž je z basnikoweho rukopisa widieć, 
poiwjećeny „Knjezej Frencelej, wučerjej w Zarĕču, na jeho wĕrowan- 
skim dnju z knježnu Gćlčec z Barta". Potom bu husćišo jako kwaany 
přispĕw trjebany a ćišćany. 

Ž ' I *** 
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[Waju swjate polubjenje 
Boža hnada přewodźej 
A daj miłe wusłyšenje, 
Štož hdy prosyć budźetej; 
Hałožka rćžowa atd.] 

Waju wĕčne zjednodenje 
Wĕrna lubosć wozbožej, 
Mĕr a čiche zwjeselenje 
Wšĕdnje wamaj poskidej; 
Hałožka rćžowa atd. 

Łubosć je ta hwĕzda dota, 
Kiž n6c horja přeswĕči, 
Lubosd paradiza wrota 
Swĕrnym dušam wotewri; 
Hałožka rćžowa atd. 

Duž budź rjenje wĕncowany* 
Waju pud do mandźelstwa, 
Njech je přeco runy, rjany, 
Rjany serbski do kćnca; 

Hałožka rćžowa 

Wĕncuj waju lubosda! (24.[5. issi.) 



* w rukopisu: Waju zwjazk budź krdnowany 
Přez najrjeńSe lubosća. 
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Bjesadny spĕw. 

&i dajće dom, hdźež wjesele so spĕwa: 

Hdźe lĕpje bydlu na swĕde? 

Tam radosd twari templ a so.smĕwa 

A do njeho wšĕch přiwjedźe. 
Haj, spĕwař wĕ, hdźe rjane rdže su a ktu, 
A spĕwaf wĕ, hdźe serbske duše sapaju. — 

Duž rady sym, hdźež w bjesadźe so spĕwa: 

Hdźe rjeńšo tež je na swĕče? 

Mi dajde dom, hdźež wjesele so spĕwa: 

Hdźe lĕpje bydlu na swĕde? 

Tam w zymje tež mi rjana r6ža kdĕwa 

A žiwjenje tam womłodnje. 
Tam zejhrawa před wdčkom słddkich lĕtow s6n, 
Tam wobnowja swćj zynk t6n dawno nĕmy zw6n. — 

Duž rady sym, hdźež w bjesadźe so spĕwa: 

Hdźe rjeńšo tež je na swĕde? 

Mi dajde dom, hdźež wjesele so spĕwa: 

Hdźe lĕpje bydlu na swĕde? 

Tam twochnu hnĕwanki a l6d so škrĕwa, 

Kiž ležeše na wutrobje. 
Hlej, spĕwař wĕ m6c, wutrobu nam na pud dad 
A předelow na rozpudach tež troštowad. — 

Duž rady sym, hdźež w bjesadźe so spĕwa: 

Hdźe rjeńšo tež je na swĕde? (I854.) 

^ 
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Wšelake powołange — wšelake wjesele. 

(Njedodźĕłane.) 

třa wĕm, ja wĕm 16št rajtarja: 
Swoju najlubšu w6n při sebi ma; 
Wona błyšći so kaž wohniwa škija 
Jom' po boku! 

Eak sapaju jej' lubosda! 
Kral je sam jeho z njej zaslubował, 
Wćtcny kraj pak žolmowanje ji dał, 
Haj k dobyću! 

tPćj, njewjesta ty železna!* 
Praji w(5n, z tobu sym slubowany 
A ze přisahu nĕtk wĕrowany 
Za wćtcny kraj. 

Trari, trara! won do pola! 
Na kwas nĕtk trompejta přeprošuje,* 
Reja wječoma so přibližuje 
Na bitwišdu. 

Duž božmje nĕtk ći, Hanka, dam; 
Jeli žiwy, čiły njebudu twćj, 
Jeli wjacy tu so njewidźimćj, 
Mĕj dobru n6c! 

A na m6j row sadź rćže tři, 

M6dru, čeřwjenu a bĕłu mi sadź, 

Zo z česdu prawej b'du pod nimi spad. — 

Adej! adej! 

* * 
* 

♦ Yariant: BrunaČk juž njemĕmy poskakuje. 
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Ja wĕm, ja wĕm, l6št spĕwarja, 
Přińdźe meja z nowotka zakćĕwaca, 
Pod kdeničkom spĕwař słyšeć so da; 
Lćšt žiwjenja! 

A su, a su zas' přišłe žnĕ, 
Widźi spĕwař snoparku na wozu stad 
A z rubješkom wjesele zejlirawowad; 
"W6n spĕw tež wĕ. 

A du, a du preč ptačata, 
Spĕwař z nimi zrudny spĕw zanošuje, 
Eadosć zasowidźenja wukhwaluje 
A pozbĕha. 

Wćn wĕ, w6n wĕ, hdźe zakdĕja 
B6že młćdne a lička rdžowate, 
Wšudźe domach a rjenje witany je; 
Jim swjedi spĕw. 



Ja wĕm, ja wĕm Idšt hajnika, 
Łĕs a pola zelene přendžkuje, 
Pĕkny dobytk jom' dźiwina wobradźige: 
Jom' k zbožu dźe. 






Digitized by V300QIC 



Ja wĕm, ja wĕm l6št rćlnika, 
Swoje brune do woza zapřahuje, 
Złotych snopow do brćžnje naworštuje: 
Jom' k zbožu dźe. 



(Wokoło 1865.) 



Njezabndž mje!* 

(Časopis M. S. 1856, 4.) 

•jezabudź mje! to prosy 
Će moja wutroba, 
To njech ći kćžda kwĕtka, 
Hdźež budźeš, přiwoła; 
We jejnej rjanos(5i 
M<3j duch (5e postrowi. 

Njezabudź mje! to k(3žde 

Će prosy ptačatko, 

Kiž po zelenej hal'zy 

Hdźe widźiš lĕtajo; 
We jeho spĕwanju 
Će lubje postrowju. 



* Tutdn a slĕdujcy spĕw je basnik zapletł do III. sceny sapočateho 
melodramata ^Hanka'' (hl. zwjazk II, str. 326). Tola rozsadźiclimy so 
rjadkl tuteju rjaneju spĕwow tu hišće raz za sobu woćišćeć podobnje 
kaž smy to hižo činili z po nĕčim yariantnymi tež do „Hanki<^ při^atymi 
spĕwami: Što klinči, ito brinci (str. 29) — Hac rnnje doły, hory (str. 58) — 
Česo pacholu a sława (str. 182). 

*-t- -Wfc 



Digitized by VjOOQIC 



H- 333 -!* 

)JM — H^ 

Njezabudź mje! to prosy 
Će kćžde wĕtrješko, 
Kiž hal'žki, stwjelca hnuwa 
A přez nje wije so; 

Z nim moje strowjenja 

M6j wodych zjednoda. 

[Njezabudź mje! de prosy 
M6j wodych kćždźički, 
Hdyž slĕbornja so hwĕžki, 
Hdyž dźeń so zabĕli: 

Dźeń z nocu prinoša 

Ci moje strowjenja.] (a4.|ii. i856.) 

^ 

Bozno dyrbimoj. 

Sjjeze mnu a mjez tobu 
Budźe šumid rĕka, 
Božmje! Niech z tej žołmičku 
Lubosd naju dĕka. 

„Swojej" smćj sej rĕkałoj, 
To bĕ zelo zwady, 
B6zno, rćzno dyrbimoj, 
Njerad abo rady. 

Mjeze mnu a mjez tobu 

Šdežka dyrbi zarosd, 

Ale k6ždu kročałku 

Dyrbi rdža narosd. (24.|ii. isse.) 

y^ 
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Posledm dźed lĕta. l 

(Serb. Now. 1856, 409.) 

źeń posledni so doswĕtluje, j 

Syn staroh' lĕta mučneho; 
W6n pře<5elnje wjes pozłoduje 
A z khutnym słowom dźĕli so: 

Št6ž rjanych dnjow tu wužił je, 

T6n poswjed moje božemje. 

So lĕtoskćnčny wječor bliži 
We zwonow rĕčnym klinčenju; 
W6n w hwĕzdnym wodźĕwje so niži 
A praji: Swjatok připojdźu; 

Št6ž dobre dźĕło dźĕłał je, 

Mĕj moje rjeńše božemje. 

Na ćmowym wozu nćcka jĕdźe 
A rjeknje: Swĕcy zaswĕdde! 
Je nĕchtć zrudobu wjedł nĕhdźe, 
Ja hodźinki mam poslednje; 

Wćn posylń so we nadźiji 

A troštne moje božmje wzmi. 

We wjeleprajnym zynku bije 
Nĕtk poslednja ta hodźinka; 
Wĕnc radosde wšĕm dobrym wije, 
Da božmje-koš a zawoła: 

Štćž derje z bližšim mĕnjese 

A z Bohom, — derje wobzamknje! 

(9.|12. 1856.) 

>m-^ 
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n. Fragmenty a yarianty. 



Enjez a holieo. 

(S»amk.) 
ba nadjĕł knjez je nadobny 

Na konju klĕšatym 

Tam holčo trawu žnĕjicy 

We lĕsu zelenym; 

Přez hał'zy sł6nco kukaše, 

Lĕs na jej' słowčka posł'chał je. 

„T6n lĕs je mćj", w6n prajese, 

„A trawka zelena, 

Duž dyrbju w6trje ćazać de 

A h6řka budźe mzda; 

ChceS pak mje «wĕmje lubować, 
Tw6j serpik njetrjebaS mi dad." 

„„Ty knjez, ja burske holido — 
To dobre njedini"" 



(l.|3. 1849.) 



-^- 



Prostwa. 

(Złamk.) 
řjech přewodźa a troštuje 
Mje twoje žohnowanje, 
Njech we mysłi a we skutku 
Mam twoje spodobanje. 



»e«- 
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Ja 80 ći, Knježe, poruču 

Po duši a po ćĕle, 

Zdźerž mje před škodu, njezbožom 

Při mojim wšĕdnym dźĕle. 




Njech Bym ja tw6j a wostanu 
We twojim hnadnym slubje, 




(Wokoło 1860.) 


M 




Srocyny kwas. 

(Njedodźĕlane.) 

d^was sej hotowaše sroka, 
Wulku, čestnu hosćinu: 
Blešu blincow, křidu mloka, 
K wobzamknjenju kołbasu. 






Zo by njebył wobćeženy 
Nihdźe žadyn kwasny h6sć, 
To je pjecak wumjećeny 
A we studni wody dosć. 


• 


Brafika zmĕje woš na pasku, 
Zo by nječiniła zł6sć, 
Njemdru pkhu pak na rjećazku, 
Duž so njeboj žadyn h6sć! 




(Wokoło 1860.) 
.._ _ ,w 
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Wječorny spĕw.* 

SS»o złote sł6nčko k zemi niži 
Za lĕs a hory do morja, 
So dlĕjši sćĕń a wječor bliži, 
Dźeń swĕtły zwony wuzwonja: 
Khryst Kyrie! budź pola nas 
A přikrywaj nas k6ždy čas. 



-»-* 



(20.19. 1862.) 



♦ To je prĕnja strofa spĕwa w II. zwjazkn str. 113, kotrnž hakle 
po wudaćn woneho zwjazka w basnikowych rukopisach namakach. 
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Kćĕj, Serbowstwo! 

E(Njedodźĕlane.) 
ćĕj, kćĕj mi, lube Serbowstwo, 
Kaž rćže w zahrodach, 
Mĕr złoty njech ma bydleńčko 
We twojich přebytkach. 

Kćĕj, kćĕj mi, čestne Serbowstwo 
Přez lubosć, spokojnosć, 
We wĕrje, swĕrje rozsylń so, 
B6h daj ći zboža dosć. 

Kćĕj, kćĕj mi, pilne Serbowstwo, 
D6ńž traja syw a žnĕ, 
We złotym mĕrje kubłaj so 

Kćĕj, kćĕj mi, swĕme Serbowstwo 

— — — — — — — — (1854.) 

^ 

III. 22 
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FUałka. 

řitaj, witaj fijalka,* 
Mćdrinka ty jena, 
Z prĕnjej moca nalĕća 
Zahe wocnćena; 

Witaj dźĕćo Inbozne 

Pod lopjenkom blyšćaie. 

— — — — — — (1866.) 



* Tftk rfikftie c woprĕdka (hl. ČMopii M. S. 1866, 66) pr«iua itrofA 
xn«teho ■oloqa«rtetU s „Nalčća<', kii bn posdśUo předifiłana, kaš je 
w n. swj. itr. 21 woćišćana. 

)^ 



L 



Młodostne nalĕ^e. 

(Njedodiĕlane.) 

xr6ńkT66 złote časy kćĕja 
Młodostnełio nalĕća, 
Přeco pak so njebłyfićeja, 
A jich sł6ndko zakhadźa. 

Nĕhdy dyrbja rćže spanyć, 
Mćc a radoBĆ ma sw6j čas, 
Sapanje so dyrbi zlehnyć 
Do ćicheho płomjenja. 

Nĕhdy stwjelco kłćsku njese, 
Kćenje swoje płody da, 
Nĕhdy žnjeński dźeń so swjeći, 
Kiwa swĕrnej' pr6cy mzda. 

Nĕhdy jasne sł6nčko swĕći, 
Zańdźe ćĕsna, płačna n6c, 
Swojoh' templa złote wrota 
Nĕhdy radosć wotamknje. 



-fHK 
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Nĕhdy li6řka štunda bije, 
Kiž nas dźĕli, rozwjedźe, 
Nĕhdy w6čko sylzu lije, 
KUnči zrudne božemje. 

Nĕhdy dyrbimy so nam'kać, 

Swjećić zasowidźenje, 

Nihdy njem6že wSak hasnyć 

Płomjo swĕmej' lubosće. (3.14. i86«.) 



-^ 



Młodźenc a šĕdźiwc* 

Młodźenc: 
radosću do žiwjenja 
Moja noha stupa, 
Kaž 80 w sł6nčku lilija 
Narodny dźeń kupa; 
Kukuk, kukuk kokula, 
Młode to chce do swĕta! 

Šĕdźiwc: 
Na dr6hu młodych stupić lĕt 
Mi wjesela wjac' njeda, 
Sym naSoJ so přez tut6n swĕt, 
£iž droho radosć předa 

Za pr6cu, strach a starosće; 

Te leža přewinjene 

Mi za khribjetom nĕtko wšĕ 

A z Bohom wotłožene. 



* To je prĕni wndźĕłk 5. a 6. spĕwa prĕnjeje dźĕlby „Podlĕća<' 
(hl. II. zwjazk, 8tr. 65 sll.), kaž je woćišćany w Gasopisu M. S. 1868, 
str. 22 8l. 
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Młodźenc: 
Kaž 80 pola zelenja, 
Kaž so łuka krasni: 
Tak mi radosć, nadźija 
Smĕwajo so jasni; ' 

Kukuk, kukuk kokula, 

Młode njecha ze swĕta. 

Sĕdz'iwc: 
Mi, hdyž so tudy přikrćtši 
Mćj dźeń a pućik časny, 
A moja noha wopušći 
Swĕt zeleny a jasny: 

Mi sylzu hona krasniše 

Pře tutćn dobytk staja, 

Jich rjanosće su njebjeske, 

Kiž wšitko zarunaja! (i858.) 



-^- 



Nadźija na lĕpši swĕt. 

(Njedodiĕłane.) 

tjepraj: Druhdźe lĕpje budźe — 
Khiba w Božich njebjesach, 
Tam je satan wukyrnjeny, 
Tam je statok wučisćeny, 
Tam so njewĕ wo sylzach. 

Tu pak wšudźe přeco budźe 
Wšitko jenak na zemi, 
Dćńž tu liški, wjelki, lawy 
Nježiwja so z lĕsnej' trawy, 
Mrĕje słabši w swojej krwi. 

**« -^ 



Digitized by VjiOOQIC 



-f- 341 -«* 

D6ńž na polach, pł6dnych rolach 
Njerjad rosće mjez pšeńcu, 
Dćńž tu ludźi zJy Ićst zbudźi 



A jim kazy wutrobu. 

Dćńž tu mćc přez prawo p6ńdźe 
Sylny ćiSći słabšeho, 
D6ńž tu młodym, starym słodz'a 
Zakazane jabłuka. 



D6ńž so z morwym dobyć pyta, 

Štož je duch a žiwjenje — 

D6ńž tu žadyn zerzaw žerje 

— — — — — železo: 

Ołowjek čłowjek wostanje. (iseo.) 
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Wojowarjam w Schleswigskej. 

. (Nadisk.) 

•Jt»rari, trara — won do pola! 
Trompejty na kwas přeproSuja 
A bubony jim přihłosuja, 
Na bitwišćo won do pola! 

Adej, adej — ćehń božemje! 

Ćehń z Bohom won do cuzowiny; 

Jeli 80 wjacy njewidźimy, 

Mĕj dobru n6c, ćehń božemje! (1864.) 



-^ 
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Na wojnn! 

(Złamk.) 

dajće mječ, mi dajće konja, 
Za wćtcny kraj chcu wojować, 
Hdźež wulke Stuki w polu zwonja, 
Tam chcu so dać ja zapisać. 

Adej, adej, ty najrjeńSa, 

M6j Ićšt a radosć žiwjenja! 



(Wokoło 1870.) 



• ^m< -' 



m. Hrćnčka. 



JS^ Wuknjenje. 

3|s#''řowjek wSo wuknyć njetrjeba, 

To zjawne je ze zhonjenja; 

Kak wjele zelow narosće, 

A nichtć wSak je njesyje! (Wokoło i836.) 



Radosć rajtarja. 

Jožnoserbski hłćs: Hajde braoa, hi^d jonaci. 



^ ajda bratřa, hćlcy młodźi, 
Što 80 w swĕće lĕpje hodii, 
Hač po boku swĕtły tesak, 
Mjez nohomaj žiwy plesak; 
Potom z IćStom do pola, 
To je radosć rajtarja. 



(Wokoło 1886.) 
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Jenajkosć. 

^wĕzdźički jasne, 
W ĕnaški kwasne 




^ 




Jenajko zybola so. 


(1842.) 




^ Kofej. 

^y čJowjestwu sy wujednanje 




Ze žiwjenjom tym kožanym; 








Haj, twoje hołe pluskotanje 








Da hižo radosć mjerzacym. 








Złu hubu stula žonisko, 








Hdyž duje Salku zradujo. 


(18i3.) 




Mucha w kofeju. 

^adnje do kofeja khłćšća mucha, 










Wotprošenje dz'erža ji: 








Što tam łazy a nutř nucha 








Eřidla, nohi přestrĕwSi! 


(1848.) 




Zachodnooć. 




^usto kiž 80 dźensa koša, 








Su žno jutře dźĕleni 








Abo tySne horjo noSa 








Abo njejsu na zemi. 


(1846.) 




^^ Preč zrudoba!' 




^eutroba, Sto žarujeS, 








W6čko, Sto so pomrćčeS; 








Njeje přisłuSnosć a česć, 






■ i 


Horja złoby mužscy njesć? 


(1846.) 


-i4 
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Wćtčlnske hrćnčko. 

5^ Stćž tu serbski m<5že, 
T6n z nami wjesel so: 
To dźe naš wozyčk l6že 
A maz ma kolesko. 


• S-» 

• • 

(W mĕrcu 1848.) 
(1849.) 
(Wokoło 1850.) 

(Wokolo 1860.) 
(Wokoło 1850.) 

-SHE 


Nalĕtnje hrončko. 

^^opliši wĕtr wobduwa, 
fejeńSe dźeja časy, 
Ćeniik kćĕje z nowotka — 
Ptačik přińdźe zasy. 


Rćžlčcy. 

^ jeneje wobnožki kćĕještej 
Rjanej tam rćžičcy dwĕ, 
Jenajku mysličku mĕjeStej, 
Jenajke začuwanje. 


Lubosć. 

^ubosć je Stom žiwjenja, 
Wĕčnje zeleny a młćdny, 
Wichory jom' njeSkodz'a; 
Je ćim bćle tehdy płćdny 
A će zbćžnje wokřewi, 
Hdyž će wSitko wopuSći. 


WJesolosG k dźĕłu. 

^astojccy l6št lĕtać je, 
Sołobikej spĕwać: 
L6St a dary najlĕpje 
Wĕdźa dźĕło dźĕłao. 
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Hrdnčka na plwowe škleńcy. 

. I. 

M, wopomnjenju, 
Ž dopomnjenju! 


^ 








n. 

Gambrinej khwała, 
Pijerjej sława! 






m. 

To je tola dunderske, 

Hdyž mi škleńca prćzdna je! 






IV. 
Hdźež 80 piwko jasni, 
Źiwjenje so krasni. 




3hl 


V. 
Bjez přestaća bĕži rĕčka, 
Doniž morjo njenam'ka. 


(Wokoło 1850.) 

(8.|11. 1851.) 

(1852.) 

1 1 

-I^E 


Žlwjenje. 

Miwjenje je zahroda, 
Kiž přez lubosć kćĕje, 
We tej wšelka r6žina 
Luboznje so smĕje, 
A je jena wotkćĕla, 
Druha zas' ju naruna. 


Nalĕće. 

^to lubSo 80 słyši a lubi, 
Hač hdyž je nalĕće tu 
A pastyr won ćlri a trubi 
A haje zas' zelene su. 
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Rĕčka a woheA. 

wĕčka bĕži po doli, 
Sw<5rči, pluskoce; 
Woheń sapa w wutrobi 
Fłomjo njemĕme: 
Rĕčka, rĕčka slĕboma, 
Hdy by ty jćn hasnyła. 

(W septembru 1864.) 

Nadźija. 

'am kiwa mĕsačk k wjeselu, 
Badź, praji, spokojom; 
Štdž njewopušći nadźiju, 
Njej' zbity pod njebjom. (i864.) 



Spokojnosć. 

f^to chcu sej hłowu łamać, 
to starosć tyšna chce, 
A Sto chcu zbože tamać, 
Hdyž mi njej' přećebie: 
Sym spokojny, sym zbožowny, 
A to mam darmo wšitke dny. 

(Wokoło 1865.) 

PokoJ. 

^ySi-li će druhdy horjo, 

Maš tež sylzy rozliwać, 

DyrbiS kedźbować na morjo, 

Jeho žołmy wobhladać: 

Hdyž tež dźensa hładko spi, 

Jutře dru jo wĕtřiki. (Wokoło i866.) 



*-l- -M^ 
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Meja. 

;^j, ty krasna, luba meja, 
Twoje dny tež wokhłćdnu; 
Twoje smĕwki, twoja reja 
Njewĕsteho traća su. 



Bjez pjenjez! 

X^ĕ^šitko mam ja, wšitko, 
Škličku, łžičku, blidko, 
Jenož žane pjenjezy! 



-MK 



(1856.) 



(1860.) 



Nazymje. 

Muž žołtnje trawa płowa, 
N6c khłćdna dlĕji so, 
A kačka w haće woła, 
We polu kurjatko. 



Lohka myslička. 

a hładkim je lodze 
Pad njedaloko, 
Hdyž r6že ty Sćipaš, 
To njeskałaj so. 

n. 

A woda ta ćicha 
NajWubSe ma dno. 
Kusk falSa do swĕry 
Rad namĕša so. 



(Wokoło 1860.) 



(16.111. 1866.) 



*-|- 
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RJany spřah. 

^ašej w6lši do rĕki 
Stej so powr6ćiłoj — : 
Z mojej starej so prĕki 
Wčera zapřežechmoj. 


-^ 

(1866.) 


Hrćnčka wo lubosći. 




^ I. 
Me ranko, je wječor, 
Je swĕtlo, je ćma, 
Hdźež njej' pćdla lubosć, 
Tam zbože je łža. 




n. 

Hdźež so lubosć zasydli, 
Twari złote hrody; 
Spĕwaju tam jandźelki, 
Wino njesu wody. 




m. 

Škrička bćjska, płomjo swjate, 
Z paradiza smjertnym date, 
Lubosć, tebje jandźelki 
Do swĕta su přinjesli. 


(1867.) 


W Popojcach. 

^usta tam je ruta, 
Hdźež je holca kruta; 
W Popojcach je husta ruta, 
Tam je Marja kruta. 

• » 

5M- 




^ 
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n. 

Rad je hćlčik rad, 

Hdźež je husty sad; 

W Popojcach je husty sad, 

Tam je hćlčik rad. (Wokoło 1870.) 



Čas z wĕčtiosću zwĕrowany. 

^a nĕhdy, nĕhdy, nĕhdy Čas 

Tež nawoženja bĕše, 

Wćn z Hanku Wĕčnic mĕł je kwas, 

B6h zwĕrować jej' dźĕše. (1871.) 



Wumrjeć dyrbiš. 

^rjedy abo posledy 

Młody abo stary, 

St6ž na swĕće njewisy, 

Nječini tu hary, 

Hdyž so k njebju domoj dźe! (i2.|i. 1872.) 



tMoJ přebytk. 
dźež wćČko sylzu njeznaje 
A sk6ržba k6žda womjelknje, 
Hdźež wĕčnje tam so lubuja, 
Sw6j přebytk wuzwolam tež ja. (1872.) 

-^m<- 
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IV. Připiski a napiski. 



Sebl. 



^źĕlenje a jednoćenje 
Ruku sebi dawatej 
Na pućiku přez žiwjenje 
Na tej šćežcy podrćžnej. (i845.) 



PřećeleJ. 

^iń, štož m6žeš, dobreho 
Z ruku abo z hubu, 
Njezapomń ' pak přisłowo : 
Druhim k woli — sebi k lubu. 

(I.IIO. 1849.) 

KocoreJ 

při připćgłanju spĕwa ^Swĕćiła so hwĕzdiička**. 

^owle, luby Kocorko, 
řćsćełu Wam spĕwańčko, 
Sobu wjele dobreho! (as.li. i85o.) 



NJebolakeJ. 

'a haće płowa husyčka 
A wo trawje sej powjeda; 
Ju ničo b61e njestara, 
Duž njech sej přeco powjeda! (i85o.) 



MH Mř 
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Přeradnlkam. 

až njej' Hadam wutupjeny 
Ze žaneho čłowjeka, 
Tak njej* JudaS wumjećeny 
Dołho hišće ze swĕta; 
Jeli smĕm, Wam praju w6tH: 
W6n 'šće nĕhdźežkuli kmćtři! 



-i** 



(Wokoło 1860.) 



^^^^ Wotrodźencam. 
^i^ćtcny kraj a narodnosć 
Zynk žadyn prćzdny njeje; 
NjewidźiS tu stwjelca rosć 
Na honach Łužiskeje? 
Zemja, kiž će skubłała, 
Lubosće je dostojna. 



(Wokoło 1860.) 



Hordym repucham. 

č mjeno to ab' druhe je, 
Hač knjezojo ab' burja sće, 
To njepraSam ja ženje. — 
Śt6ž ma najwjacy rozyma, 
Tćn knjež a budź naS předsyda, 
A wSitko budźe rjenje. (Wokoło i86o.) 



Mudremu přećelej. 

wgestaj twoje dowĕrjenje 
Na mudrosć a na prćcu; 
Žohnowanje, poradźenje 
Přińdźe z njebjes do domu. 



(Wokoło 1860.) 



*r^ 
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Nĕmcam. 

^am-li tež nĕmsku kapu, 
Po tola Wowu nic! 



-Hk 



(Wokoło 1860.) 



Serbsklm wotčinGam. 

^^aj, we cyJosći přezjenosć, 
"We wosebnosći swobodnosć 
Njech pola nas přec' knježi! 



SkupeJ žonje. 

^erjenje khodźiš po dworje 
A pjenjezy leža we kuće! 



ZadźerakeJ. 

^lej, bratře, tu so "pokaže, 
Kak kubło njeprawe 
To prawe sobu zežerje 
A smĕch 'šće přinjese! 



Serbam. 

^esć, mćj ludo lubowany, 
Cesć 8w6j narodny kraj rjany, 
Hladaj, kak so lubje smĕje, 
Z twojej prćcu pJćdnje kćĕje: 
Rady we nim přebywaj, 
Sława! jemu zawyskaj! 



Zalubowanemu. 

^idźiš sćĕnku ćeńkušku 
ijez helu a lubosću. 



(1852.) 



(1862.) 



(1852.) 



(1860.) 



(1860.) 



»M- 
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Staremu hrĕšnikej. 

fS>ĕłe wJćski, zrałe kl6ski, 
osu žnjeńcow čakaju. (iseo.) 



Skupemu duchownemu. 

^rawje wĕrjacy wšak 83 
Nic pak prawje činjacy. 



(Wokoło 1860.) 



Nĕmcam, 

kiž SerboWj serbskn rĕč a serbske wašnja hanja. 

I. 

6ž wusmĕša wšo hinaše, 
Hač mdže sam a ma, 
Je hordy błazn najskerje, 
Pak wulka zympula! 

II. 

Słabosć je, wšĕ njerunosće 
Bić na jene kopyto, 
Bćh je přećel wšelakosće, 
Z tym bjez hidy spokoj so! 



(Wokoło 1860.) 



Hłupemu Jankej. 

fćslow stajnje tu a druhdźe, 
)6ńž swĕt. steji, kajkiž je, 
Z črjćdami wšak trjeba budźe, 
Duž mi strach njej* wo tebje; 
K6ždy wSak tež na swĕći 
Po swojim 80 přečini. (Wokoło 186O.) 



m. 23 
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DWKiakeJ. 

6i l6šta k džĕłu nima, 
Dćn bĕha wokoło, 
Za swĕtty wołoj přima 
A zhubi slĕboro! (Wokoło 1860.) 



Napisy na rowčki dźĕćatkow. 

i tu, droha, w <Sichim mĕrje, 
'6ńž će tw6j B6h njezbudźi, 
NaS kh6d hišće dźe we wĕrje 
Pod pr6cu a sylzami, 
Ale t6n trošt wobkhowamy, 
Zo će zaso wohladamy. 

n. 

"Waju duši překrasnjenej 
Wužiwatej Boži raj, 
To sej staršej wurudźenej 
K zb6žnom' troStej prajitaj; 
B6h waj' da a k sebi wza: 
Jeho m6c budź khwalena! 

m. 

Kwĕtki kćĕja, kwĕtki spanu, 
To tež płaći wo tebi, 
časnje njezahojnu ranu 
Twoja smjerć nam nadyri, 
Ale před Bohom ty kćĕješ, 
Jako jandźelk so tam smĕješ. 

IV. 

Njepłakajće, to wam praju, 
Mi je derje na wĕčnje, 
Bydlu nĕtko w Božim raju, 
"W tutym domje zb6žnosć je. 
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V. 

Njech tu smjerć nas rozdźĕliije, 
Boža rada kaže to; 
Boži raj nas zjednoćuje 
Z tobu, lube dźĕćatko. 

VI. 

Horce sylzy płakamy, 
Lube dźĕćo, pře tebje, 
Bohu pak de dali smy, 
Kiž će b6le lub'waše. 

VII. 

Kiž ze sylzu rozsywaju, 
Z radosću ći budźa žnjeć, — 
Tule radu w lĕpšim kraju 
Budźeš sp6znać, wopřijeć. 

vni. 

Kr6tke bĕ to zwjeselenje, 
• Mała khwilka radosće; 
Dołha bolosć, wurudźenje 
Budźe naše začuće. (Wokoło 1860.) 



tNapis na row starca. 
•0 procha střase wožołtnjene 
ĕtr nazymski wšĕ lisćička — 
Te, te su k tiaću połožene 
A žiwjenje wjac' njewidźa: 
Nas pak tu wusywa B6h sam 
A zhromadźuje k wĕčnym žnjam. 

(Wokoło 1860.) 



^•M- h-yik 
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Hordenu JaneJ. 

St6ž je tak prawje zažrany 
Do saTnopašnosće, 
T6n njewĕ sam, kak naduty 
A wohidny wSĕm je. 


(1803.) 


^^ Česćelakomnemu. 

^^ĕř, přećelo, mćj bratHko, 
Ta požadliwosć rosće, 
Mĕch česćelakomnosće 
Na wĕčny čas je zhubił dno. 




(1863.) 
(1864.) 
(1869.) 


. Wjesołemu ratarjej. 
^aj, tebi hwizda so bjez dźiwa 
We wjeselu a radosći: 
Ći krupow mrćčel njeje zbila 
Te rjane sytwy na poli. 


Skupym. 

^ajde, ludźo, dajće nam, 
Dajće ruče, ludźo, dajće, 
Dajće, štož so lubi wam, 
A mi rjane słowčko prajde! 


Zbožownymaj mandielskimaj. 

Wh te lĕtka žiwje kćĕje 
Dz'ens Waj' zbože mandźelske, 
W6čko, wutroba so smĕje; 
Wĕsće r6že krasniSe? 
Přem6c rjanosć teho dnja 
Złote wĕncy njem6ža. 


• • 


(6.16. 1870.) 

1 • 
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Lldorkam. 

^tćž chce so z Wami spřećelić, 

Ma lidorjenje rozymić 

A zacpio runu wahu — 

Dosd njelepakow tyka so 

Do Wašoh' kumSta sławneho 

A pječe samu žahu: 

Nic wĕrno, bratřa lidorscy. 


1 ■ 




Wot Was so wuknje miSterscy! 


(1870.) 


^ Starym holcam. 




^jez towařSa a towařSki 






St6ž přez žiwjenje dźe. 






So ducy z nikim njezwadz'i 






A sw6j knjez přeco je. 


(1870.) 


Přl mĕrje 1871. 




^6h wobtwjerdź zwjazki jednoty, 






Řaž wopor bĕ tež towarSny; 






Njech Serbstwo, Nĕmstwo kćĕje 






A lubosć wobej hrĕje. 


(1871.) 


Knjejskemu hordačej. 




^ Dosis: 






WadSo z msJym započeć, 






Z wulkim potom dokonjeć: 






To k zbožu puć je prawy. 






Antidosis: 






Knjezowski započatk, 






ProSerski dokonjatk, 




iU 


Jeli B6h nječini dźiwy. 


(1871.) 

■ ■ 
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Cyrkwinskim dohladowarjani. 

ĕmsku čiń dźĕ politiku, 
Šerbsku k njej religiju, 
Dźerž ju w k6ždym wokomiku 
Z njepostorčnej swĕmosću. (i87i.) 



NĕmGeJ, 

kiz chce Serbow nĕmskej kaltnrje dobyć. 

^a jara wysoka kultura 
Je mader mjehkej' słabosće, 
Njej' khmany naporjadk za bura, 
Salon w6n teptać njezechce! (i87i.) 



BJesadźinym přećelam. 

as wšitkich we lubosći zjenuj,- 
I>6ńź ponjese br6zda tu žnĕ, 
Tych „swĕmych" nas Lužica mjenuj 
A přichodne narody wšĕ. (I872.) 



*Hh -łHk 
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V. Hłosy basnikowe 

k spĕwain tředeho zwjazka. 



1. Husaca kwĕtka. strona 2. 

Srĕnjo pomału. 



j J J I r "^' J i f r r «* i '^ ^ 



Hla-daj - će, lu-dźo, na ze - le - ny brjćžk, 



k 



f r r I f t f I ł; r r l '■" 



što so tam bĕ - li a čeř - wje - ni tak! 



j,'^fJ^J I ff r \ ir r i\n 



Lĕd-ma snĕh roz-tał je a wo-no kće, 



m 



• d 



X 



a wo - no kće. 



2. Serbow strowjenje. strona 3. 



| ,'f, j. | j J|f J'U j, ^ ^ 



To Serbow „Pomhaj Bćh!" mi je haj wy-Se 



jlJJ^ J I M4f- c K plr e I 



do - te • ho; nic ni - čo ^jej' wiak waž-ni - Se, hač 



«*- 



-*4k 
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po-moc Wjeřšne - ho, hač po - moc Wjeřšne - ho. 

3. Wostań w krajn. strona 4. 

Mĕrnje. 



p~r. r r JP^ r jip t r r 



Wostań w kraju, to ći pra-ju, wswojim kra-ju 



njnrrTrr^T=^ 



p — p- 



V V 



na - rod-nym; sy tež khu-dy, žiw so tu-dy 



Ž 



^ 



^ 



^ 



po če-sći a spo-koj - ny. 



4. Spĕw WJesela. Strona 42. 
Spĕšnje. 



y i ; / 1 '1 r cr I r ^ / j i 



Sto lĕt kaž mi dźens je, khi - ba 



* 



yff r c/ i r'fftrT^^^ 



hi-šće lĕ - pje; Haj, to bych ja wzař, so 



dtf 



FYrTft^ 



z pja-ta - mi prař. 



*-ł- 
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5. Džewjeć rjemjeslnikow a džesaty slĕpe. 



Moderato. 



Strona 66. 



m 



h ^ 



^ 



¥ W 



^^ 



Ja sym taw-zynt duS - ny kha-dla, mi njech 



P 



m 



& 



^ 



■• — w 



nich-t6 nje-pftń-die; dźe-sać to - ler mam ja 



y r r J' J'if- f^^i^ 



■m — r 



Wza-ku, taj-ke m6lč-ke cyrk-win-ske. La la 



j j J' J'lp P jLji^. ; I 



hm hm la la hm hm la la la la la la 



/ CPCe J^IJ J 



N N 



^^ 



* * 



la la la la la la hm hm la la hm hm la la 



r- J' J' J' i J "Hl 



la la la la la. 



6. Plwny Spĕw. Strona 124. 
Moderato. 



Ĕ 



=2= 



/ ; ; J 3 



^^ 



* — r 



My sy - da - my so k bli-du, my sy - da - my so 



**!-' 



-IHK 
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r ; M "^ J' ^ 



ž 



^ 



t 



k bli - du, my pi - wa lač - ni smy. ŠWž 



i 



fc 



« 



^ 



^=F 



^ 



tz==ř 



pře - ćel-stwo choe z na - mi mĕd, tćn nje-smĕ ža - dyn 



t: 



p ^j p Mřrp Ji j'i-'j I j n i 



Sel - ma być, kiž do - bre pi - wo zac - pi. 

7. Młodostne wjesele. strona 226. 
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jednotliwych spĕwow třećeho zwjazka. 



Strona 

Aha, aha, ja słyšu žno 111 

Ach nalĕćo ty zelene 48 

Acłi spadle, spadle su ze štoma lisćička 288 

Aj, ja sym Serb! wĕš, znaješ barby moje 270 

Babka pčołka, pilna dźowka 311 

Bije klĕtku sołobik 322 

Bćh z tobu! Prusowska 156 

B6h žohnuj sakski kraj 151 

Bože słćnčko k domu dźĕše 120 

Božu hnadu, wjele zboža 78 

Bratřa, dajće mĕsto spĕwej 114 

Budź božmje, moja lubčička 75 

Budź, rjane lĕće, božemje 202 

Buriko, chceS mi być knjez 268 

Bur mćj wujko — wrobliko 310 

česć pacholu a sława 182 

Ćehnje nalĕće do kraja 286 

ćichi wječor khwata k zemi 187 

Daloko wot wćtcnoh' kraja 288 

Do haja, lĕsa, na hory 117 

Domo, domoj-ho stadleSko 138 

Dopłomjeniło 8ł6nčko je 46 

Do Schleswigskej' ja poćahnu 259 
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Strona 

Dacho, z khrobłej mocn 321 

Dafia, staroBĆ zabndź 205 

Dafinych dźĕći wjesele 319 

Daž ćehńće, lab&i, božemje 325 

Daž k prawa swjatom' narodnema 260 

Dyrbi so waknyć na swdći 102. 322 

Dźeń a prćca nimo je 125 

Dźeń dobry zjednoćaje 227 

Dźeń posledni so doswĕtluje 334 

Dźeń 80 skonja 39 

Dźens je mi tak wjesele 252 

Dźens sarowi so njezbože 51 

Dźewjaty dźeń lipa kće 89 

Dźowka, dolij p6noj 293 

Hač ranje hory, doły 58 

Haloza, lisćičko zelene 99 

Hale bratřa nadobni 226 

Ha moja mje maćeřka namołwja přec' 11 

Ha nadjĕł knjez je nadobny 335 

Hančička, labčička, jandźelko m6j 163 

Ha njejsym tež knjez nadobny 292 

Ha pOńda tež přez hory, doly 243 

Ha zradobje mojej so njedžiwajće 50 

Hdyž badźa fitomy zelene 236 

Hdyž dień swita 157 

Hdyž hdy twojej' wćdkow prahi 59 

Hdyž počina pod keřkom rosći tam hrib 92 

Hdyž widźa lĕće ćahnyć 57 

Hdyž wječor pozdźe domoj da 115 

Hdźe dny a hraje Ićfitne sa 61 

Hdźe zradowne hodźinki zafile 56 

Hdźež prawa zhromadźena 231 

Hdźež 80 mćdrja, zelenja 73 

Hdźež 80 piwko trabi 91 

Hdźež ta kwĕtka wonja 74 
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Strona 

Hilžička spĕwa sej płačite hłosy 71 

Hišde nadźija je žiwa 184 

Hižo wot spočatka swĕta 327 

H26s na poli 39 

Hladajće, ludźo, na zeleny.brj6žk 2 

Hlaj, kak so z hnĕwom pnka 297 

Hlaj, rak je zwĕrjo wodowe 92 

Holbika w rĕbliku sym mĕła zawrjenoh' 289 

Holička serbowska 97 

Hwĕžki, hwĕžki daloke . . ' 222 

ChceS-li žeńtwu złožić, pacholo 9 

Chcu mĕstaSko <3i powĕdiić 161 

Ja bohaty sym na swĕće 62 

Ja dyrbju prečku daloko 19 

Ja dyrbju won do swĕta dahnyć 53 

Ja, lubaj starSej, postupju 77 

Ja njewĕm, Sto dyrbi to rĕkać 311 

Ja pasech nĕhdy zrudobu 243 

Ja serbowski sym pachoł 301 

Jasne słćnČko pruhi sćele 103 

Ja spokojnu mam wutrobu 213 

Ja sym ja, a ty sy ty 266 

Ja sym tawzynt duSny khadla 66 

Ja wĕm, ja wĕm l6St rajtarja 330 

Ja znajn ptaČka 207 

Ja zradowny nĕhdy khłopc młody bĕch 302 

Jednaj so z h6rkim tym dyrbjenjom 27 

J6nkr6ć złote časy kćĕja 338 

Juchaja, juchaja 240 

Jutře dyrbju wot tebje 271 

Eajka je to powĕsd 263 

Kajke su to zwony 265 

Kak je mi tak styskniwje 191 

Kak krasnje zasy wonja 295 

Kak rjany to pudik a žiwjenje je 113 
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Strona 

Kak 80 t6n wječor krasni . .' 203 

£ak zbožowny sym žiwy 188 

Kaž nĕhdy w Kołobrĕgu knjezyk 240 

Kaž 80 mĕsta čeřwjenja 12 

Kće jara rjana rćžička 162 

Kćĕj, kćĕj mi, lube Serbowstwo 337 

K6£da wačka žiwnosć pyta 63 

Kćžde ranje, hdyž je nimo 158 

Kćždy keřčik, wobnožka . 87 

Kwas sej hotowaSe sroka 336 

Kwĕtka jow — kwĕtka tam 43 

Kwĕtka moja labVana 324 

Kliĕžčičku čerwjenu 319 

Khudy a nizki ja sym 269 

Law nosy khrobło we sebi 309 

Ledi wĕtr wot wječora 176 

Leć, leć mjetel ty l6žka 200 

Leńka, rjana r6ža 176 

Ličko kćĕje, lubosć nĕžna 14 

Lisće, žołte lisćičko 45 

Lubĕička! mjez r6žemi 62 

Lubša moja Khatyržinka 135 

Luby z lubej domoj dźĕSe 8 

Lud ptači bu tu zasy 256 

Mała pčołka, št6 praji ći 162 

Marija pod křižom tySniwe 107 

Mĕj spokojnosć za bohatstwo 224 

Mi ćeknyłe smĕwki su z wobliča 258 

Mi dajće dom, hdźež wjesele so spĕwa 329 

Mi dajde mječ, mi dajće konja 342 

Mi nadźija trošt naliwa 253 

Mjeze mnu a mjez tobu 333 

M3odźenc w swĕde dawniši 229 

Moja žadosć, moja radosć 34 

Morjo swĕtla jasne 144 
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Strona 

M6j Ibšt je hola zelena 164 

Mćj luby we wsy kowař je 302 

Mćj mječ, t6n błysk, mi podajće 15 

M6j nan je buř a serbski je 164 

Muž w polu khodźi pola nas 20 

My chcemy so tu posynyć 212 

My nadobnje smy wjeseli 139 

My sydamy so k blidu 124 

Na drbhu młodych stupić lĕt . . . 339 

Najzrćstniša jĕdleńka štomik je 239 

Na Lubinje w tych šmrĕkach 251 

Na našich honach młbdnych •. . 151 

Nan chce mi swoju khĕžku dać 47 

Na njebjo słćnco stupa 278 

Nan Noah bĕ wińcař a žimaše kić 235 

Naposledku wšo 147. 148 

Na puć, na puć! kameraći » . . 279 

Na swĕt so spušćeć hraće je 64 

Nawij sej kudźelku, holička 166 

Na zahrodźe pčołki bćrča 234 

Na zrudnym pĕsku suchim 16 

Nĕtk p6jmy šeežki khodźić 33 

Nĕtk zawdawam ruku 193 

Njech kćĕje naše towarstwo 123 

Njech přewodźa a troštuje 336 

Njech so mudri wupjeraja 247 

Njech steja hory, doły 68 

Njech zachodnosće ruka je 282 

Njejsym tež zemjan z hordeho roda 17 

Njepraj: Druhdźe lĕpje budźe 340 

Njesće lećo mr6čele 38 

Njezabudź mje! to prosy 332 

Nowe lĕto, nowe časy 260 

O luba złota nadźija 18 

O šewčej' barby bruna juška , , 67 
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Strona 

wokřewjeřka miła 141 

Pjenjez a dobra mysliČka 210 

Plač 80 mi roni 284 

Pod bĕJej brĕzyčku 101 

Pod Skalicu, po doli 272. 274 

Po horach, po dołach, po Sĕrokim swĕće 60 

Pola Khrćsćic při puću 126 

Pomałku a w dobrym mĕri 149 

Ponow z nami sluba prawo 237 

Po poli, po holi, po zelenym lĕsu 59 

Po polu, po zelenej holi 88 

Po8rchaj,*šio klinči tam lubozny hłćs 190 

Po zymi, po zymi 171 

P6j rćžowniko z miłej ruku 31 

P<5j zbože, ja će potrjebam 5 

Prajach holču: Budź moja, holička 320 

Praj, z wotkal zbože přikhadźuje 217 

Prawa serbska wutroba 170 

Pře wšĕ hona, haje 95 

Přez hory, doły, po holi 118 

Při khłćdnym winje sedźachu 267 

Při Lipsku dźĕło horce bĕ 209 

PřiSoł prošer pod wokno 98 

Puć žiwjenja je žbrło 192 

Bad na horach chcył ja bydlić . 255 

Rjane lĕće, twoje płody 21 

Rosćde tučne palmy mĕra 82 

Roztał, zašoł bĕły snĕh 94 

firćža połna čeřwjena 136 

Ećža, rćža rjana čerwjena 179 

Bćža słufia do wĕnca 215 

Buje, wuje z hrimotanjom 276 

Bunjež k kćncej khwatam, nochcu so rudźić .... 241 

BunjeS njemĕł žane holičo 220 

Serbska zemja, ja mam ćahnyć 32 

m^ Hk 
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Strona 

Sława tebi, kralo sławny 155 

Słćdke hodźmki wy jasne 221 

Słćnco, słOnco chcu ja mĕć 112 

SlyšiS tam ze žita pocpule Ubs 189 

So bratřa k blidu sydajće 83 

So wjesel njewjesta 142 

So wjeze mĕsačk po njebju 173 

So złoći hižo nazymnje 100 

So złote słćnčko k zemi niži 337 

Spĕšny worjol podnjebjeski 1 

Spĕwaj, komuž spĕw je daty 247 

Spĕwarjo, krej radosćiwa 85 

Spĕw, khwila k wjes'lu, slĕboro 305 

Spĕw towaršny a wuti'obny 108 

Spĕw žiwjenje nam krasni 167 

Spinkaj ćiše, jandźelko 70 

Spinkaj, złote dźĕćo 211 

Stańće, wobomicy 172 

Staraj so za moje dźĕći 303 

Stawajće, młćckojo, přimajće brćń 178 

Steju na horach 265 

Sto lĕt kaž mi dźens je 42 

Swĕći jasnje, swĕći 55 

Swĕćiła je hwĕzdźička . 129 

Swĕt Boži rjany je 224 

Swjaty Jan při rĕcy dźĕSe 25 

Swjaty Jurij přińdźe k łuži 291 

Swjedźeń žohnujemy rjany 327 

Sy zrudny, luby přećelo 18 

Šćipaj rćže, dbńž je čas 246 

Štoha so bĕli nazdala 133 

Što howri tam a ćehnje 277 

Što klinči, Sto brinči 29 

Što, lubi přećeljo, so dyrbi prajić 37 

Śto lubSo a radSo so wita 143 

MH -iHfc 

ni, 24 
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Strona 

Što to hwizda, woła, spĕwa 93 

Sto zaklinČi zynk lubozny 131 

Štož prawa dušna dźowka je 289 

Śt6 by mĕJ kHdla myslički 152 

Štć je najb61e wjesoły 317 

Śtćž nĕhdy khwilu krćtku 49 

Št6ž 80 mysle ženić ma 145 

Štyri brune mbj bratřik 206 

Šw6rčo, b6rčo, Sćebotajo 313 

Ta n6c, ta n6c tak ćišinko 110 

To Serbow „Pomhaj Boh!" mi je 3 

To serbske „Pomhaj Boh!" mi je 290 

Trari, trara — won do pola 341 

Tři tam hwĕzdy jasne, rjane 134 

Tu lubosć sytwu syje 283 

Tu widźiS, luba sotra sJawna 306 

Twojej' w6čkow miJe pruhi 220 

Ty młode Serbstwo dyrbiš twarić 28 

Wam „gaudeamus" poruču 232 

W cyłym swĕće sym ja doma 54 

Wdera je naS dźĕd 286 

We pySnosći steja 258 

Wĕm powĕsć staru zastarsku 79 

WĕS mi m6j rjany w6tcny kraj 219 

Wĕš mi te m6dre wysokosde 150 

WĕS ty t6n kraj, hdźež slĕborni so Sprewja .... 36 

W horach tam horjeka > 287 

Witaj, witaj fijałka 338 

Wjedź Musa, wjedź mje wysoko 248 

W jenej rucy Hanku 137 

Wjerće! wjerde! kolesko 105 

Wjesela r6že mi zwjadnyłe su 249 

Wjeselće so dz'ĕdi 132 

W kajkim kraju, w kotrym swĕće 128 

W lĕsu lubi so mi 122 
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Stronft 

Wojeřske to pacholo 194 

Won ćehnjeSe tbn młodźenc nadobny 22 

Won do pola, won do pola 121 

Won, won na hońtwu wjeseJu 80 

Won, won na wjes^u hraju 160 

Wostań w kraju 4 

Wot wSitkich krajow na swĕći 163 

Wot wSitkich tych wojakow bJyskotatych 24 

Wrjćs, wrjbs, wrjćs 176 

WSitke, wSitke moje Sĕsnaki 244. 246 

Wšo sej dźensa zbože přeje 62 

Wurostla bĕ trawička 199 

Wyskaj dźensa w lubym wĕncu ........ 237 

WySe kbždej' hłowy 197 

Za tej česću hońće, dźiće 312 

Zbbžni su, kiž wusywaju ... 281 

Zbćžni su, kiž w zeińskim doli 280 

Zelena ta meja 40 

Z krćtkej stopu překhodźuje 204 

Z młodej meju wrbca 254 

Zo mudra dosć sym hłowčka ja 299 

Z radosću do žiwjenja 339 

Z wjeselom chcu wuznać 262 

Zyma, zyma! huSka laSka 180 

Žadnu rćžu chcu sej płodźić 216 

Žiwjenja radosd, hdyž kiwa 168 

Žiwjeńje je dołha rejža 185 

Žiwjenje je drbhowanje 116 

Žołmy Sumja, žołmy spanu ; . . . . 50 
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